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1 Software de evaluare
Software-ul de evaluare a datelor de misiunilor corpuls.manager REVIEW este disponibil gratuit împreună
cu fiecare aparat. Software-ul poate fi descărcat de la my.corpuls.world.
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2 Descriere performanta

2.1 Mod de utilizare corectă

corpuls cpr este un dispozitiv electromecanic destinat efectuării de compresii toracice în cadrul proce-
durii de resuscitare cardiopulmonară. Aparatul este destinat utilizării doar de către personalul medical
calificat pe pacienţi cu cutia toracică închisă.

2.2 Utilizarea corectă

Pentru a se încadra în scopul pentru care a fost aprobat, trebuie respectate cu stricteţe următoarele
puncte:
• Utilizatorul trebuie să fi citit și înţeles manualul de utilizare
• Utilizatorul trebuie să aibă pregătire profesională medicală
• Utilizatorul a fost instruit în metodele de bază şi avansate de resuscitare
• Utilizatorii au fost instruiţi pentru utilizarea corpuls cpr
• corpuls cpr este complet, funcţional și într-o stare tehnică perfectă
• Nu există probleme tehnice și nici mesaje de alarmă de nivel ridicat
• Utilizatorul trebuie să supravegheze corpuls cpr în timpul utilizării pentru a putea interveni în cazul

apariţiei unei erori și să continue aplicarea manuală a terapiei
• Utilizatorul folosește doar accesorii, piese de schimb și consumabile aprobate
• Utilizatorul depozitează și transportă corpuls cpr doar în geanta de transport prevăzută în acest scop
• Utilizatorul depozitează, transportă și utilizează corpuls cpr în mod exclusiv în concordanţă cu re-

comandările specifice pentru depozitare, transport și utilizare

2.3 Caracteristici esenţiale

Caracteristicile esenţiale ale corpuls cpr sunt:
• Tratament cu frecvenţă reglabilă ﻿﻿80-120  /min +/- 2  /min﻿
• Tratament cu adâncime de compresie reglabilă 2-6  cm +/- ﻿5  mm

La apariţia unei erori a sistemului, corpuls cpr intră într-o stare de siguranţă și oprește terapia. Utiliza-
torul va trebui să îndepărteze dispozitivul și să continue terepia manual.

2.4 Domenii de aplicabilitate

Domeniile de aplicare sunt:
• Servicii de urgenţă şi vehicole de transport pacienţi
• În serviciile de urgenţă prespitalicești și intraspitalicești (în și în afara camerelor închise)
• Vehicol de salvare aeriană:

2.5 Recomandare

Este indicată utilizarea pentru pacienţii adulţi şi copii cu vârsta de cel puţin opt ani, în stop cardiorespi-
rator pentru care este recomandată resuscitarea cardiopulmonară manuală.
RO | Versiunea 1.3 MDR | REF 09130.05 9



corpuls cpr Manual de utilizare Descriere performanta
2.6 Contraindicaţii

Sunt contraindicate:
• Pacienţii a căror dimensiuni corporale depășesc limitele admisibile pentru corpuls cpr (vezi Tab. 5-

3 Specificaţii tehnice - Parametrii pacient la pagina 128)
• Pacienţii pentru care corpuls cpr nu poate fi poziţionat corect pe torace
• Pacienţii cu răni care duc la instabilitatea toracelui şi astfel împiedică efectuarea unui masaj cardiac

eficient
• Pacienţii cu răni incompatibile cu viaţa

2.7 Grupul de pacienţi vizat

Este indicată utilizarea pentru pacienţii adulţi şi copii cu vârsta de cel puţin opt ani, în stop cardiorespi-
rator pentru care este recomandată resuscitarea cardiopulmonară manuală.

Pentru a determina exact ce adaptor de terapie să utilizaţi, în funcţie de înălţimea toracelui pacientului,
consultaţi Specificaţiile tehnice (vezi Tab. 5-3 Specificaţii tehnice - Parametrii pacient la pagina 128). Nu
există nicio restricţie în ceea ce privește greutatea maximă sau lăţimea toracelui pacientului.

2.8 Efecte adverse

Efectele adverse pot apărea atât în compresiile toracice manuale, cât și în compresiile toracice mecanice.

Prin urmare, în contextul unui tratament post-resuscitare, trebuie acordată o atenţie deosebită diagnos-
ticării și tratării următoarelor leziuni:

• Coaste fracturate
• Fractură de stern
• Leziuni ale pielii
• Hematoame
• Contuzii
• Piele iritată/înroșită
• Leziuni interne (pneumotorax, sângerare intratoracică, sângerare intraabdominală)
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3 Siguranţă
Acest capitol contine informatii relevante de siguranţă ce trebuie respectate la utilizarea corpuls cpr.

3.1 Instrucţiuni cu privire la siguranţă, destinate utilizatorului

Utilizatorul trebuie să citească notele și avertizările și să urmeze instrucţiunile. Acestea conţin informa-
ţiile necesare funcţionării în condiţii de siguranţă şi fără întreruperi şi pentru a prevenii rănirea utilizato-
rilor şi a pacienţilor.

AVERTIZARE

Manipulare necorespunzătoare din cauza necunoașterii manualului de operare!

Poate duce la rănirea utilizatorului și a pacientului.

► Citiţi manualul de utilizare a aparatului.

PRECAUŢIE

Neglijarea îndatoririlor de supraveghere în timpul terapiei!

Poate duce la rănirea pacientului.

► Supravegheaţi aparatul în timpul terapiei.

► În cazul apariţiei unei erori opriţi aparatul și continuaţi aplicarea manuală a terapiei.

AVERTIZARE

Funcţionare defectuasă datorită utilizării aparatului în imediata apropiere a altor aparate sau amplasat
pe/sub alte aparat!

Poate duce la defectarea braţului.

► Nu utilizaţi aparatul în imediata apropiere a altor aparate și nu îl amplasaţi pe/sub alte aparate.

► Observaţi dispozitivele care trebuie utilizate în imediata apropiere a altor dispozitive sau stivuite cu
alte dispozitive și verificaţi funcţionarea corectă a acestora.

AVERTIZARE

Risc de compromitere a aplicării terapiilor complementare datorită deteriorării accesoriilor!

Poate afecta eficienţa terapiilor complementare și poate duce la oprirea aplicării acestora.

Poate duce la afectarea severă a sănătăţii pacientului.

► Asiguraţi-vă ca nici o componentă a terapiilor complementare aplicate, de ex. liniile intravenoase,
electrozii de defibrilare și cabluri nu sunt localizate sub Adaptorul de terapie.
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3.2 Securitate cibernetică

Scopul securităţii cibernetice este de a proteja companiile și organizaţiile împotriva accesului neautorizat
la date de către terţi și împotriva daunelor rezultate, cum ar fi spionajul, sabotajul și atacurile hackerilor.

Pentru o funcţionare sigură a corpuls cpr, trebuie să se ţină seama de următoarele puncte:
• Modificarea codurilor și a PIN-ului la punerea în funcţiune a aparatului
• Codurile și PIN-urile nu trebuie să fie înlocuite cu secvenţe de numere (de exemplu, 5678)
• corpuls cpr este invizibil pentru alte dispozitive Bluetooth. Utilizatorul poate activa vizibilitatea pen-

tru ﻿120  s
• O conexiune Bluetooth este posibilă numai cu dispozitive deja asociate (vezi 7.6.5 Asocierea și co-

nectarea dispozitivelor Bluetooth la pagina 48)
• Utilizatorul trebuie să transfere datele misiunii către sistemul de management la intervale regulate

și apoi să șteargă datele de pe cardul SD

3.3 Simboluri

Tabelul următor descrie simbolurile utilizate pe corpuls cpr și a accesoriilor sale, precum și pe ambalaj.

Simbol Denumire Descriere

Eroare sistem Simbol pe ecranul de afișare al braţului. Braţul afi-
șează mesajul de alarmă ✦Eroare Sistem✦.

Defecţiune Simbol pe ecranul de afișare al braţului. Braţul afi-
șează mesajul de alarmă ✦Defecţiune✦.

Terapia a fost întreruptă pentru 
mai mult de 8 s

Simbol pe ecranul de afișare al braţului. Braţul afi-
șează mesajul de alarmă ✦Terapia a fost întreruptă 
pentru mai mult de 8 s✦.

Stare încărcare baterie foarte 
scăzută

Simbol pe ecranul de afișare al braţului. Braţul afi-
șează mesajul de alarmă ✦Stare încărcare baterie 
foarte scăzută✦.

Bateria nu este pregătită pentru 
utilizare

Simbol pe ecranul de afișare al braţului. Braţul afi-
șează mesajul de alarmă ✦Bateria nu este pregătită 
pentru utilizare✦.

Baterie este defectă sau descărcată.

Deschideţi Mânerul de blocare Simbol pe ecranul de afișare al braţului. Braţul afi-
șează mesajul de alarmă ✦Deschideţi Mânerul de 
blocare✦.

Închideţi Mânerul de blocare Simbol pe ecranul de afișare al braţului. Braţul afi-
șează mesajul de alarmă ✦Închideţi Mânerul de blo-
care✦.

Braţul este prea jos Simbol pe ecranul de afișare al braţului. Braţul afi-
șează mesajul de alarmă ✦Braţul este prea jos✦.

Temperatura braţului este foarte 
ridicată

Simbol pe ecranul de afișare al braţului. Braţul afi-
șează mesajul de alarmă ✦Temperatura braţului 
este fosrte ridicată✦.

Conexiune pierdută Simbol pe ecranul de afișare al braţului. Braţul afi-
șează mesajul de alarmă ✦Conexiune întreruptă✦ 
în timul terapiei sincronizate cu corpuls3.
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Simbol Denumire Descriere

Stare încărcare baterie scăzută Simbol pe ecranul de afișare al braţului. Braţul afi-
șează mesajul de alarmă ✦Stare încărcare baterie 
scăzută✦.

Durata de viaţă a Bateriei Simbol pe ecranul de afișare al braţului. Braţul sem-
nalizează mesajul de alarmă ✦Durata de viaţă a Ba-
teriei✦.

Necesară înlocuirea bateriei Simbol pe ecranul de afișare al braţului. Braţul afi-
șează mesajul de alarmă ✦Necesară înlocuirea ba-
teriei✦.

Autotest eșuat Simbol pe ecranul de afișare al braţului. Braţul afi-
șează mesajul de alarmă ✦Autotest eșuat✦.

Eroare RTC Simbol pe ecranul de afișare al braţului. Braţul afi-
șează mesajul de alarmă ✦Eroare RTC✦.

Suprasarcină Simbol pe ecranul de afișare al braţului. Braţul afi-
șează mesajul de alarmă ✦Suprasarcină✦.

Terapia a fost întreruptă Simbol pe ecranul de afișare al braţului. Braţul afi-
șează mesajul de alarmă ✦Terapia a fost întrerup-
tă✦.

Braţul este prea sus Simbol pe ecranul de afișare al braţului. Braţul afi-
șează mesajul de alarmă ✦Braţul este prea sus✦.

Braţul este prea jos Simbol pe ecranul de afișare al braţului. Braţul afi-
șează mesajul de alarmă ✦Braţul este prea jos✦.

Temperatura ridicată a braţului Simbol pe ecranul de afișare al braţului. Braţul afi-
șează mesajul de alarmă ✦Temperatură braţ ridica-
tă✦.

Necesară înlocuirea bateriei Simbol pe ecranul de afișare al braţului. Braţul afi-
șează mesajul de alarmă ✦Necesară înlocuirea ba-
teriei✦ când efectuează un autotest.

Eroare card memorie Simbol pe ecranul de afișare al braţului. Braţul afi-
șează mesajul de alarmă ✦Eroare card SD✦.

Card SD aproape plin Simbol pe ecranul de afișare al braţului. Braţul afi-
șează mesajul de alarmă ✦Card SD aproape plin✦.

Card SD plin Simbol pe ecranul de afișare al braţului. Braţul afi-
șează mesajul de alarmă ✦Card SD plin✦.

Încărcarea nu este posibilă Simbol pe ecranul de afișare al braţului. Braţul afi-
șează mesajul de alarmă ✦Încărcarea nu este posi-
bilă✦.
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Simbol Denumire Descriere

Departamentul de Service Simbol pe ecranul de afișare al braţului. Braţul afi-
șează mesajul de alarmă Contactaţi Departamentul 
de service.

Necesară înlocuirea bateriei Simbol pe ecranul de afișare al braţului. Braţul afi-
șează mesajul de alarmă Necesară înlocuirea bate-
riei la sfârșitul misiunii.

Braţul este prea sus Simbol pe ecranul de afișare al braţului. Braţul afi-
șează mesajul de alarmă Braţul este prea sus.

Braţul este prea jos Simbol pe ecranul de afișare al braţului. Braţul afi-
șează mesajul de alarmă Braţul este prea jos.

Deschideţi Mânerul de blocare Simbol pe ecranul de afișare al braţului. Braţul soli-
cită deschiderea iniţială a mânerului de blocare.

Protecţie la defibrilare pentru 
părţile aplicate de tip BF

Simbol pe Adaptorul de terapie. Adaptorul de terapie 
este un dispozitiv protejat la defibrilare, de tip BF.

Bluetooth Simbol pe tastatură. Braţul are funcţie Bluetooth.

Bluetooth (în mod căutare) Simbol pe ecranul de afișare al braţului. Dacă sim-
bolul clipește, braţul se găsește în mod căutare co-
nexiune. Nu există o conexiune Bluetooth cu un 
dispozitiv extern.

Conexiune Bluetooth Simbol pe ecranul de afișare al braţului. Există o co-
nexiune Bluetooth cu un dispozitiv extern.

Conexiune Bluetooth (transmisi-
une de date multiplă)

Simbol pe ecranul de afișare al braţului. Există o co-
nexiune Bluetooth cu două dispozitive externe.

Lipsă Bluetooth Simbol pe ecranul de afișare al braţului. Conexiunea 
Bluetooth nu este posibilă.

Transmisie de date Bluetooth Simbol pe ecranul de afișare al braţului. Există o co-
nexiune Bluetooth cu transmitere de date.

NFC Simbol pe tastatură. Braţul are funcţie NFC.

Citiţi cu atenţie manualul de uti-
lizare

Simbol pe tastatură. Notă referitoare la necesitatea 
studierii manualului de utilizare.

Rotirea ecranului Simbol pe tastatură. Imaginea de pe ecranul afisaju-
lui poate fi rotită cu ajutorul celor două taste din la-
teral.

"Afișare inversată" a culorilor 
ecranului

Simbol pe tastatură. Simbol pe tastatură Imaginea 
de pe ecranul afisajului poate fi afiţată cu culori in-
versate cu ajutorul celor două taste din lateral.
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Importator Indică entitatea care importă dispozitivul medical pe 
plan local.

Distribuitor Indică entitatea caredistribuie dispozitivul medical 
pe plan local.

Reîmpachetare Pentru a identifica faptul că a survenit o modificare 
a configuraţiei iniţiale a dispozitivului medical.

Dispozitiv medical Indică faptul că acest echipament este un dispozitiv 
medical.

Identificator unic al dispozitivu-
lui (UDI)

Indică un suport care conţine Identificator Unic al 
Dispozitivului (UDI).

Număr produs Indică numărul produsului aparatului.

Număr serie Indică numărul de serie al aparatului.

Versiunea Indică versiunea aparatului.

Reîncărcabilă Simbol menţionat pe eticheta de identificare a bate-
riei. Indică faptul că bateria este reîncărcabilă.

Intrare Simbol menţionat pe eticheta de identificare a bate-
riei.

Ieșire Simbol menţionat pe eticheta de identificare a bate-
riei.

Sigla companiei GS Specifică sigla companiei GS Elektromedizinische 
Geräte G. Stemple GmbH.

Producător Indică fabricantul produsului.

Nu aruncaţi accesoriile în deşe-
urile menajere

Nu eliminaţi corpuls cpr și accesoriile acestiua în 
gunoiul menajer.

Clasă de protecţie Simbol pe corpuls cpr şi accesorii. Aparatul este 
protejat împotriva influenţelor ambientale conform 
specificaţiei.

Simbol RMC Simbol "Marcaj de conformitate cu reglementările" 
(RMC).

Simbol CE Simbol de conformitate CE.

Dispozitiv cu Clasa de protectie 
II

Simbol pe încărcătorul extern de baterie. Aparatul nu 
dispune de conductor de protecţie.

Simbol Denumire Descriere
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Tab. 3-1 Simboluri

Atenţie Simbol menţionat pe eticheta de identificare a bate-
riei. Manipularea bateriei implica atenţie sporită.

Nu încălziţi bateria Simbol menţionat pe eticheta de identificare a bate-
riei. Nu este permisă încălzirea bateriei.

Nu demontaţi și nu deterioraţi 
bateria

Simbol menţionat pe eticheta de identificare a bate-
riei. Nu este permisă demontarea sau deteriorarea 
bateriei.

Citiţi cu atenţie manualul de uti-
lizare sau manualul electronic 
de utilizare

Indică faptul că trebuie respectate informaţiile din 
manualul de utilizare.

Păstrează uscat Indică un dispozitiv medical care trebuie protejat de 
umezeală/umiditate.

Fragil, manevraţi cu grijă Indică un dispozitiv medical care se poate rupe sau 
se poate deteriora atunci când este manipulat cu ne-
glijenţă.

Protejaţi de lumina (soarelui) Indică un dispozitiv medical care trebuie protejat de 
surse de lumină.

Limită de temperatură Indică valorile limită de temperatură la care dispo-
zitivul medical poate fi expus, în siguranţă.

Aceasta este partea de sus Indică poziţia verticală corectă a ambalajului de 
transport.

Suspendare alarme Simbol pe ecranul de afișare al braţului. Sub linia de 
alarmă, este afişat o alarmă care poate fi suspenda-
tă.

Alarma suspendata Simbol pe ecranul de afișare al braţului. Braţul afi-
şează o alarmă suspendată în câmpul "Info".

Incarcă Simbol pe ecranul de afișare al braţului. Braţul indi-
că progresul procesului de încărcare în câmpul "In-
fo".

Nivel de încărcare Simbol pe ecranul de afișare al braţului. Braţul indi-
că starea de încărcare în câmpul "Info".

Încărcarea bateriei nu este po-
sibilă

Simbol pe ecranul de afișare al braţului. Braţul indi-
că în câmpul "Info" faptul că încărcarea nu este po-
sibilă.

Simbol Denumire Descriere
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4 Indicaţii pentru utilizatori
Acest capitol include toate informaţiile relevante de care trebuie ţinut seamă la citirea manualului.

4.1 Cerinţe pentru utilizator

Pentru a putea utiliza corpuls cpr, utilizatorii trebuie să îndeplinească (printre altele), următoarele ce-
rinţe:
• Utilizatorii trebuie să fie personal medical profesionist
• Utilizatorul a fost instruit în metodele de bază şi avansate de resuscitare
• Utilizatorii au fost instruiţi pentru utilizarea corpuls cpr. În timpul utilizării dispozitivului trebuie res-

pectate legile și reglementările naţionale

În timpul utilizării corpuls cpr trebuie respectate reglementările naţionale și internaţionale privind resus-
citarea cardiopulmonară (RCP).

4.2 Beneficii clinice

corpuls cpr și accesoriile sale permit compresii mecanice toracice conforme cu ghidul în servicii medicale
clinice, de urgenţă și medii militare, în moduri continue cu raport 30:2 și 15:2, mai ales în situaţiile în
care compresia manuală a toracică nu poate fi furnizată în siguranţă într-o manieră conformă cu ghidul.

În combinţie cu un monitor defibrilator corpuls3, corpuls cpr poate oferi întreruperea automată a com-
presiilor toracice pentru a permite analiza ritmului și livrarea șocurilor, ceea ce permite obţinerea unui
timp scurt de întrerupere.

Accesoriile (de exemplu placile) permit utilizarea corpuls cpr în conformitate cu scopul propus sau pentru
a asista în mod specific și direct funcţionalitatea medicală a corpuls cpr în conformitate cu destinaţia sa.

4.3 Conceptul de pregătire

Pentru a garanta utilizarea în siguranţă a dispozitivelor noastre pentru pacienţi, producătorul se bazează
pe un concept cuprinzător de instruire care include următoarele elemente:

• E-Learning
• Antrenament la faţa locului
• Webinarii și traininguri online
• Mai multe informaţii, de ex. . informari

Conceptul de instruire se adresează diferitelor grupuri, de ex. Instructori din partea producătorului și a
operatorului precum și a utilizatorilor. 

Informaţiile din acest capitol sunt de natură generală, ca prevederi suplimentare de reglementare, de ex.
trebuie luată în considerare calificarea consultanţilor în dispozitive medicale.

Toate conceptele de instruire vor fi adaptate la condiţiile clientului, de ex. la specificaţiile configuraţiei
dispozitivului sau la calificările medicale de bază existente ale utilizatorilor.

4.3.1 Destinatar

Instructori din partea producatorului

Instructorii din partea producătorului sunt de ex. educatori clinici, specialiști în produse, angajaţi din
vânzări sau alte persoane care au calificarea de consultant în dispozitive medicale în conformitate cu
legislaţia germană privind dispozitivele medicale.
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Obiective Instructorii din partea producătorului sunt Instructori pe deplin instruiţi din partea operatorului și a uti-
lizatorilor. În plus, au următoarele abilităţi:
• Aceștia pot consilia clienţii și potenţialii clienţi în chestiuni de configurare și utilizare a produsului

și să răspundă la întrebări tehnice
• Aceștia pot recomanda caracteristici tehnice și accesorii
• Ei pot planifica și implementa instruiri ale utilizatorilor și Instructorilor din partea clientului/opera-

torulu
• Aceștia pot întocmi rapoarte de defecţiuni sau incidente în așa fel încât acestea să poată fi analizate

și evaluate de către departamentele și/sau autorităţile de specialitate competente

Conceptul de implementa-
re

Calificarea ulterioară se bazează pe o pregătire completă a utilizatorilor (vezi  Utilizatori la pagina 18).
Pentru publicul ţintă al multiplicatorilor din partea producătorului, în fiecare an sunt oferite mai multe
cursuri de formare la faţa locului, la nivel naţional și internaţional, care au ca scop transmiterea compe-
tenţelor necesare pentru consilierea și formarea clienţilor. 

Pe lângă cursurile de formare la faţa locului, sunt oferite cursuri de formare privind, de ex., subiecte spe-
ciale sau caracteristici noi, prin intermediul unor seminarii web, cursuri de formare online și E-learning.
Odată aariţia unor modificări semnificative ale hardware-ului sau software-ului, prezenţa este obligatorie
pentru a menţine fișa de competenţă valabilă.

Fișele de competenţă obţinute au o valabilitate limitată, ceea ce ar trebui să asigure prezenţa regulată la
instruirile avansate oferite. 

Instructori din partea utilizatorului/operatorului

Instructorii din partea clientului/operatorului sunt persoane care îndeplinesc rolul de persoană respon-
sabilă pentru dispozitivul medical, în conformitate cu legislaţia germană privind dispozitivele medicale.

Obiective Instructori din partea utilizatorului/operatorului sunt utilizatori pe deplin instruiţi. În plus, au următoa-
rele abilităţi:
• Cunoscând opţiunile de configurare ale dispozitivului, aceștia le pot adapta în funcţie de situaţiile

de utilizare concrete
• Ei cunosc cerinţele specifice utilizatorului, cumar fi intervalele de întreţinere și inspecţie
• Aceștia pot sfătui utilizatorul cu privire la probleme legate de dispozitiv
• Ei pot planifica și implementa o instruire a utilizatorilor conform conceptului general și obiectivelor
• Cunoscând canalele de raportare, aceștia pot analiza și descrie disfuncţionalităţile sau incidentele

din partea operatorului și pot le raporta în mod corespunzător

Conceptul de implementa-
re

Aceștia vor fi întotdeauna instruiţi de către instructorii producătorului pentru a menţine standardele de
calitate corespunzătoare. Pentru formarea acestui grup, producătorul oferă materiale de instruire stan-
dardizate și concepte de instruire.

De asemenea, calificarea de a fi instructor din partea clientului/operatorului se bazează pe o pregătire
completă a utilizatorilor și este compusă din toate elementele menţionate mai sus.

Utilizatori

Utilizatorii sunt toate persoanele care lucrează cu dispozitivele producătorului asupra unui pacient. Aceș-
tia sunt instruiţi în principiu de către instructori ai clientului/operatorului.

Obiective Utilizatorii, au următoarele abilităţi:
• Cunosc funcţiile esenţiale ale dispozitivului
• Ei cunosc domeniile de aplicare și limitările aferente
• Ei pot folosi dispozitivul în siguranţă pe un pacient
• Ei pot efectua pregătirea dispozitivului conform specificaţiilor după utilizare într-o misiune
• Aceștia pot efectua verificări funcţionale așa cum este descris în manualul de utilizare
• Ei pot reacţiona adecvat la defecţiuni

Conceptul de implementa-
re

Conceptul de instruire pentru utilizatori constă într-un curs exhaustiv de e-learning pentru pregătire te-
oretică și o formare la faţa locului. În cea din urmă, se acordă o atenţie deosebită explorării funcţiilor
relevante în munca de zi cu zi.
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De asemenea, pentru formarea acestui grup, producătorul oferă materiale de instruire standardizate și
concepte de instruire care sunt actualizate cu regularitate. 

Responsabilitatea calificării utilizatorilor revine în principal operatorului/clientului.

4.3.2 Luând în considerare cerinţele specifice ţării

Cerinţele privind conceptele de instruire implementate pentru clienţii respectivi sunt definite și prin re-
glementări normative specifice ţării.

În aceste cazuri, producătorul adaptează conceptul central de instruire individual la condiţiile clientului.

4.3.3 Instruirea iniţială refeitoare la produs

Pregătirea iniţială pentru utilizarea aparatului trebuie făcută de către producător sau de o persoană au-
torizată de acesta. De fiecare dată cînd apar modificări semnificative ale produsului sau ale accesoriilor
acestuia, este necesar ca utilizatorul să fie instruit din nou.

4.4 Utilizarea acestui manual

Acest manual de utilizare a fost creat pentru a permite o întelegere cât mai bună a corpuls cpr. Utiliza-
torul trebuie să citească manualul în întregime.

Manual de utilizare furnizează utilizatorului următoarele informaţii:
• Operarea sigură şi fără întruperi a corpuls cpr
• Tratamentul pacientului cu ajutorul corpuls cpr
• Întreţinerea corpuls cpr
• Depanare

În plus faţă de acest manual de utilizare, trebuie respectate legile în vigoare, reglementările legate de
igienă, reguli tehnologice acceptate, şi de asemenea normele de protecţie a muncii şi prevenire a acci-
dentelor.

4.4.1 Convenţii tipografice

În acest manual de utilizare se aplică următoarele convenţii tipografice:

Tab. 4-1 Convenţii tipografice

[Tastă programabilă] Indică o Tasta programabilă.

Articol Meniu Indică un element din meniu.

> Articol Submeniu Indică un element din submeniu.

Notă Indică un mesaj explicativ.

✦Alarmă✦ Indică un mesaj de eroare.

Tastă Indică o tastă.
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4.4.2 Descrierea Avertizărilor

Avertizările previn utilizatorul despre posibilele surse de pericol. Avertizările sunt împărţite în patru nivele
de pericol. Nivelurile de pericol PERICOL, AVERTIZARE și ATENŢIE indică vătămări corporale. Nivelul de pe-
ricol INFORMARE indică daune materiale și daune aduse mediului. Avertizările referitoare la un capitol
sunt prezentate la începutul acestuia. Utilizatorul trebuie să ia în considerare avertizările menţionate.

PERICOL

Un pericol cu risc ridicat, care, dacă nu este evitat, va cauza decesul sau vătămări grave.

AVERTIZARE

Un pericol cu risc mediu, care, dacă nu este evitat, poate cauza decesul sau vătămări grave.

PRECAUŢIE

Un pericol cu risc mic, care, dacă nu este evitat, poate cauza vătămări minore sau moderate.

ATENŢIE

Un pericol cu risc mic, care, dacă nu este evitat, poate cauza deteriorări minore sau moderate ale pro-
prietăţii sau mediului.

4.4.3 Ilustrarea notelor

Notele evidenţiază informaţii importante pe care utilizatorul trebuie să le ia în considerare atunci când
aplică o instrucţiune. Notele furnizează utilizatorului informaţii suplimentare despre un anumit aspect.

4.4.4 Descrierea instrucţiunilor

O instrucţiune descrie pașii pe care trebuie să îi efectueze utilizatorul pentru a finaliza sarcina.

Simbolul din margine indică o instrucţiune și pașii aferenţi. Instrucţiunea constă din descrierea obiecti-
vului, cerinţele preliminare, pașii individuali și rezultatele unui pas.
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5 Descrierea dispozitivului
Acest capitol se referă la descrierea componentelor corpuls cpr.

5.1 Componente principale unui corpuls cpr

Sistemul corpuls cpr este compus din:
• Un braţ, ca element electromecanic principal, cu:

• Adaptor de terapie de două dimensiuni (vezi 5.3 Adaptor de terapie la pagina 22)
• O baterie ca sursă de energie (vezi 5.4 Baterie la pagina 23)
• Un alimentator de curent alternativ pentru încărcarea bateriei (vezi 5.5.1 Alimentator de reţea

(CA) la pagina 25)
• Una din cele trei variante de plăci de terapie:

• Quadboard pentru uz spitalicesc (vezi 5.5.11 Quadboard la pagina 30)
• Recboard pentru uz prespitalicesc, spitalicesc şi de transport (vezi 5.5.7 Recboard la pagina 28)
• Scoopboard pentru uz prespitalicesc, spitalicesc şi de transport (vezi 5.5.9 Scoopboard la pa-

gina 29)

5.2 Componentele Braţului

Fig. 5-1 Componentele bratului
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Tab. 5-1 Componentele bratului

5.3 Adaptor de terapie

Adaptorul de terapie transferă forţa de compresiune de la braţ la toracele pacientului .

Tab. 5-2 Dimensiuni adaptoare de terapie

Este responsabilitatea utilizatorului să aleagă adaptorul potrivit.

Articol Componenta Descriere

A Unitatea de afișare cu ecran și 
butoane funcţionale

Sunt disponibile următoarele funcţii:

• Controlul funcţiilor braţului (vezi 7 Utilizarea aparatului 
la pagina 40)

• Afișarea alarmelor în linia de alarmă a ecranului (vezi 8 
Alarme la pagina 52)

• Informaţie despre starea conexiunii Bluetooth (vezi 7.6.6 
Verificarea stării Bluetooth la pagina 50)

B Mânerul de blocare Imobilizarea braţului.

C Baterie Alimentează braţul cu energie.

D Buton Pornit/Oprit Permite pornirea și oprirea braţului.

E Conector de încărcare RoPD Permite conectarea braţului la o sursă externă de energie.

F Blocator de tip baionetă Permite asamblarea braţului pe una din plăcile de terapie, de 
ex.  pe Quadboard sau pe Recboard (vezi 9.3.3 Asamblarea 
braţului la pagina 67).

G Adaptor de terapie Transferă forţa de compresiune a braţului către toracele pa-
cientului (vezi 5.3 Adaptor de terapie la pagina 22).

H Fante de ventilare Componentă a sistemului de răcire a braţului.

I Fanta pentru cardul SD  Fanta pentru cardul de tip SD (vezi 5.5.3 Card SD la pagina 
26).

J Tasta Start/Stop Sunt disponibile următoarele funcţii:

• Începerea terapiei (vezi 9.5 Efectuarea terapiei la pagina 
73)

• Întreruperea sau oprirea terapiei (vezi 9.5 Efectuarea te-
rapiei la pagina 73)

• Indicarea prezenţei alarmelor cu ajutorul LED-ului inte-
grat (vezi 8 Alarme la pagina 52)

Imagine
Dimensiu-
ne Utilizare Înălţimea toracelui pacietului

Lung Pentru pacienţi cu 
înălţime mică a to-
racelui și pentru 
copii cu vârsta mai 
mare sau egală cu 
opt ani.

• Quadboard: 13.3-28.2 cm ﻿
• Recboard: 12.8-27.4 ﻿  cm
• Scoopboard: 12.6-27.1﻿  cm

Scurt Pentru pacienţi cu 
înălţime mare a to-
racelui.

• Quadboard: 19.3-34.2 ﻿ cm ﻿
• Recboard: 18.4-33.5 ﻿﻿  cm
• Scoopboard: 18.6-33.0﻿﻿  cm
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5.4 Baterie

Bateria alimentează braţul cu energie.

Pe afișaj este prezentat timpul de utilizare rămas în minute (vezi 7.1 Prezentare generală a afișajului și a
tastelor programabile la pagina 40). 

Atunci când braţul este conectat la adaptorul CA (curent alternativ) simbolul  apare în câmpul "Info"
de pe afișaj. Pe afișaj este prezentată starea actuală de încărcare a bateriei în procente. 

AVERTIZARE

Risc de incendiu în caz de scurt circuit!

Poate conduce la vătămarea pacientului sau a utilizatorului din cauza șocului electric sau din cauza ar-
surilor.

► Bateriile defecte trebuie înlocuite imediat.

► În cazul unui impact sau a șocurilor, verificaţi ca bateria să nu fie deteriorată prin apariţia unor cră-
pături sau desfacerea lipiturilor.

► Nu expuneţi bateria la foc deshis și la căldură.

► Nu demontaţi și nu deterioraţi bateria.

ATENŢIE

Risc de scurtcircuit datorită deteriorării bateriei!

Poate duce la deteriorarea bateriei și a braţului corpuls cpr.

► Bateriile defecte trebuie înlocuite imediat.

► În cazul unui impact sau a șocurilor, verificaţi ca bateria să nu fie deteriorată prin apariţia unor cră-
pături sau desfacerea lipiturilor.

ATENŢIE

Descărcare accentuată a bateriei datorită neutilizării!

Poate duce la deteriorarea bateriei și poate duce la deteriorarea braţului corpuls cpr.

► Nu depozitaţi bateriile de rezervă pentru perioade lungi de timp.

► Utilizaţi alternativ bateria și bateria de rezervă.

► Păstraţi bateria suplimentară în încărcătorul extern de baterii.

Dacă bateria este defectă acest lucru este semnalat la pornirea sau oprirea braţului (vezi 8.3.1 Priorităţile
alarmelor la pagina 53).

În condiţiile prezentate în acest manual, (vezi V Specificaţii tehnice la pagina 128) bateria poate sta co-
nectată permanent la sursa externă de alimentare fără ca aceasta să aibă efecte negative asupra duratei
de viaţă a acesteia.
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5.4.1 Componentele bateriei

Fig. 5-2 Componentele bateriei

Tab. 5-3 Componentele bateriei

5.5 Accesorii

Sunt disponibile următoarele opţiuni pentru corpuls cpr (printre altele):

• Alimentator de reţea (CA)
• Cablu alimentare CC (curent continuu)
• Card SD
• Geantă de transport
• Curele
• Scoopboard
• Recboard
• Inel de fixare
• Quadboard
• Încărcător extern pentru baterie

O listă de accesorii și consumabile aprobate poate fi găsită la 
my.corpuls.world.

În cazul în care corpuls cpr este echipat cu accesorii, utilizatorul trebuie să ţină seama de informaţiile
referitoare la accesorii.

Articol Componenta Descriere

A Afișaj baterie Următoarele moduri de afișare sunt disponibile:

• Starea de încărcare a bateriei
• Procesul de încărcare a bateriei
• Alarmele bateriei

B Tasta Stare de încărcare Sunt disponibile următoarele funcţii:

• Activează afișarea stării de încărcare (vezi 6.2 Verifica-
rea bateriei la pagina 32)

• Activează afișarea mesajelor de alarmă (vezi 8.4 Alar-
mele bateriei la pagina 61). 

C Butoane de deblocare (pe am-
bele laturi)

Permit deblocarea bateriei.

D Contacte electrice Realizează conexiunile electrice cu braţul.
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5.5.1 Alimentator de reţea (CA)

Alimentatorul de reţea CA (curent alternativ) permite alimentarea braţului şi încărcarea bateriei. Alimen-
tatorul de reţea poate fi conectat la braţ sau la încărcătorul extern pentru baterie.

Fig. 5-3 Alimentator de reţea (CA)

Utilizând un alimentator CA, bateria poate fi încărcată chiar și în timpul aplicării terapiei. În acest caz
durata de încărcare a bateriei crește (vezi 6.2 Verificarea bateriei la pagina 32).

5.5.2 Cablu alimentare CC (curent continuu)

Cablu alimentare CC poate fi conectat la braţ sau la încărcătorul extern pentru baterie. Utilizatorul poate
încărca bateria de la sistemul de 12V al autovehiculului utilizand cablul de alimentare CC (vezi 6.2 Veri-
ficarea bateriei la pagina 32).

Sunt disponibile trei cabluri de alimentare CC:

Utilizând un cablu CC, bateria poate fi încărcată chiar și în timpul aplicării terapiei. În acest caz durata
de încărcare a bateriei crește (vezi 6.2 Verificarea bateriei la pagina 32).

Pentru a obţine cele mai bune rezultate privind înărcarea, producătorul recomandă utilizarea cablului CC
RoPD magnetic drept cu conector RoPD magnetic în unghi şi priză magnetică pentru instalarea în vehicolul
de urgenţă.

Varianta Imagine Denumire

1 Conector standard (ISO 4165) cu conector 
RoPD magnetic în unghi.

2 Conector RoPD magnetic drept cu conector 
RoPD magnetic în unghi (şi priză magnetică 
pentru instalarea în vehicolul de urgenţă).

3 Conector standard tip brichetă (al vehicolu-
lui) cu conector RoPD magnetic în unghi. Uti-
lizatorul poate folosi conectorul vehiculului 
numai în combinaţie cu adaptorul/bucșa de 
reducere roșie (A).
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5.5.3 Card SD

Cardul SD™ permite:

• Instalarea actualizărilor de sistem care sunt disponibile în diferite limbi (vezi 12.14 Actualizare la
pagina 99)

• Exportul şi importul configuraţiei (vezi 12.11 Importarea configuraţiei la pagina 98)
• Înregistrarea datelor misiunii

Fig. 5-4 Card SDTM

5.5.4 Geantă de transport

corpuls cpr și accesoriile acestuia pot fi depozitate în siguranţă şi transportate în geanta de transport.
Utilizatorul trebuie să utilizeze geanta de transport pentru a depozita și transporta în siguranţă Quad-
board sau Recboard. Cu ajutorul curelelor, geanta de transport poate fi utilizată și ca rucsac.

Fig. 5-5 Geantă de transport

Tab. 5-4 Geantă de transport

Articol Componenta Descriere

A Blocare magnetica Permite fixarea gentii de transport, magnetic, pe un perete, 
deex. intr-un spital.

B Pozitia bratului Indică poziţia braţului depozitat cu Adaptorul de terapie pre-
conectat.

C Elementele de fixare Velcro Imobilizaţi braţul în geanta de transport.

D Clapetă Permite încărcarea bateriei în geanta de transport(vezi 6.2.2 
Încărcarea bateriei la pagina 33).

E Compartimente de depozitare 
pentru accesorii

Permite stocarea accesoriilor în geanta de transport.

F Compartimentul de depozitare Permite depozitarea curelelor în geanta de transport.

G Compartimentul de depozitare a 
placii de terapie

Permite depozitarea Quadboard sau a Recboard în geanta de 
transport.

H Fereastră Permite verificarea stării de încărcare a bateriei (vezi 6.2.1 
Starea de încărcare a bateriei la pagina 32).
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Producătorul recomandă purtarea a cel puţin două adaptoare de terapie (vezi 5.3 Adaptor de terapie la
pagina 22).

5.5.5 Rucsac compact

corpuls cpr și accesoriile acestuia pot fi depozitate în siguranţă şi transportate în rucsacul compact. Uti-
lizatorul trebuie să utilizeze rucsacul compact pentru a depozita și transporta în siguranţă Scoopboard.

Fig. 5-6 Rucsac compact

Producătorul recomandă purtarea a cel puţin două adaptoare de terapie (vezi 5.3 Adaptor de terapie la
pagina 22).

5.5.6 Curele

Curelele permit poziţionarea și transportarea în siguranţă a pacientului pe un dispozitiv de transport
adecvat Prin utilizarea braţului împreună cu Recboard sau cu Scoopboard, este posibilă aplicarea terapiei
și în tipul transportului (vezi 13.4 Sistem de securizare a pacientului la pagina 104). Cu o tetieră adecvată,
este posibilă și imobilizarea în situaţia unor traumatisme.

Articol Componenta Descriere

A Pozitia bratului Indică poziţia braţului depozitat cu Adaptorul de terapie pre-
conectat.

B Elementele de fixare Velcro Fixarea braţului în rucsacul compact.

C Buzunar interior Fixarea braţului în rucsacul compact.

D Compartiment de depozitare, 
mic

Permite stocarea adaptorului de terapie.

E Compartimentul de depozitare, 
mediu

Permite depozitarea alimentatorului CA și a bateriei de rezer-
vă.

F Compartimentul de depozitare, 
mare

Permite depozitarea Scoopboard și a Inelului de fixare.

G Clapetă Permite încărcarea bateriei în rucsacul compact (vezi 6.2.2 
Încărcarea bateriei la pagina 33).

H Fereastră Permite verificarea stării de încărcare a bateriei (vezi 6.2.1 
Starea de încărcare a bateriei la pagina 32).
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Pentru asigurarea pacientului în vehiculul de transport trebuie utilizate sistemele de fixare existente. Sis-
temele de fixare nu trebuie să interfere aplicarea terapiei cu corpuls cpr. În special, trebuie să se asigure
o comprimare suficientă și eliberarea completă a toracelui, precum și accesul nestingherit la zona de
aplicare a terapiei a corpuls cpr.

5.5.7 Recboard

Recboard permite:
• Permite utilizarea corpuls cpr pentru efectuarea atât a tratamentului prespitalicesc cât și spitalicesc

(vezi 13.2 Terapie cu Recboard la pagina 102)
• Transportul pacientului este posibil în timp ce terapia este în curs, dacă este utilizat un dispozitiv

de transport adecvat (vezi 13.3 Transport cu Recboard la pagina 102).

Următoarea ilustrare oferă o imagine de ansamblu a Recboard.

Fig. 5-7 Componentele Recboard-ului

Tab. 5-5 Componentele Recboard-ului

5.5.8 Inel de fixare

Inelul de fixare permite fixarea pacientului pe Recboard sau Scoopboard cu ajutorul curelelor. Inelul de
fixare trebuie utilizat dacă utilizarea curelelor pentru fixarea pacientului nu este posibilă, deexemplu,
atunci când transportaţi pacientul cu o foaie de salvare. Următoarea secţiune explică utilizarea inelului
de fixare în cazul transportului pacientului cu o foaie de salvare.

Producătorul recomandă pentru transportul pacientului, o foaie de salvare cu o geantă pentru picioare.

Următoarea ilustrare oferă o imagine de ansamblu a componentelor Inelului de Fixare.

Articol Componenta Descriere

A Curele de fixare Sunt disponibile următoarele funcţii:

• Permite fixarea Recboard-ului pe un dispozitiv de trans-
port

• Permit ridicarea ușoară a Recboardului împreună cu pa-
cientul, prin intermediul buclelor de mână

• Permite fixarea pacientului pe Recboard cu ajutorul ine-
lului de fixare

B Suport pentru conectarea braţu-
lui

Permite asamblarea braţului pe Recboard.

C Recboard Placă pentru terapie cu ajutorul braţului.
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Fig. 5-8 Componentele Inelului de Fixare

Tab. 5-6 Componentele Inelului de Fixare

5.5.9 Scoopboard

Scoopboard permite:
• Permite utilizarea corpuls cpr pentru efectuarea atât a tratamentului prespitalicesc cât și spitalicesc

(vezi 14.2 Terapie cu Scoopboard la pagina 108)
• Transportul pacientului este posibil în timp ce terapia este în curs, dacă este utilizat un dispozitiv

de transport adecvat cum sunt o saltea de transfer sau o targa lopată (vezi 14.3 Transport cu Sco-
opboard la pagina 109).

Următoarea ilustrare oferă o imagine de ansamblu a Scoopboard.

Fig. 5-9 Componentele unui Scoopboard

Tab. 5-7 Componentele unui Scoopboard

Articol Componenta Descriere

A Închizătoare magnetică Parte a cataramei inelului de fixare care servește la fixarea 
curelelor la inelul de fixare.

B Inel de fixare Distribuie forţa de tracţiune uniform în zona de terapie.

Articol Componenta Descriere

A Suport pentru conectarea braţu-
lui

Permite asamblarea braţului pe Scoopboard.

B Curele de fixare Sunt disponibile următoarele funcţii:
• Permite fixarea Scoopboard-ului pe un dispozitiv de 

transport
• Permit ridicarea ușoară a Scoopboardului împreună cu 

pacientul, prin intermediul buclelor de mână
• Permite fixarea pacientului pe Scoopboard cu ajutorul 

inelului de fixare

C Mânere Permit ridicarea Scoopboard-ului.

D Urechi pentru atașarea curele-
lor de fixare.

Permite montarea curelelor de fixare
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5.5.10 Extensie pentru adaptorul de terapie

Poziţia superioară a braţului determinată de fixarea pe Scoopboard, poate fi ajustată prin utilizarea ex-
tensiei pentru Adaptorul de terapie.

Fig. 5-10 Extensie pentru Adaptorul de terapie

Atunci cînd utilizaţi Scoopboard este obligatoie utilizarea extensiei pentru Adaptorul de terapie.

5.5.11 Quadboard

Quadboard permite utilizarea corpuls cpr pentru aplicarea terapiei in spital (vezi 9 Terapie la pagina 65).

Următoarea ilustrare oferă o imagine de ansamblu a Quadboard.

Fig. 5-11 Componentele Quadboard

Tab. 5-8 Componentele Quadboard

5.5.12 Încărcător extern pentru baterie

Încărcătorul extern permite încărcarea bateriei în afara braţului.
Următoarea ilustrare oferă o imagine de ansamblu a componentelor încărcătorului extern.

Încărcătorul extern pentru baterie poate fi utilizat după cum urmează:
• Utilizat ca încărcător de baterie pe masă
• Utilizat ca încărcător de baterie fixat pe perete

Articol Componenta Descriere

A Mâner de transport Permite transportarea Quadboard.

B Suport pentru conectarea braţu-
lui

Permite asamblarea braţului pe Quadboard.

C Quadboard Placă pentru terapie cu ajutorul braţului.
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Fig. 5-12 Încărcător extern pentru baterie

Tab. 5-9 Încărcător extern pentru baterie

Încărcătorul extern lpentru baterie nu poate fi utilizat în avioane.

Articol Componenta Descriere

A Suport baterie Cuplajul mecanic și electric pentru baterie.

B Găuri de montaj pe perete Permite montarea pe perete.

C Indicator de stare LED pentru afișarea stării încărcătorului de baterie extern.

D Conexiuni principale Permite conectarea adaptorului de curent alternativ sau a 
cablului conector DC.
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6 Înainte de prima utilizare
Acest capitol conţine informaţii de bază cu care utilizatorii trebuie să se familiarizeze înainte de a utiliza
dispozitivul pentru prima dată.

6.1 Despachetarea Dispozitivului

Contactaţi imediat reprezentantul autorizat de service sau agentul de vânzări, în următoarele situaţii:
• Daca ambalajul este deteriorat sau desfăcut.
• Dacă aparatul este deteriorat
• Dacă lipsesc componente ale aparatului sau accesorii

Păstraţi cutia de transport şi ambalajele (vezi 16.5 Operaţiuni regulate de întreţinere la pagina 116).

6.2 Verificarea bateriei

Bateria asigură alimentarea cu curent a braţului corpuls cpr.

6.2.1 Starea de încărcare a bateriei

Starea de încărcare a bateriei este afișată pe afișajul bateriei separat de starea operaţională a braţului.
Numărul de LED-uri aprinse indică starea de încărcare a bateriei. Un singur LED aprins în portocaliu indică
faptul că bateria este descărcată.

Fig. 6-1 Afișaj baterie

Tab. 6-1 Starea de încărcare a bateriei

LED-urile se aprind numai atunci când bateria este introdusă în braţul pornit sau într-un încărcător extern
de baterie care este conectat la reţeaua de alimentare. Dacă baterie nu este instalată sau dacă braţul nu
este pornit, tasta de Stare de încărcare activează LED-urile afișajului bateriei timp de 3  s.

Deoarece bateria se descarcă în cazul în care nu este utilizată pe o perioadă mai lungă de timp, starea
de încărcare a bateriei trebuie verificată regulat. Pentru a preveni descărcarea profundă a unei baterii,
bateria și bateria de schimb trebuie să fie utilizate în mod regulat, pe rând, sau bateria de schimb trebuie
să rămână în încărcătorul extern de baterii. 

Starea de încărcare a bateriei

0 % 1 % la 20 % 21 % la 40 % 41 % la 60 % 61 % la 80 % 81 % la 100 %
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Pentru a afișa starea de încărcare a bateriei, procedaţi după cum urmează:

1. Apăsaţi tasta Starea de încărcare (vezi 5.4.1 Componentele bateriei la pagina 24).
LED-urile afișajului bateriei arată starea de încărcare a bateriei timp de 3  s.

6.2.2 Încărcarea bateriei

Pentru încărcarea bateriei, sunt disponibile următoarele opţiuni:
• Alimentator de reţea (CA) (vezi 5.5.1 Alimentator de reţea (CA) la pagina 25)
• Cablu alimentare CC (curent continuu) (vezi 5.5.2 Cablu alimentare CC (curent continuu) la pagina 25)

În timp ce încărcarea este în curs, bateria rămâne introdusă în braţ (vezi 6.2.3 Schimbarea bateriei la pa-
gina 34). Utilizatorul poate încărca bateria cu braţul pornit sau oprit. Durata de încărcare a bateriei poate
fi găsită în specificaţiile tehnice (vezi V Specificaţii tehnice la pagina 128). Opţional, bateria poate fi în-
cărcată și în încărcătorul de baterie extern.

Utilizatorul poate acţiona braţul în timp ce încărcarea este în curs.

Fig. 6-2 Încărcarea bateriei

Tab. 6-2 Încărcarea bateriei

Pentru a încărca bateria, procedaţi după cum urmează:

Condiţii preliminare:
 Bateria este introdusă corect în braţ (vezi 6.2.3 Schimbarea bateriei la pagina 34)
 Adaptorul de curent alternativ CA sau cablul de curent continuu CC sunt conectate la o sursă de ali-

mentare

1. Conectaţi conectorul RoPD la priza RoPD a aparatului.
Bateria se încarcă. LED-urile afișajului bateriei indică faptul că încărcarea bateriei este în curs, lu-
minând intermitent.
Simbolul  apare în câmpul de afișare "Informaţii"(vezi 7.1 Prezentare generală a afișajului și a
tastelor programabile la pagina 40).

Articol Componenta Descriere

A Afișaj baterie Următoarele moduri de afișare sunt disponibile:

• Starea de încărcare a bateriei
• Procesul de încărcare a bateriei
• Alarmele bateriei

B Priză electrică RoPD Realizează conexiunea dintre braţ și sursa de alimentare prin 
intermediul conectorului RoPD.

C Conector RoPD Realizează conexiunea dintre braţ și sursa de alimentare prin 
intermediul prizei RoPD.
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Numărul de LED-uri care se aprind intemitent corespunde stării actuale de încărcare a bateriei (vezi 6.2.1
Starea de încărcare a bateriei la pagina 32).

Afișajul braţului pornit indică starea de încărcare a bateriei în procente, în timp ce încărcarea este în curs
(vezi 7.1 Prezentare generală a afișajului și a tastelor programabile la pagina 40).

Dacă bateria este complet încărcată și este încă conectată la sursa de alimentare, toate LED-urile sunt
de culoare verde strălucitoare.

În condiţiile prezentate în acest manual, (vezi V Specificaţii tehnice la pagina 128) bateria poate sta co-
nectată permanent la sursa externă de alimentare fără ca aceasta să aibă efecte negative asupra duratei
de viaţă a acesteia.

Pentru a evita intârzierile în aplicarea terapiei, starea de încărcare trebuie să fie >60 %. O valoare de
încărcare mai mare sau egală cu 61 % corespunde la cel puţin patru LED-uri aprinse sau care clipesc.

La temperaturi ambiante mai mici de 0  C ﻿, durata de funcţionare reală rămasă a bateriei poate fi diferită
de durata de funcţionare rămasă, afișată.

Bateria poate fi încărcată numai în intervalul de temperatură de ﻿0 C la 45 C.

6.2.3 Schimbarea bateriei

Bateria braţului poate fi înlocuită cu o baterie echivalentă. Utilizatorii pot înlocui bateria.

Bateria nu poate fi înlocuită decât cu o baterie desemnată de producător ca accesoriu aprobat (vezi III
Accesorii Autorizate şi consumabile la pagina 126).

Bateria trebuie înlocuită atunci când:
• Este afișat mesajul de alarmă ✦Stare încărcare baterie foarte scăzută✦
• Apare mesajul de alarmă ✦Stare încărcare baterie scăzută✦ și utilizatorul nu poate conecta braţul

la o sursă de alimentare externă (vezi  Alarme cu prioritate medie la pagina 56).
• Bateria a atins durată maximă de utilizare (vezi V Specificaţii tehnice la pagina 128).
• Bateria este deteriorată
• LED-urile afișajului bateriei indică o eroare (vezi 8.4 Alarmele bateriei la pagina 61)
• Apare mesajul sau mesajul de alarmă ✦Înlocuiţi bateria✦.

Fig. 6-3 Înlocuirea bateriei

Tab. 6-3 Înlocuirea bateriei

Articol Componenta Descriere

A Suport baterie Permite introducerea bateriei în braţ.

B Butoane de deblocare (pe am-
bele laturi)

Permit deblocarea bateriei.
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Pentru a înlocui bateria, procedaţi după cum urmează:

Condiţii preliminare:
 Starea de încărcare a bateriei de schimb trebuie să fie de cel puţin 60 % (3 LED-uri aprinse).

1. Apăsaţi butonul de deblocare pe ambele părţi ale bateriei.
Bateria este deblocată.

2. Înclinaţi partea superioară a bateriei înapoi.

3. Scoateţi bateria.

4. Introduceţi bateria de schimb cu partea inferioară în suportul de baterie al braţului.

5. Împingeţi partea superioară a bateriei de schimb în faţă până se fixează.

Terapia nu poate începe până când bateria nu a făcut clic, acest lucru simbolizând fixarea acesteia în braţ.

Braţul salvează temporar setările care au fost schimbate de utilizator în timp ce braţul este în funcţiune.
Dacă utilizatorul scoate bateria pentru maximum 30 s, aceste setări vor fi încă disponibile după reintro-
ducerea bateriei. În caz contrar, utilizatorul trebuie să refacă setările.

Dacă durata de lucru rămasă/starea de încărcare a bateriei scade la mai puţin de 20 % sau 5  minute,
braţul va afișa câte o alarmă în fiecare caz (vezi 8.3 Alarme și mesaje pe braţ la pagina 52). 

6.3 Introduceţi cardul SD

Pentru a utiliza toate funcţiile cardului SD (vezi 5.5.3 Card SD la pagina 26), cardul SD trebuie introdus în
braţ.

Pentru introducerea cardului SD, procedaţi după cum urmează:

1. Deschideţi capacul fantei cardului SD (vezi 5.5.3 Card SD la pagina 26).

2. Introduceţi cardul SD în slotul pentru card SD.

Fig. 6-4 Introducerea cardului SD

Partea imprimată trebuie să fie orientată în sus și colţul marcat din partea dreaptă trebuie să fie îndreptat
către slotul pentru card SD.

3. Închideţi capacul slotului pentru card SD.

Fără cardul SD, braţul emite o alarmă cu prioritate redusă (vezi 8.3 Alarme și mesaje pe braţ la pagina 52).

Pentru a preveni pierderea datelor de pe card, mai întâi opriţi echipamentul înainte de a scoate cardul SD.
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6.4 Introducerea adaptorului de terapie

Pentru a putea utiliza braţul, utilizatorul trebuie mai întâi să introducă Adaptorul de terapie în braţ.

Fig. 6-5 Introducerea adaptorului de terapie

Tab. 6-4 Introducerea adaptorului de terapie

Pentru introducerea adaptorului de terapie în braţ, procedaţi după cum urmează:

1. Introduceţi Adaptorul de terapie de dedesubt în suportul său la braţ și împingeţi-l cât merge.
Adaptorul de terapie se blochează printr-un clic în poziţie.

6.5 Fixarea curelelor de fixare pe o Placă

6.5.1 Recboard

Înainte de a utiliza Recboard pentru prima dată, trebuie să atașaţi curelele fixare la acesta. Instrucţiunea
următoare descrie asamblarea curelelor de fixare pe Recboard cu ajutorul unei bucle de ancorare.

Fig. 6-6 Recboard cu curea de fixare deschisă

Tab. 6-5 Recboard cu curea de fixare

Pentru atașarea curelei de fixare pe Recboard, procedaţi după cum umează:

1. Introduceţi capătul curelei de fixare (articolul C) de sus prin inelul Recboard (articolul B).

2. Treceţi capătul curelei de fixare (elementul C) complet prin bucla curelei de fixare (elementul A) și
trageţi bine.

Articol Element Descriere

A Adaptor de terapie Permite transferul forţei de compresiune de la braţ la torace-
le a pacientului.

Articol Componenta Descriere

A Bucla curelei de fixare Parte a curelei de fixare

B Inel de atașare a Recboard Permite atașarea curelei de fixare pe Recboard.

C Capătul curelei de fixare cu blo-
cator

Parte a curelei de fixare
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Fig. 6-7 Recboard cu cureaua de fixare închisă

Cureaua de atașare este fixată pe Recboard.

În plus faţă de cureaua de fixare din imagine, se poate folosi și cureaua de fixare pentru Scoopboard.
Fixarea curelelor de fixare pe Recboard este similară cu fixarea lor pe Scoopboard (vezi 6.5.2 Scoopboard
la pagina 37).

6.5.2 Scoopboard

Înainte de a utiliza Scoopboard pentru prima dată, trebuie să atașaţi curelele fixare la acesta. Instrucţi-
unea următoare descrie asamblarea curelelor de fixare pe Scoopboard cu ajutorul unei bucle de ancorare.

Pentru atașarea curelei de fixare pe Scoopboard, procedaţi după cum umează:

1. Introduceţi capătul curelei de fixare de sus prin inelul Scoopboard.

2. Închideţi dispozitivul de fixare.

Fig. 6-8 Scoopboard cu curea de fixare

Cureaua de atașare este fixată pe Scoopboard.

6.5.3 Formarea Mânerelor din Curele de Fixare

Înainte de a utiliza o placă pentru prima dată, cele patru curele de fixare trebuie inchise pentru a forma
mânere-buclă. Cataramele curelelor de fixare sunt magnetice și ușor de deschis și de închis.

Fig. 6-9 Catarama curelei de fixare
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Tab. 6-6 Catarama curelei de fixare

Pentru a modela cureaua de fixare sub forma unei bucle-mâner, procedaţi după cum umează:

1. Apropiaţi închizătoarea magnetică (elementul B) și clema magnetică (elementul A) una de cealaltă.

Fig. 6-10 Închideţi cureaua de fixare pentru a forma o buclă-mâner:

Cele două părţi ale curelei se atașează una de alta.

Cureaua de fixare formează o buclă-mâner.

Fig. 6-11 Curele de Fixare formarând un mâner (buclă)

Când utilizaţi Scoopboard trebuie să atașaţi răsuciţi curelele fixare, o dată, înainte de închidere.

Fig. 6-12 Curele de fixare pentru Scoopboard, răsucite

Articol Componenta Descriere

A Clemă magnetică Parte din catarama curelei de fixare

B Închizătoare magnetică Parte din catarama curelei de fixare

C Clapeta roșie Permite deschiderea cu o mână a cataramei
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6.5.4 Deschiderea mânerelor (bucle) ale Curelelor de Fixare

Pentru a deschide cureaua de atașare, procedaţi după cum urmează:

1. Trageţi de clapeta roșie până când clema magnetică se desprinde din închizătorul magnetic.

Fig. 6-13 Deschiderea Curelei de fixare

Cele două părţi ale cataramei sunt separate una de cealaltă.

Cureaua de fixare este deschisă
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7 Utilizarea aparatului
Acest capitol prezintă modul de acţionare a braţului.

7.1 Prezentare generală a afișajului și a tastelor programabile

Figura de mai jos oferă o imagine de ansamblu a afișajului în modul AVANSAT (vezi 12.4 Selecţia de uti-
lizare la pagina 93) și a tastelor programabile disponibile pe braţ.

Tastele programabile au diferite funcţii, în funcţie de modul de lucru curent. Funcţiile active corespunză-
toare ale tastelor programabile sunt reprezentate cu simboluri pe afișaj. Următoarea ilustraţie prezintă
un posibil meniu principal afișat în timpul terapiei.

Fig. 7-1 Afișajul și tastele programabile
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Tab. 7-1 Afișajul și tastele programabile

7.2 Meniul principal

Meniul principal este format din aceste patru câmpuri de afișare:
• Câmp de afișare „Mod”
• Câmp de afișare „Frecvenţa compresiunilor”
• Câmp de afișare „Adâncimea compresiunilor”
• Câmp de afișare „Info”

Conţinutul câmpurilor de afișare "Mod", "Frecvenţă de compresie" și "Adâncime de compresie" corespun-
de setărilor terapeutice selectate respective (vezi 9.4 Setări pentru terapie la pagina 71).

Articol Element Descriere

A Simbol Indică funcţia Bluetooth (vezi 7.6 Bluetooth la pagina 46).

B Tasta programabilă [Setări] Sunt disponibile următoarele funcţii:

• Deschide meniului „Setări”
• Confirmarea valorilor selectate în toate meniurile

C Simbol Indică faptul că este disponibilă funcţia „Rotire ecran” (vezi 
7.4.1 Rotirea ecranului la pagina 45).

D Tasta programabilă [Frecvenţa 
compresiunilor]

Sunt disponibile următoarele funcţii:

• Deschide meniul "Frecvenţa compresiunilor"
• Anularea acţiunii în toate meniurile fără a salva.
• Confirmarea mesajelor de alarmă.

E Simbol Indică funcţia NFC.

F Câmp de afișare „Frecvenţa 
compresiunilor”

Afișează frecvenţa compresiunilor configurată, în  /min.

G Câmp de afișare „Adâncimea 
compresiunilor”

Afișează adâncimea compresiunilor configurată, în  /min.

H Tasta programabilă [Adâncimea 
compresiunilor]

Sunt disponibile următoarele funcţii:

• Deschide meniul "Adâncimea compresiunilor"
• Suspendarea mesajelor de alarmă
• Selectează linia următoare în toate meniurile

I Simbol Indică faptul că funcţia "Afișare inversată" este disponibilă 
(vezi 7.4.2 Afișarea inversată la pagina 45).

J Tasta programabilă [Mod] Sunt disponibile următoarele funcţii:

• Deschide meniului „Mod”.
• Selectează linia anterioară în toate meniurile

K Câmp de afișare „Mod” Afișează modul de lucru activ.

L Câmp de afișare „Info” Este posibilă afișarea următoarelor informaţii:

• Afișarea orei
• Afișarea momentului începerii terapiei
• Afișarea timpului de funcţionare pe baterie rămasmin
• Afișarea nivelului de încărcare a bateriei ca ﻿% în timpul 

funcţionării cu sursă de alimentare externă
• Afișarea unei alarme suprimate.

M Simbol Indică starea actuală a conexiunii Bluetooth (vezi 7.6.6 Veri-
ficarea stării Bluetooth la pagina 50).
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Câmpul de afișare „Info” arată informaţii importante.

Afișarea orei și a timpului de funcţionare în câmpul de afișare "Info" se modifică la fiecare 5 s.

7.3 Meniu

În meniu, utilizatorul poate modifica setările braţului.

Setările pot fi modificate numai în modul de selecţie a utilizării AVANSATE (vezi 12.4 Selecţia de utilizare
la pagina 93).

Dacă utilizatorul ţine apăsată o tasta soft mai mult de 1  secundă, este activat modul de selectare rapidă.
Utilizatorul poate să navigheze în meniu și să modifice setările mai rapid.

În timp ce terapia este în desfășurare, funcţia de selecţie rapidă pentru profunzimea și frecvenţa de com-
presie este dezactivată.

Fig. 7-2 Deschiderea meniului

Tab. 7-2 Deschiderea meniului

În cazul în care nu este selectată nicio opţiune după3 s afișajul revine la Meniul principal.

Pentru deschiderea meniului, procedaţi după cum urmează:

1. Apăsaţi tasta programabilă [Setări].

Ecranul afișează meniul "Sistem".

7.3.1 Prezentare generală a meniului

Următoarea ilustrare oferă o imagine de ansamblu a meniului.

Fig. 7-3 Meniu de prezentare generală (Nivel de utilizare IMPLICIT-AVANSAT sau OPERATOR)

Articol Element Descriere

A Tasta programabilă [Setări] Permite deschiderea meniului.
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Tab. 7-3 Prezentare generală a meniului

7.3.2 Navigare în meniu

Navigarea în meniu se face cu ajutorul tastelor programabile.

Pentru a naviga în meniu, procedaţi după cum urmează:

1. Navigaţi la articolul din meniu folosind tastele programabile [Sus] sau [Jos].
Articolul din meniu este evidenţiat în albastru.

2. Pentru a selecta un articol din meniu, apăsaţi tasta programabilă [OK].
Se deschide un alt nivel de meniu sau un dialog de configurare sau se activează o funcţie.

Dacă pe ecran apare simbolul pentru tasta programabilă [Înapoi], utilizatorul poate renunţa la procedură
și poate reveni la fostul meniu.

7.3.3 Fereastre de confirmare

Utilizatorul trebuie să confirme anumite setări înainte ca acestea să devină active. Următoarea ilustraţie
arată fereastra de confirmare „Pornire actualizare”. Toate celelalte fereastre de confirmare oferă func-
ţionalităţi similare.

Fig. 7-4 Fereastra de confirmare

Tab. 7-4 Fereastra de confirmare

Pentru a confirma o acţiune selectată, procedaţi după cum urmează:

1. Apasaţi tasta programabilă [OK].

Utilizatorul a confirmat acţiunea selectată.

Pe ecran apare meniul anterior.

Articol Element Descriere

A Articol Meniu Articolele din meniu pot:

• Deschide un alt nivel de meniu
• Deschide un dialog de configurare (vezi 11 Configurare 

la Nivel utilizator IMPLICIT la pagina 79).

B Tasta programabilă [OK] • Confirmă articolele de meniu evidenţiate
• Activează funcţiile

C Tasta programabilă [Înapoi] Înapoi la meniul anterior fără confirmare.

D Tasta programabilă [Jos] Navigând în jos prin meniu.

E Tasta programabilă [Sus] Navigând în sus prin meniu.

F Nivelul meniului Indică nivelul curent al meniului.

Articol Element Descriere

A Tasta programabilă [OK] Confirmă acţiunea selectată.

B Tasta programabilă [Înapoi] Înapoi la meniul anterior fără confirmare.
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7.3.4 Fereastre de configurare

În fereastra de configurare, utilizatorul poate introduce valori. Următoarea ilustraţie arată fereastra de
configurare pentru LED - Luminozitate. Toate celelalte ferestre de configurare oferă funcţionalităţi simi-
lare.

Fig. 7-5 Fereastra de configurare

Tab. 7-5 Fereastra de configurare

Pentru a schimba valori în fereastra de configurare, procedaţi după cum urmează:

1. Ajustaţi valoarea folosind tastele programabile [Plus] și [Minus].

2. Apasaţi tasta programabilă [OK].

Valoarea este schimbată.

Pe ecran apare meniul anterior.

Valoarea nu este modificată permanent. Atunci când este pornit data viitoare, corpuls cpr va utiliza va-
loarea implicită (vezi 10 Setări din fabrică la pagina 78).

Valoarea se modifică imediat, chiar înainte ca utilizatorul să confirme valoarea dorită prin apăsarea tastei
programabile [OK].

7.4 Funcţii de selecţie rapidă

Funcţiile de selecţie rapidă permit accesul rapid și ușor la anumite funcţii ale braţului. Sunt disponibile
următoarele funcţii de selecţie rapidă:
• "Rotire ecran"
• "Afișare inversată"

Funcţiile de selecţie rapidă "Rotire afișaj" și "Afișare inversată" pot fi activate din orice meniului.

Următoarea ilustrare descrie funcţiile de selecţie rapidă folosind meniul principal.

Articol Element Descriere

A Tasta programabilă [OK] Adoptarea valorii configurate.

B Tasta programabilă [Înapoi] Revenirea la meniul anterior fără a adopta valoarea configu-
rată.

C Tasta programabilă [Minus] Reduce valoarea.

D Tasta programabilă [Plus] Crește valoarea.
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Fig. 7-6 Funcţii de selecţie rapidă

Tab. 7-6 Funcţii de selecţie rapidă

7.4.1 Rotirea ecranului

Cu funcţia de selectare rapidă „Rotire ecran”, utilizatorul poate roti afișajul cu 180 °.

Pentru a roti ecranul, procedaţi după cum urmează:

1. Apăsaţi tastele programabile [A] și [C] simultan.

Alocarea tastelor programabile pentru funcţia de selectare rapidă „Rotire afișaj” nu se schimbă atunci
când este rotit. Ambele taste programabile sunt întotdeauna deasupra și sub simbolul „Rotire afișare”.

7.4.2 Afișarea inversată

Funcţia de selecţie rapidă "Afișare inversată" permite schimbarea modului de afișare pe un fundal întu-
necat.

Pentru a activa funcţia de selecţie rapidă "Afișare inversată", procedaţi după cum urmează:

1. Apăsaţi tastele programabile [D] și [F] simultan.

A fost activată funcţia de selecţie rapidă "Afișare inversată".

Alocarea tastelor programabile pentru funcţia de selectare rapidă "Afișare inversată" nu se schimbă
atunci când este rotit. Ambele taste programabile sunt întotdeauna deasupra și sub simbolul "Afișare in-
versată".

7.5 Meniu de pornire

La Nivel utilizator OPERATOR, utilizatorul poate configura două ecrane de pornire. La pornirea braţului,
aceste ecrane de pornire apar unul după altul (vezi 12.8 Meniu de pornire la pagina 96).

În setările din fabrică, meniul de pornire nu este configurat.

Articol Element Descriere

A Tastă programabilă [A] Rotirea ecranului: în combinaţie cu tasta programabilă [C].

B Simbolul "Rotire ecran" Indică faptul că funcţia „Rotire ecran” este disponibilă.

C Tasta programabilă [C] Rotirea ecranului: în combinaţie cu tasta programabilă [A].

D Tasta programabilă [D] Afișarea video invers: în combinaţie cu tasta programabilă 
[F].

E Simbol "Afișare inversată" Indică faptul că funcţia "Afișare inversată" este disponibilă.

F Tasta programabilă [F] Afișarea video invers: în combinaţie cu tasta programabilă 
[D].
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AVERTIZARE

Succes terapeutic periclitat din cauza terapiei întârziate!

În modul de selectare a utilizării BAZĂ, utilizatorul nu poate modifica o configuraţie a pacientului selec-
tată greșit în meniul de pornire. Modificarea configuraţiei pacientului în meniul de pornire este posibilă
numai după oprirea dispozitivului timp de 30  s și restartarea dispozitivului.

► Acordaţi o atenţie deosebită atunci când selectaţi clasa de pacient.

7.5.1 Meniu de pornire "Selecţie Pacient"

Imaginea următoare prezintă modul meniului de pornire "Selecţie Pacient" (vezi 12.8 Meniu de pornire la
pagina 96).

Fig. 7-7 Meniu de pornire "Selecţie Pacient"

Pentru a selecta grupul de pacienţi, procedaţi după cum urmează:

1. Navigaţi la simbolul pacientului folosind tastele programabile [Sus] și [Jos].

2. Confirmaţi selecţia folosind tasta programabilă [Confirmare].

Pe ecran apare meniul principal sau următorul ecran de pornire configurat.

7.5.2 Meniu de pornire "Mod"

Imaginea următoare prezintă modul meniului de pornire "Mod" (vezi 9.4 Setări pentru terapie la pagina
71).

Fig. 7-8 Meniu de pornire "Mod"

Pentru a selecta un mod, procedaţi după cum urmează:

1. Navigaţi la opţiunea mod folosind tastele programabile [Sus] și [Jos].

2. Confirmaţi selecţia folosind tasta programabilă [Confirmare].

Pe ecran apare meniul principal.

7.6 Bluetooth

corpuls cpr poate trimite date de terapie, fără fir, prin Bluetooth către alte dispozitive Bluetooth. Pe baza
datelor terapeutice, utilizatorul poate efectua o terapie sincronizată cu corpuls cpr și un alt dispozitiv
Bluetooth. 
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7.6.1 Limitări

Utilizatorul poate conecta ﻿doar un corpuls3 cu corpuls cpr prin Bluetooth. Numai în cazul în care utiliza-
torul încheie o conexiune existentă cu corpuls3, se va putea poate conecta un alt ﻿corpuls3 la corpuls cpr.

În general, utilizatorul poate conecta simultan doar maximum 2 dispozitive Bluetooth cu corpuls cpr. cor-
puls3 poate fi unul dintre aceste dispozitive Bluetooth. În cazul în care două dispozitive Bluetooth sunt
conectate la corpuls cpr, utilizatorul nu mai poate conecta alte dispozitive. 

În general, terapia sincronizată cu un dispozitiv Bluetooth, altul decât corpuls3 este posibilă. În acest mo-
ment, însă, în corpuls3 este singurul dispozitiv Bluetooth care poate afișa datele de terapie ale corpuls
cpr și de asemenea să controleze corpuls cpr.

Dispozitivele Bluetooth asociate sunt afișate pe meniul corpuls cpr în lista de dispozitive asociate pe care
utilizatorul le poate vizualiza prin intermediul setărilor Bluetooth (vezi  Vizualizarea listei de dispozitive
asociate la pagina 89). Utilizatorul poate stoca un număr maxim de 6 dispozitive Bluetooth în lista de
dispozitive asociate. Dacă utilizatorul asociază mai mult de 6 dispozitive, dispozitivul care nu a fost co-
nectat pentru cea mai lungă perioadă de timp va fi șters din lista de dispozitive asociate.

7.6.2 Cerinţe

• Terapia sincronizată a ﻿corpuls cpr cu corpuls3 este posibilă începând cu următoarele versiuni de sof-
tware:
• corpuls cpr (cCPR_1.2.0)
• corpuls3 (4.0.0)

• Dispozitivul Bluetooth care urmează să fie conectat trebuie să corespundă cerinţelor de performanţă
și funcţionalitate ale Bluetooth Classic a 2-a versiune (vezi Tab. 5-13 Bluetooth la pagina 134)

• Versiunea Bluetooth de pe dispozitivul Bluetooth care urmează să fie conectat trebuie să fie com-
patibilă cu versiunea Bluetooth clasic.

7.6.3 Utilizatorii interfeţei Bluetooth

Acţiunile posibile pentru utilizatorii interfeţei Bluetooth sunt diferite în funcţie de nivelurile de utilizare.

Tab. 7-7 Utilizatorul interfeţei Bluetooth

* În cazul în care funcţia Bluetooth este activată, utilizatorul poate activa modul de descoperire și la ni-
velul de utilizator IMPLICIT.

** Numai partenerul de service poate activa licenţa Bluetooth. În nivelurile de utilizator IMPLICIT - avan-
sat și OPERATOR, utilizatorul poate vedea doar Submeniul. 

Acţiuni posibile

Nivel utilizator

IMPLICIT - 
Bază

IMPLICIT - 
avansat OPERATOR

Activează/dezactivează (vezi  Activarea/dezactiva-
rea funcţiei Bluetooth la pagina 89)

x x

Activează/dezactivează (vezi  Activarea/dezactiva-
rea prmanentă a funcţiei Bluetooth la pagina 92) 
permanent

x

Porniţi modul descoperire (vezi  Asocierea și conec-
tarea dispozitivelor Bluetooth prin intermediul PIN-
ului la pagina 48)

* * x

Activează/dezactivează licenţa Bluetooth ** **

Modificarea PIN-ului Bluetooth (vezi 12.12 Modifica-
rea PIN-ului Bluetooth la pagina 98)

x
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7.6.4 Gestionarea Datelor

corpuls cpr poate transfera datele misiunii prin Bluetooth către alte dispozitive Bluetooth. corpuls cpr
transferă datele misiunii în mod continuu pe durata misiunii.

Transmiterea datelor este o condiţie prealabilă pentru terapia sincronizată cu corpuls3 (vezi 9.9 Terapie
cu compresii sincronizate cu corpuls3 la pagina 77).

Condiţii preliminare:

• Partenerul autorizat de vânzări și service a activat licenţa Bluetooth.
• corpuls cpr este asociat cu dispozitivul Bluetooth (vezi 7.6.5 Asocierea și conectarea dispozitivelor

Bluetooth la pagina 48)

Dacă corpuls cpr transferă datele misiunii către dispozitivul Bluetooth, pe afișaj apare simbolul (vezi
7.6.6 Verificarea stării Bluetooth la pagina 50). Dacă corpuls cpr este dezactivat în timpul transmiterii
datelor, transmiterea datelor va fi întreruptă. Prin urmare, producătorul recomandă să păstraţi corpuls
cpr pornit în timpul efectuării transmisiei de date. 

Datele misiunii vor fi disponibile pe cardul SD chiar si dupa transmiterea acestora.

7.6.5 Asocierea și conectarea dispozitivelor Bluetooth

Prin asociere (împerechere) se înţelege primul contact între două dispozitive Bluetooth. Utilizatorul poate
stabili doar o conexiune Bluetooth a dispozitivului corpuls cpr ﻿doar cu dispozitive Bluetooth deja asociate.

Producătorul recomandă să se asocieze corpuls cpr cu dispozitivul Bluetooth înainte de începutul misiu-
nii. În cazul în care utilizatorul nu reușește să asocieze ﻿corpuls cpr și dispozitivul Bluetooth înainte de
misiune, utilizatorul le poate asocia și în timpul misiunii.

Utilizatorul trebuie să schimbe PIN-ul Bluetooth înainte de prima punere în funcţiune a corpuls cpr și, prin
urmare, și înainte de asociere (vezi 12.12 Modificarea PIN-ului Bluetooth la pagina 98) (vezi 3.2 Securitate
cibernetică la pagina 12).

Există două opţiuni pentru a stabili o conexiune Bluetooth cu un dispozitiv Bluetooth:

• Asocierea și conectarea dispozitivelor Bluetooth prin intermediul PIN-ului Bluetooth (vezi  Asocierea
și conectarea dispozitivelor Bluetooth prin intermediul PIN-ului la pagina 48)

• Conectarea dispozitivelor Bluetooth după asociere fără PIN Bluetooth (vezi  Conectarea dispozitivelor
Bluetooth după asociere fără PIN Bluetooth la pagina 49)

Asocierea și conectarea dispozitivelor Bluetooth prin intermediul PIN-ului

Utilizatorul poate să asocieze și să conecteze corpuls cpr cu un dispozitiv Bluetooth prin intermediul PIN-
ului Bluetooth. În cele ce urmează, este prezentată procedura de asociere a corpuls cpr cu un alt dispo-
zitiv Bluetooth este demonstrat de exemplul referitor la corpuls3.

Pentru a asocia și a conecta corpuls cpr prin intermediul PIN-ului Bluetooth cu un dispozitiv Bluetooth,
procedaţi după cum urmează:

Condiţii preliminare:
 Utilizatorul a activat permanent funcţia Bluetooth la Nivel utilizator OPERATOR ﻿ (vezi  Activarea/dez-

activarea prmanentă a funcţiei Bluetooth la pagina 92)
 PIN-ul Bluetooth este disponibil ﻿(vezi 11.4.1 Info la pagina 84)
 Dispozitivul care urmează să fie asociat are funcţia Bluetooth
 Utilizatorul a activat interfaţa de date Bluetooth pentru corpuls3 la Nivel utilizator OPERATOR (a se

vedea manualul de utilizare corpuls3)
 Utilizatorul trebuie să fi citit și să fi înţeles informaţiile referitoare la Bluetooth și la asociere din

manualul de utilizare al dispozitivului care urmează să fie asociat
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1. Navigaţi cu tastele programabile [Sus] și [Jos] până la elementul Bluetooth, din meniu.

Fig. 7-9 Meniu Bluetooth

2. Activaţi selecţia folosind tasta programabilă [Confirmare].
corpuls cpr trece la modul de descoperire: Simbolul Bluetooth  clipește pentru 2  min pe meniul
principal. Timp de 2 min, alte dispozitive Bluetooth pot găsi corpuls cpr și să se asocieze cu corpuls
cpr.

3. Pe corpuls3, selectaţi Bluetooth > Connect din meniul principal și apăsaţi [tasta programabilă].
corpuls3 caută toate dispozitivele Bluetooth în modul de descoperire și le listează împreună cu
adresele MAC ale acestora. 

Dispozitivul Bluetooth care urmează să fie conectat trebuie să se afle în raza de acţiune (de obicei < 10
m) a corpuls cpr.

4. Pe corpuls3 selectaţi aparatul listat corpuls cpr.

5. Introduceţi PIN-ul Bluetooth pe corpuls3 și confirmaţi.
corpuls cpr și corpuls3 sunt asociate și stabilesc o conexiune Bluetooth. 
Pe corpuls3 va fi afișat mesajul conectat BT: "Dispozitiv".
Meniul principal al corpuls cpr afișează simbolul  permanent (vezi Tab. 7-8 Starea Bluetooth la
pagina 50).

Dispozitivul Bluetooth asociat apare cu adresa sa MAC în lista de dispozitive asociate a corpuls cpr (vezi
Vizualizarea listei de dispozitive asociate la pagina 89). 

În cazul în care utilizatorul asociază ﻿corpuls cpr cu un corpuls3,corpuls cpr apare cu adresa sa MAC pe
corpuls3 în meniul Bluetooth > Conexiuni în lista de prezentare a conexiunilor Bluetooth. În cazul în care
utilizatorul este autentificat pe corpuls3 ﻿ca OPERATOR, configuraţia poate fi memorată prin intermediul
meniului principal ﻿Sistem > Configurare corpuls cpr și să stocheze permanent în lista de prezentare a co-
nexiunilor Bluetooth. Altfel, după oprirea corpuls3 și repornirea acestuia, corpuls cpr va fi șters din lista
de prezentare a conexiunilor Bluetooth.

Alternativ, utilizatorul poate, de asemenea, să introducă manual adresa MAC și PIN-ul Bluetooth în meniul
principal. Bluetooth > Conexiuni > Adăugare destinaţie și să asocieze corpuls3 cu corpuls cpr (a se vedea
manualul utilizatorului corpuls3).

Conectarea dispozitivelor Bluetooth după asociere fără PIN Bluetooth

Dacă utilizatorul asociază corpuls cpr cu un dispozitiv Bluetooth, se poate stabili o conexiune Bluetooth
prin intermediul dispozitivului Bluetooth asociat fără a introduce din nou PIN-ul Bluetooth. În procedura
de mai jos, este prezentat modul de conectare a corpuls3 cu un dispozitiv Bluetooth cu care a fost deja
asociat, prin intermediul unui exemplu referitor la corpuls cpr.
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Pentru a Conecta dispozitivele Bluetooth după asociere, fără PIN Bluetooth procedaţi după cum urmează:

 corpuls cpr și corpuls3 sunt asociate (vezi  Asocierea și conectarea dispozitivelor Bluetooth prin in-
termediul PIN-ului la pagina 48) iar utilizatorul, logat ca OPERATOR pe corpuls3, a memorat confi-
gurașia după asociere.

 Utilizatorul a activat permanent funcţia Bluetooth la Nivel utilizator OPERATOR ﻿ (vezi  Activarea/dez-
activarea prmanentă a funcţiei Bluetooth la pagina 92)

 Utilizatorul a activat interfaţa de date Bluetooth pentru corpuls3 la Nivel utilizator OPERATOR (a se
vedea manualul de utilizare corpuls3)

1. Pe corpuls3, selectaţi în meniul principal, Bluetooth > Conexiuni.
Pe ecran corpuls3 este afișată lista conexiunilor Bluetooth. 

2. Selectaţi corpuls cpr deja asociat și confirmaţi.
corpuls cpr și corpuls3 vor stabili conexiunea prin Bluetooth. 
Pe corpuls3 va fi afișat mesajul conectat BT: "Dispozitiv".
Meniul principal al corpuls cpr afișează simbolul  permanent (vezi 7.6.6 Verificarea stării Blue-
tooth la pagina 50).

În mod alternativ, utilizatorul poate stabili conexiunea Bluetooth de la un ﻿ corpuls3 în modul defibrilare
prin intermediul tastei programabile [Conectare], dacă utilizatorul a validat opţiunea Selectare rapidă în
meniul de Configurare Bluetooth a corpuls3 (a se vedea manualul corpuls3).

7.6.6 Verificarea stării Bluetooth

Utilizatorul poate verifica starea Bluetooth prin intermediul meniului principal.

Tabelul următor prezintă stările posibile: 

Tab. 7-8 Starea Bluetooth

Simbol Descriere Stare

Nu există simbolul Bluetooth. • Nu există o conexiune Bluetooth

Simbolul Bluetooth luminează 
intermitent.

• Bluetooth în modul Descoperire (Discovery).
• corpuls cpr este vizibil pentru alte dispozitive.

Simbol permanent Bluetooth cu 
numărul 1.

• Există o conexiune Bluetooth cu un dispozitiv 
extern.

Simbol permanent Bluetooth cu 
numărul 2.

• Există o conexiune Bluetooth cu două dispoziti-
ve externe.

Simbol permanent Bluetooth cu 
săgeţi.

• Conexiune Bluetooth cu transmitere de date de 
cantităţi mai mari de date (de ex. date despre 
misiune).

Simbol permanent Bluetooth 
gri, cu "X".

• Conexiunea Bluetooth nu este posibilă din mo-
tive tehnice.
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7.6.7 Conexiune pierdută

PRECAUŢIE

Conexiune Bluetooth pierdută

Poate duce la întârzierea aplicării terapiei în timpul terapiei sincronizate.

► Supravegheaţi aparatul în timpul terapiei.

► Interveniţi în caz de eroare și restabiliţi conexiunea Bluetooth.

În cazul în care conexiunea Bluetooth între un corpuls cpr și un corpuls3 este întreruptă în timpul terapiei
sincronizate, braţul emite o alarmă cu prioritate ridicată (vezi  Alarme cu prioritate ridicată la pagina 54).
Se continuă acţiunea curentă (compresii sau fără compresii). Când conexiunea este restabilită, alarma se
oprește. 

7.6.8 Încheierea conexiunii Bluetooth

Utilizatorul are la dispoziţie trei opţiuni pentru a încheia o conexiune Bluetooth:

• Terminarea conexiunii Bluetooth la corpuls3
• Terminarea conexiunii Bluetooth la corpuls cpr (vezi  Activarea/dezactivarea funcţiei Bluetooth la pa-

gina 89)
• Oprirea corpuls cpr (vezi 9.6 Oprirea braţului la pagina 75)

Producătorul recomandă terminarea conexiunii Bluetooth la nivelul corpuls3. În cazul în care utilizatorul
oprește ﻿corpuls cpr, corpuls3 continuă să încerce să stabilească o conexiune. În acest caz corpuls3 nu va
putea găsi corpuls cpr. Pe ecran corpuls3 va fi afișat un mesaj de alarmă.

Pentru a încheia conexiunea Bluetooth la corpuls3, procedaţi după cum urmează:

1. Cu ajutorul butonului rotativ din meniul principal selectaţi Bluetooth > Deconectare. 

Dacă sunt conectate mai multe dispozitive Bluetooth, apare un dialog de configurare cu lista de dis-
pozitive Bluetooth conectate. Utilizatorul trebuie să selecteze dispozitivul care urmează să fie de-
conectat.

Conexiune Bluetooth este terminată.

Pe corpuls3, este afișat mesajul Deconectat BT: "Dispozitiv".

În meniul principal al corpuls cpr nu mai este afișat simbolul .
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8 Alarme
Acest capitol prezintă utilizatorului alarmele braţului și a bateriei.

8.1 Descriere alarme

Linia de alarmă de pe afișaj și LED-ul butonului Start/Stop semnalizează priorităţile alarmelor cu ajutorul
a diferite culori (vezi 8 Alarme la pagina 52). ﻿ Din punct de vedere acustic, generatorul de alarme indică
priorităţile de alarmă folosind diferite secvenţe de tonuri. Utilizatorul poate suspenda alarmele și poate
anula suspendarea. LED-ul și generatorul de alarmă îi reamintesc utilizatorului că funcţia de suspendare
a alarmei este activă. În acest scop, LED-ul clipește o dată la fiecare 60 s, iar generatorul de alarmă emite
un semnal acustic.

8.2 Avertizări

Următoarele avertizări informează utilizatorul despre posibile pericole pentru acest capitol.

AVERTIZARE

Succesul terapeutic periclitat datorită neremedierii cauzelor alarmelor!

Dacă alarmele cu o prioritate ridicată nu sunt eliminate, acest lucru poate duce la eșecul braţului și, ul-
terior, la întreruperea tratamentului.

► Eliminaţi alarmele cu prioritate ridicată imediat după apariţia lor.

Dacă afișajul și LED-urile se defectează în timp ce aparatul este pornit, mesajele de alarmă (vezi 8.3 Alar-
me și mesaje pe braţ la pagina 52) pot fi sesizate doar acustic. În cazul în care dispozitivul nu mai reac-
ţionează la acţiunile utilizatorului, nu mai este garantată utilizarea aparatului conform destinaţiei sale.
În acest caz, utilizatorul trebuie să efectueze imediat RCP manual și apoi să contacteze un partener au-
torizat de vânzări și service-ul.

În cazul în care braţul se defectează complet, nu se poate emite niciun mesaj de alarmă pentru a informa
utilizatorul cu privire la această defecţiune. Acest lucru necesită utilizatorului o conștientizare mai mare
pentru dispozitivul care funcţionează așa cum este prevăzut. Dacă braţul se defectează complet, utiliza-
torul trebuie să efectueze imediat resuscitarea manuală și apoi să contacteze un partener autorizat de
vânzări și service.

8.3 Alarme și mesaje pe braţ

Braţul semnalează alarmele în trei moduri:
• Vizual prin intermediul tastei Start/Stop (vezi 5.2 Componentele Braţului la pagina 21)
• Vizual prin linia de alarmă de pe afișaj (vezi 7.1 Prezentare generală a afișajului și a tastelor pro-

gramabile la pagina 40)
• Acustic prin difuzoarele generatorului de alarmă

În timpul unei alarme, utilizatorul nu poate modifica setările braţului. Acest lucru este valabil și pentru
alarmele suspendate. Doar funcţiile de selecţie rapidă "Rotire afișaj" și "Afișare inversată" sunt întot-
deauna posibile.

Linia de alarmă arată simbolul de alarmă, precum și codul de alarmă pe ecran. Acest cod de alarmă per-
mite serviciului de clienţi să determine cauza exactă a alarmei.

În cazul alarmelor cu prioritate medie, terapia poate fi continuată (vezi Tab. 8-2 Alarme cu prioritate me-
die la pagina 57).
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8.3.1 Priorităţile alarmelor

Linia de alarmă afișată și LED-ul tastei Start/Stop arată întotdeauna alarma activă cu cea mai mare pri-
oritate. Culoarea de fundal a liniei de alarmă și culoarea LED-ului tastei Start/Stop corespund priorităţii
semnalului de alarmă.

Fig. 8-1 LED-ul tastei Start/Stop

Fig. 8-2 Afișajul liniei de alarmă activă

Următoarele tabele prezintă toate alarmele braţului și descriu:
• Simbolurile utilizate
• Cauzele defecţiunii
• Consecinţele posibile
• Măsurile care trebuie luate pentru eliminarea defecţiunii
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Alarme cu prioritate ridicată

Simbol Cauză Consecinţe Acţiune

Eroare sistem • Posibilitatea de ră-
nire a pacientului

• Eroare de alarmă
• Eroare senzor
• Eșecul terapiei

• Opriţi braţul* (vezi 9.6 Opri-
rea braţului la pagina 75)

• Continuaţi RCP manual fără 
corpuls cpr

• Contactaţi departamentul de 
service

În timpul procedurii de oprire, 
simbolul de alarmă apare din nou 
ca mesaj.

Defecţiune • Date false afișate 
pe ecran

• Eroare funcţională
• Supraîncălzire

• Opriţi braţul (vezi 9.6 Oprirea 
braţului la pagina 75)

• Continuaţi RCP manual fără 
corpuls cpr

• Contactaţi departamentul de 
service

În timpul procedurii de oprire, 
simbolul de alarmă apare din nou 
ca mesaj.

Terapia a fost întreruptă 
pentru mai mult de 8 s

• Nu a fost aplicată 
nicio terapie paci-
entului

• Continuaţi terapia cu ﻿corpuls 
cpr (vezi 9.5.2 Pornirea, opri-
rea/întreruperea și continu-
area terapiei la pagina 74)

• Confirmaţi alarma (vezi 8.3.2 
Confirmarea și suspendarea 
alarmelor la pagina 58)

• Sau continuaţi RCP manual 
fără corpuls cpr

Stare încărcare baterie 
foarte scăzută

• Defectare iminentă 
a braţului

• Introduceţi bateria de rezer-
vă complet încărcată (vezi 
6.2.3 Schimbarea bateriei la 
pagina 34)

• Sau continuaţi RCP manual 
fără corpuls cpr

Bateria nu este pregăti-
tă pentru utilizare

• Braţ nefuncţional • Introduceţi bateria de rezer-
vă complet încărcată (vezi 
6.2.3 Schimbarea bateriei la 
pagina 34)

• Sau continuaţi RCP manual 
fără corpuls cpr

Mânerul de blocare nu a 
fost deschis iniţial după 
ce braţul a fost pornit

• Nu este posibilă 
aplicare terapiei

• Deschideţi Mânerul de blo-
care

• Reglaţi braţul și setaţi pozi-
ţia de terapie

• Închideţi Mânerul de blocare
• Porniţi terapia

Mânerul de blocare nu 
este închis

• Nu este posibilă 
aplicare terapiei

• Închideţi Mânerul de blocare
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Tab. 8-1 Alarme cu prioritate ridicată

* Dacă braţul nu poate fi oprit în caz de urgenţă, scoateţi bateria (vezi 6.2.3 Schimbarea bateriei la pagina
34).

Braţul este prea jos • Nu este posibilă 
aplicare terapiei

• Ridicaţi braţul (vezi 9.3.5 
Ajustarea braţului la pagina 
69)

• Respectaţi modul de verifi-
care a poziţiei adaptorului 
de terapie (vezi 9.3.6 Funcţia 
de verificare a poziţiei adap-
torului de terapie la pagina 
70)

Temperatura braţului 
este foarte ridicată

• Temperatura braţu-
lui depășește spe-
cificaţiile

• Defectare iminentă 
a braţului

• Dacă este necesar, continu-
aţi RCP manual fără corpuls 
cpr

În timpul procedurii de oprire, 
simbolul de alarmă apare din nou 
ca mesaj.

Conexiune către cor-
puls3 pierdută

• Modul sincronizat 
nu este posibil sau 
este doar limitat

• Dacă este necesar, începeţi 
sau întrerupeţi terapia direct 
la corpuls cpr

Simbol Cauză Consecinţe Acţiune
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Alarme cu prioritate medie

Simbol Cauză Consecinţe Acţiune

Stare încărcare baterie 
scăzută

• Defectare iminentă 
a braţului

• Introduceţi bateria de rezer-
vă complet încărcată (vezi 
6.2.3 Schimbarea bateriei la 
pagina 34)

Durata de viaţă maximă 
a bateriei a fost atinsă

• Specificaţiile teh-
nice ale bateriei nu 
mai sunt garantate 
(vezi V Specificaţii 
tehnice la pagina 
128)

• Introduceţi bateria de rezer-
vă complet încărcată (vezi 
6.2.3 Schimbarea bateriei la 
pagina 34)

• Sau continuaţi RCP manual 
fără corpuls cpr

• Obţineţi o baterie de rezervă 
nouă

În timpul procedurii de oprire, 
simbolul de alarmă apare ca me-
saj.

Baterie defectă • Specificaţiile teh-
nice ale bateriei nu 
mai sunt garantate 
(vezi V Specificaţii 
tehnice la pagina 
128)

• Introduceţi bateria de rezer-
vă complet încărcată (vezi 
6.2.3 Schimbarea bateriei la 
pagina 34)

• Contactaţi departamentul de 
service

• În timpul procedurii de opri-
re, simbolul de alarmă apare 
ca mesaj

Autotestul la pornirea 
braţului a eșuat

• Specificaţiile teh-
nice ale braţului nu 
mai sunt garantate 
(vezi V Specificaţii 
tehnice la pagina 
128).

• Terapia ar putea fi 
începută cu abateri 
de la specificaţiile 
tehnice.

• Contactaţi departamentul de 
service

Data/ora sunt incorecte • Jurnalele de misiu-
ne cu dată incorec-
tă / oră incorectă

• Setaţi data și ora (vezi 11.4.6 
Data la pagina 87) (vezi 
11.4.5 Ora la pagina 86)

• Dacă este necesar, contac-
taţi reprezentanţii autorizaţi 
pentru vânzări şi service

Terapia a fost întreruptă • Nu a fost aplicată 
nicio terapie paci-
entului

• După 8 s, alarma își 
modifică starea la 
o alarmă cu priori-
tate ridicată

• Continuaţi terapia cu ﻿corpuls 
cpr (vezi 9.5.2 Pornirea, opri-
rea/întreruperea și continu-
area terapiei la pagina 74)

• Continuaţi terapia cu ﻿corpuls 
cpr (vezi 8.3.2 Confirmarea 
și suspendarea alarmelor la 
pagina 58)

• Sau continuaţi RCP manual 
fără corpuls cpr
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Tab. 8-2 Alarme cu prioritate medie

Braţul este prea sus • Nu se respectă 
adâncimea de 
compresie setată

• Terapie inadecvată

• Reglaţi mai jos poziţia braţu-
lui (vezi 9.3.5 Ajustarea bra-
ţului la pagina 69)

Braţul este prea jos • Nu se asigură eli-
berarea completă a 
toracelui

• Terapie inadecvată

• Reglaţi mai sus poziţia bra-
ţului (vezi 9.3.5 Ajustarea 
braţului la pagina 69)

• Verificaţi capacitatea de 
mișcare a adaptorului de te-
rapie

Temperatura ridicată a 
braţului

• S-ar putea atinge 
limitele specifica-
ţiei tehnice ale bra-
ţului

• Dacă este necesar, reglaţi 
adâncimea și frecvenţa de 
compresie

• Dacă este necesar, continu-
aţi RCP manual fără corpuls 
cpr

Suprasarcină • Posibilă supraîn-
cărcarea braţului

• Efectuaţi o Verificare a pozi-
ţiei Adaptorului de terapie

• Dacă este necesar, reajus-
taţi înălţimea braţului

• Confirmaţi alarma, dacă se-
tările sunt corecte (de exem-
plu, în cazul în care 
rigiditatea toracică a paci-
entului este mai mare decât 
în mod normal)

Simbol Cauză Consecinţe Acţiune
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Alarme cu prioritate redusă

Tab. 8-3 Alarme cu prioritate redusă

8.3.2 Confirmarea și suspendarea alarmelor

Pentru a opri alarmele, utilizatorul trebuie să confirme mesajele de alarmă.

Fig. 8-3 Afișarea alarmelor

Simbol pe 
ecran Cauză Consecinţe Acţiune

Eroare de citire sau 
scriere pe cardul SD

• Nu se poate utiliza 
cardul SD.

• Verificaţi cardul 
SD

• Sau înlocuiţi car-
dul SD

În timpul procedurii de 
oprire, simbolul de 
alarmă apare din nou 
ca mesaj.

Memorie liberă <20 % • Cardul SD aproape 
plin

• Înlocuiţi cardul SD
• Sau ștergeţi date-

le de pe cardul SD

În timpul procedurii de 
oprire, simbolul de 
alarmă apare din nou 
ca mesaj.

Card SD plin • Nu este spaţiu pe 
cardul SD

• Înlocuiţi cardul SD
• Sau ștergeţi date-

le de pe cardul SD

În timpul procedurii de 
oprire, simbolul de 
alarmă apare din nou 
ca mesaj.

Bateria nu poate fi în-
cărcată

• Nu poate fi garan-
tată capacitatea 
completă a bateri-
ei

• Posibilă defecţiu-
ne a sursei de ali-
mentare

• Introduceţi bateria 
de rezervă com-
plet încărcată 
(vezi 6.2.3 Schim-
barea bateriei la 
pagina 34)
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Tab. 8-4 Afișarea alarmelor

Utilizatorul are opţiunea de a amâna alarmele pentru maxim 120  s (vezi  Activarea suspendării alarmelor
la pagina 59). Pe ecran este afișat simbolul  în câmpul de afișare „Info” (vezi 7.1 Prezentare generală
a afișajului și a tastelor programabile la pagina 40) și la stânga liniei de alarmă.

Fig. 8-4 Alarme suspendate

Atunci când este activată suprimarea alarmei, braţul nu emite alarme audio-vizuale pentru perioada de
timp stabilită. Linia de alarmă a afișajului continuă să afișeze alarmele.

Confirmarea alarmei

Confirmarea alarmei închide mesajul de alarmă. Dacă există condiţii de alarmă noi, braţul semnalează
noi alarme.

Pentru a confirma mesajul de alarmă, procedaţi după cum urmează:

Condiţii preliminare:
 Braţul emite o alarmă

1. Apăsaţi tasta programabilă [Confirmaţi alarma]
Utilizatorul a confirmat mesajul de alarmă. Braţul oprește emiterea semnalului de alarmă.

Activarea suspendării alarmelor

Suspendarea alarmei pune capăt mesajului de alarmă. Braţul nu mai semnalează alte alarme în timpul
intervalului de suspendare a alarmelor configurat (vezi 11.4.7 Semnale audiovizuale la pagina 88).

Pentru a activa suspendarea alarmelor, procedaţi după cum urmează:

Condiţii preliminare:
 Braţul emite o alarmă

1. Apăsaţi tasta [Activare suspendare alarme] pentru3 s.
Utilizatorul a activat funcţia de suspendare a alarmelor. Un semnal audio aminteste utilizatorului la
intervale regulate de alarmele amânate. Pe ecran apare simbolul  în câmpul de afișare "Info" și
lângă tasta programabilă.

Articol Element Descriere

A Cod alarmă Identifică cauza alarmei.

B Tasta [Confirmarea alarmă] Confirmă mesajul audiovizual de alarmă.

C Linia de alarmă Afișează alarma raportată și informaţii suplimentare.

D Simbol pornire Suprimare alar-
mă

Indică funcţia "Activare suprimare alarme".

Simbol oprire Suprimare alarmă Indică funcţia "Dezactivare suprimare alarme".

E Tastă Tastă [Pornire Suprimare 
alarmă]

Suspendă mesajul audiovizual de alarmă.

Tastă [Oprire Suprimare alarmă] Activează mesajul de alarmă audio-vizuală după suspendare.
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Dacă utilizatorul amână doar o alarmă și nu o confirmă, alarma este încă activă. Utilizatorul nu poate
modifica setările.

Dezactivarea suspendării alarmelor

Suspendarea alarmei poate fi dezactivată din nou. Alarma curentă și toate alarmele viitoare vor fi din nou
semnalizate audiovizual.

Pentru a dezactiva suspendarea alarmelor, procedaţi după cum urmează:

Condiţii preliminare:
 Utilizatorul a activat funcţia de suspendare a alarmelor.

1. Apăsaţi tasta [Dezactivare Suspendare alarme] pentru3 s.
Utilizatorul a dezactivat funcţia de suspendare a alarmelor. Pe ecran apare simbolul  lângă tasta
programabilă.

8.3.3 Note

Tab. 8-5 Note

8.3.4 LED-ul tastei Start/Stop

Următorul tabel prezintă culorile posibile ale LED-ului tastei Start/Stop, precum și semnificaţia acestora.

Reprezentare/
simbol pe 
ecran Cauză Consecinţe Acţiune

Semnal albas-
tru al LED-ului 
de pe tasta 
Start/Stop

Pauză ventilare • Notificare cu privi-
re la ventilarea pa-
cientului

• Ventilaţi pacientul

Verificare service 
neefectuată

• Niciuna • Contactaţi departamentul de 
service

În timpul procedurii de oprire, 
simbolul apare ca mesaj.

Necesară înlocuirea ba-
teriei

• Niciuna • Folosiţi bateria de rezervă 
pentru următoarea misiune

• Contactaţi departamentul de 
service

În timpul procedurii de oprire, 
simbolul apare ca mesaj.
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Tab. 8-6 LED-ul tastei Start/Stop

8.3.5 Mesaje la oprirea echipamentului

În timpul procedurii de oprire, braţul repetă semnalarea anumitor alarme apărute în timpul funcţionării
ca mesaje audiovizuale:
• Temperatura braţului prea mare
• Durata de viaţă maximă a bateriei a fost atinsă
• Baterie defectă
• Eroare de citire sau scriere pe cardul SD
• Memorie liberă pe cardul SD < 20 %
• Card SD plin
• Necesar service

Acest mesaj apare numai în timpul procedurii de oprire și nu în timpul funcţionării.
• Necesară înlocuirea bateriei

Acest mesaj apare numai în timpul procedurii de oprire și nu în timpul funcţionării.

Pe ecran sunt afișate unul dintre aceste mesaje timp de 3  s înainte ca braţul să se oprească. Dacă există
mai multe mesaje, pe ecran sunt afișate aceste mesaje unul după altul.

Utilizatorul poate confirma aceste mesaje.

8.4 Alarmele bateriei

Bateria indică diferite alarme prin LED-uri intermitente.

Simbol Denumire Descriere

LED-ul roșu Semnificaţie posibilă:

• Alarmă cu prioritate ridicată (vezi  Alarme cu prioritate ridicată la 
pagina 54)

• Braţul este prea jos (vezi 9.3.6 Funcţia de verificare a poziţiei adap-
torului de terapie la pagina 70)

LED-ul galben Semnificaţie posibilă:

• Alarmă cu prioritate medie (vezi  Alarme cu prioritate medie la pagi-
na 56)

• Braţul este prea sus (vezi 9.3.6 Funcţia de verificare a poziţiei adap-
torului de terapie la pagina 70)

LED-ul turcoaz • Alarmă cu prioritate redusă (vezi  Alarme cu prioritate redusă la pa-
gina 58)

LED-ul alb Semnificaţie posibilă:

• Autotest reușit (vezi 16.3 Autotest la pagina 113)
• corpuls cpr a fost găsit de un alt dispozitiv (Bluetooth)
• Suspendarea alarmelor activată (vezi 8.3.2 Confirmarea și suspenda-

rea alarmelor la pagina 58)
• Braţul este în curs de oprire (vezi 9.6 Oprirea braţului la pagina 75)

LED-ul albas-
tru

• Semnal de ventilaţie (vezi 11.4.7 Semnale audiovizuale la pagina 88)

LED-ul verde • Adaptorul de terapie se găsește în poziţia optimă (vezi 9.3.6 Funcţia 
de verificare a poziţiei adaptorului de terapie la pagina 70)
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Dacă există două condiţii de alarmă, bateria indică întotdeauna cea mai veche alarmă. Bateria indică
alarma doar o dată automat. Alarma curentă trebuie apoi să fie recuperată prin apăsarea butonului Stare
încărcare. 

Fig. 8-5 Tastatura și afișajul bateriei

Tab. 8-7 LED-uri afișajului bateriei

Următorul tabel prezintă toate alarmele bateriei și descrie:
• Starea LED-urilor
• Cauzele defecţiunii
• Consecinţele posibile
• Măsurile care trebuie luate pentru eliminarea defecţiunii

Articol Componenta Proprietăţi

A LED-ul 1 Sunt posibile următoarele stări:

• Oprit
• Portocaliu
• Verde

B LED-ul 2 Sunt posibile următoarele stări:

• Oprit
• Verde

C LED-ul 3 Sunt posibile următoarele stări:

• Oprit
• Verde

D Tasta Stare de încărcare Sunt disponibile următoarele funcţii:

• Activează afișarea stării de încărcare (vezi 6.2.1 Starea 
de încărcare a bateriei la pagina 32)

• Activează afișarea mesajelor de alarmă
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Starea LED-
urilor Cauză Consecinţe Acţiune

Baterie des-
cărcată

• Defectare iminentă 
a braţului

• Introduceţi bateria de rezervă complet 
încărcată (vezi 6.2.3 Schimbarea bate-
riei la pagina 34)

• Sau conectaţi braţul la o sursă de ali-
mentare (vezi 6.2.2 Încărcarea bateri-
ei la pagina 33)

Baterie prea 
rece.

• Bateria se oprește
• Pornirea braţului 

nu este posibilă

• Încălziţi bateria
• Sau introduceţi o baterie de rezervă 

încălzită și complet încărcată (vezi 
6.2.3 Schimbarea bateriei la pagina 
34)

Când bateria s-a încălzit suficient, porneș-
te din nou automat. Dacă bateria este in-
trodusă într-un braţ în acest caz, braţul se 
pornește automat.

Baterie prea 
fierbinte

• Bateria se oprește
• Pornirea braţului 

nu este posibilă

• Răciţi bateria
• Sau introduceţi o baterie de rezervă 

mai rece și complet încărcată (vezi 
6.2.3 Schimbarea bateriei la pagina 
34)

Când bateria s-a răcit suficient, se porneș-
te din nou automat. Dacă bateria este in-
trodusă într-un braţ în acest caz, braţul se 
pornește automat.

Tensiunea ba-
teriei prea 
mică

• Bateria se oprește • Introduceţi bateria de rezervă complet 
încărcată (vezi 6.2.3 Schimbarea bate-
riei la pagina 34)

• Sau continuaţi RCP manual fără cor-
puls cpr

Deoarece tensiunea bateriei este prea mi-
că, încărcarea bateriei va dura mai mult 
până ajunge la 100 % (vezi 6.2.1 Starea de 
încărcare a bateriei la pagina 32).

Tensiunea ba-
teriei prea 
mare

• Bateria se oprește 
permanent

• Pornirea braţului 
nu este posibilă

• Introduceţi bateria de rezervă complet 
încărcată (vezi 6.2.3 Schimbarea bate-
riei la pagina 34)

• Contactaţi departamentul de service

Curent excesiv 
în timpul des-
cărcării

• Bateria se oprește
• Pornirea braţului 

nu este posibilă

• Verificaţi contactele
• Introduceţi bateria de rezervă complet 

încărcată (vezi 6.2.3 Schimbarea bate-
riei la pagina 34)

• Contactaţi departamentul de service
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Tab. 8-8 Alarmele bateriei

Curent excesiv 
în timpul în-
cărcării

• Bateria se oprește
• Pornirea braţului 

nu este posibilă

• Deconectaţi alimentatorul de reţea 
(CA)

• Introduceţi bateria de rezervă complet 
încărcată (vezi 6.2.3 Schimbarea bate-
riei la pagina 34)

• Sau continuaţi RCP manual fără cor-
puls cpr

• Contactaţi departamentul de service

Eroare critică • Bateria se oprește 
permanent

• Pornirea braţului 
nu este posibilă

• Introduceţi bateria de rezervă complet 
încărcată (vezi 6.2.3 Schimbarea bate-
riei la pagina 34)

• Contactaţi departamentul de service

Starea LED-
urilor Cauză Consecinţe Acţiune
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9 Terapie
corpuls cpr permite efectuarea compresiilor electromecanice ale toracelui.

9.1 Avertizări

Următoarele avertizări informează utilizatorul despre posibile pericole pentru acest capitol.

PERICOL

Stop cardio-respirator din cauza unei terapii întrerupte!

Duce la insuficienţa organică a pacientului.

► Evitaţi întreruperea terapiei.

► Reduceţi timpul fără terapie la minimum.

PERICOL

Supraîncălzire din cauza acumulării de căldură!

Duce la o defecţiune a braţului și, din cauza terapiei abandonate, la insuficienţa ulterioară a organelor
pacientului.

► Nu acoperiţi fantele de ventilaţie pentru intrarea și evacuarea aerului.

► Păstraţi curate fantele de ventilaţie pentru admisia și evacuarea de aer.

PRECAUŢIE

Neglijarea îndatoririlor de supraveghere în timpul terapiei!

Poate duce la rănirea pacientului.

► Supravegheaţi aparatul în timpul terapiei.

► În cazul apariţiei unei erori opriţi aparatul și continuaţi aplicarea manuală a terapiei.

PRECAUŢIE

Terapie fără adaptor!

Poate duce la rănirea pacientului în zona toracelui.

► Folosiţi întotdeauna o Adaptorul de terapie.

PRECAUŢIE

Părţi ale corpului în zona de aplicare a terapiei!

Poate duce la rănirea utilizatorului sau a pacientului.

► Evitaţi pătrunderea în zona de acţiune a pistonului atunci cînd terapia este în curs.

PRECAUŢIE

Defibrilarea în timpul terapiei!

Poate duce la rănirea pacientului.

► Întrerupeţi terapia în timpul defibrilării sau utilizaţi modul sincronizat cu corpuls3.

Compresiile toracice, mecanice afectează analiza ECG. Întrerupeţi scurt terapia pe toată durata analizei
ECG (vezi 9.5 Efectuarea terapiei la pagina 73). Cu toate acestea, reduceţi la minimum perioada fără te-
rapie.
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Calitatea procedurii de resuscitare trebuie evaluată cu mijloacele disponibile, de ex. monitorizarea. La
nevoie, corectaţi parametrii de resuscitare sau continuaţi resuscitarea manuală.

9.2 Sosirea la pacient

Dacă se suspectează stop cardiac, începeţi imediat resuscitarea cardio-pulmonară manuală (RCP). În
timp ce un asistent pregătește terapia cu corpuls cpr continuaţi resuscitarea manuală fără întrerupere.

9.3 Pregătirea terapiei

Pentru a începe terapia, utilizatorul trebuie să pregătească pacientul și corpuls cpr. Următoarea secţiune
descrie pregătirea terapiei folosind placa Quadboard ca exemplu (vezi 5.5.11 Quadboard la pagina 30).

Pregătirea terapiei se realizează în același mod cu Recboard (vezi 5.5.7 Recboard la pagina 28).

9.3.1 Pregătirea pacientului

Pentru a începe terapia, utilizatorul trebuie să plaseze placa sub pacient.

Fig. 9-1 Amplasarea Quadboard-ului sub pacient

Tab. 9-1 Amplasarea Quadboard-ului sub pacient

Consultaţi instrucţiunile respective pentru definirea corectă a zonei de terapie pentru RCP. Cea mai re-
centă versiune este disponibilă la adresa www.cprguidelines.eu.

Pentru a plasa Quadboard sub pacient, procedaţi după cum urmează:

1. Strecuraţi Quadboard-ului sub spatele pacientului.

Asiguraţi-vă că soclul Quadboard pentru braţ nu este obstrucţionat.

Quadboard-uleste amplasat sub pacient.

Îndepărtaţi toate articolele de îmbrăcăminte și bijuterii din zona toracelui a pacientului.

Îndepărtaţi senzorii de feedback CPR existenţi din corpul pacientului.

Producătorul recomandă să poziţionaţi placa Quadboard în așa fel încât mufa pentru corpuls cpr să fie
amplasatălângă pacient. Dacă este necesar, priza poate fi amplasată și pe lângă capul pacientului.

Articol Element Descriere

A Zona de terapie Regiunea corporală a pacientului unde trebuie efectuată te-
rapia:
• Pe treimea inferioară a sternului

B Quadboard Placă pentru terapie cu ajutorul braţului.
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9.3.2 Verificarea dimensiunii Adaptorului de terapie

Înainte de a începe terapia, utilizatorul trebuie să verifice dacă în braţ este introdus Adaptorul de terapie
cu dimensiunea corectă.

Este responsabilitatea utilizatorului să aleagă adaptorul potrivit (vezi 5.3 Adaptor de terapie la pagina 22).
Producătorul recomandă să se utilizeze ﻿corpuls cpr Adaptorul (lung) pentru copii cu vârsta de cel puţin 8
ani.

9.3.3 Asamblarea braţului

Utilizatorul trebuie să asambleze braţul pe una dintre plăcile de terapie ale ﻿corpuls cpr. Procedura de
asamblare depinde de tipul plăcii.

AVERTIZARE

Echipament deteriorat datorită asamblării incorecte a braţului!

Poate duce la deteriorarea unor echipamente importante sau de salvare a vieţii și la rănirea pacientului,
punându-i viaţa în pericol.

► Asiguraţi-vă că, în timpul asamblării braţului, între dispozitivul de blocare cu baionetă și soclul plăcii
nu se află niciun echipament, cum ar fi, de exemplu, perfuzii.

PRECAUŢIE

Pericol de vătămare în timpul asamblării braţului!

Poate duce la rănirea prin strivire a pacientului sau a utilizatorului în timpul asamblării braţului.

► Asiguraţi-vă că nicio parte a corpului nu este prinsă între dispozitivul de blocare cu baionetă și soclul
plăcii de terapie.

PRECAUŢIE

Risc de rănire prin strivire!

Poate duce la leziuni prin strivire în zona toracică a pacientului în timpul asamblării braţului.

► Reglaţi braţul în timpul asamblării în așa fel încât coloana să fie situată lângă corpul pacientului.

ATENŢIE

Daune din cauza înclinării!

Atunci când nu se aplică o sarcină (fără greutatea pacientului), placa cu braţul asamblat se poate înclina
și poate deteriora corpuls cpr și accesoriile acestuia.

► Nu transportaţi corpuls cpr daca a fost montat pe o placă de terapie. La asamblarea fără un pacient,
plasaţi o greutate pe placa utilizată, de exemplu în cazul testului funcţional zilnic.
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Fig. 9-2 Asamblarea braţului

Tab. 9-2 Asamblarea braţului

Pentru a asambla braţul, procedaţi după cum urmează:

1. Poziţionaţi braţul în dreptul pacientului.

Adaptorul de terapie trebuie să fie amplasat lângă corpul pacientului în timpul asamblării.

2. Deschideţi dispozitivul de blocare a baionetei prin rotire și ţineţi-l apăsat.

3. Introduceţi braţul de sus, cu o ușoară presiune, în soclul Quadboard.

4. Închideţi dispozitivul de blocare a baionetei.

Braţul este asamblat în siguranţă pe Quadboard. Închideţi încuietoarea cu baionetă.

Utilizatorul este responsabil să verifice dacă braţul este asamblat corect.

9.3.4 Pornirea braţului

Pentru a minimiza timpul fără terapie, porniţi braţul cât mai curând posibil.

Fig. 9-3 Pornirea braţului

Articol Element Descriere

A Coloana Adaptorului de terapie Coloană telescopică pentru susţinerea Adaptorului de tera-
pie.

B Braţ Braţul este unitatea electromecanică centrală pentru terapie.

C Blocator de tip baionetă Permite asamblarea braţului pe una dintre plăcile de terapie.

D Soclu Componentă omologă pentru dispozitivul de blocare cu baio-
netă pentru asamblarea braţului pe o placă de terapie.
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Tab. 9-3 Pornirea braţului

Pentru a porni braţul, procedaţi după cum urmează:

Condiţii preliminare:
 Braţul este oprit (vezi 9.6 Oprirea braţului la pagina 75)
 Se introduce o baterie complet încărcată (vezi 6.2.3 Schimbarea bateriei la pagina 34)

1. Apăsaţi butonul Pornit/Oprit de pe partea inferioară a braţului în poziţia "Pornit".

Braţul efectuează o autotest.

În timpul autotestului, LED-ul tastei Start/Stop clipește scurt în alb și se emite un semnal acustic. În cazul
în care autotestarea braţului nu reușește, pe afișaj apar mesajele corespunzătoare ﻿(vezi 8 Alarme la pa-
gina 52).

Va fi afișat meniul principal (vezi 7.2 Meniul principal la pagina 41) sau un ecran de pornire (vezi 7.5
Meniu de pornire la pagina 45).

După ce braţul a fost pornit, simbolul suplimentar  este afișat în centrul meniului principal solicitân-
du-se deschiderea mânerului de blocare și ajustarea înălţimii braţului. Terapia incă nu este posibilă.

9.3.5 Ajustarea braţului

Pentru a începe terapia, utilizatorul trebuie să poziţioneze braţul deasupra pacientului. Braţul poate fi re-
glat în înălţime, pivotat pe verticală și ajustat în continuare în articulaţie. 

Fig. 9-4 Ajustarea braţului

Tab. 9-4 Ajustarea braţului

Articol Componenta Descriere

A Buton Pornit/Oprit Pornește și oprește braţul.

Articol Element Descriere

A Articulaţie Permite rotirea braţului spre stânga sau spre dreapta.

B Mânerul de blocare Sunt disponibile următoarele funcţii:

• Imobilizarea articulaţiei braţului și a coloanei de ridica-
re.

• Eliberarea pacientului

C Adaptor de terapie Permite transferul forţei de compresiune de la braţ la torace-
le a pacientului.

D Ridicarea coloanei Coloană telescopică pentru ajustarea înălţimii braţului.
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Pentru a poziţiona braţul deasupra pacientului, procedaţi după cum urmează:

1. Deschideţi mânerul de blocare.

Pentru a preveni deschiderea neintenţionată a pârghiei de blocare, este necesară o anumită forţă de des-
chidere.

Articulaţia este deblocată. Utilizatorul poate roti liber braţul și regla înălţimea acestuia.
Verificarea poziţiei adaptorului de terapie este activă (vezi 9.3.6 Funcţia de verificare a poziţiei adap-
torului de terapie la pagina 70).

2. Reglaţi adaptorul de terapie în zona de aplicare a terapiei pentru pacient.

Fig. 9-5 Ajustarea braţului în zona de terapie.

3. Reglaţi înălţimea braţului.

4. Așezaţi adaptorul de terapie pe torace în conformitate cu indicaţia funcţiei de verificare a poziţiei
adaptorului de terapie (vezi 9.3.6 Funcţia de verificare a poziţiei adaptorului de terapie la pagina 70).

5. Închideţi Mânerul de blocare.

Braţul este ajustat peste sternul pacientului și imobilizat.

Alegeţi punctul de presiune al Adaptorului de terapie în conformitate cu ghidurile pentru resuscitare car-
dio-respiratorie.

Terapia poate fi începută numai după deschiderea iniţială a manetei de blocare pentru a regla braţul.

Terapia nu poate începe atât timp cât Mânerul de blocare nu este închis.

Utilizatorul este responsabil să verifice dacă Mânerul de blocare este închis corect.

Utilizatorul este responsabil pentru verificarea periodică a poziţiei corecte a Adaptorului de terapie.

9.3.6 Funcţia de verificare a poziţiei adaptorului de terapie

Dacă utilizatorul reglează braţul prea sus sau prea jos, nu poate fi obţinută nici o eliberare completă a
toracelui sau adâncimea optimă de compresie. Verificarea poziţiei Adaptorului de terapie oferă utilizato-
rului informaţii cu privire la faptul că Adaptorul de terapie este poziţionat corect pe torace. În acest fel,
funcţia de verificare a poziţiei Adaptorului de terapie ajută utilizatorul să regleze corect înălţimea braţu-
lui. Braţul afișează rezultatul verificării poziţiei Adaptorului de terapie cu ajutorul LED-ului tastei Start/
Stop ﻿ și a afișajului.

După ce utilizatorul a pornit braţul și a deschis Mânerul de blocare, începe verificarea poziţiei Adaptorului
de terapie. Următorul tabel prezintă rezultatele posibile, descrierierea acestora și măsurile necesare pe
care utilizatorul trebuie să le ia.
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Tab. 9-5 Funcţia de verificare a poziţiei adaptorului de terapie

După fiecare pauză de terapie, braţul verifică poziţia adaptorului de terapie. Dacă este necesar, braţul
încearcă să compenseze un torace înfundat. Dacă braţul nu mai poate compensa diferenţa, braţul sem-
nalează o alarmă cu prioritate medie (vezi  Alarme cu prioritate medie la pagina 56).

Braţul verifică în mod regulat dacă se realizează eliberarea completă a toracelui. Dacă nu mai este asi-
gurată eliberarea completă a toracelui, braţul semnalează o alarmă de mare prioritate (vezi  Alarme cu
prioritate ridicată la pagina 54).

9.4 Setări pentru terapie

Pot fi selectate următoarele Setări pentru terapie:

Tab. 9-6 Setări pentru terapie

9.4.1 Configurarea setărilor terapiei

Utilizatorul poate configura setările terapiei înainte și în timpul terapiei.

Rezultat

Descriere Acţiune
LED-ul tastei 
Start/Stop

Simbol pe 
ecran

• Braţul este prea jos
• Nu se asigură eliberarea completă a 

toracelui
• Nu este posibilă aplicare terapiei

• Reglaţi mai sus po-
ziţia braţului

• Braţul este prea sus
• Dacă există un contact vizibil între to-

race și Adaptorul de terapieă, utiliza-
torul poate totuși începe terapia.

• Adâncimea de compresie configurată 
nu este asigurată în orice situaţie

• Reglaţi mai jos po-
ziţia braţului

• Braţul este reglat optim
• Se asigură eliberarea completă și 

adâncimea de compresie configurată.

• Niciuna

Câmp afișat Opţiunea de setare Descriere

"Mod" • 30:2
• 15:2
• cont.

• Raportul compresiilor și ciclurilor de ventila-
ţie

• Compresii continue fără pauze pentru venti-
laţie

"Adâncimea 
compresiunii"

• 2,0 cm – 6,0 cm • Reglabil în trepte de 0.1 cm

"Frecvenţa com-
presiunilor"

• Compresii 80  /min la 120  /
min

• Configurabil în trepte de 1 /min
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Fig. 9-6 Setări pentru terapie - afișare pe meniul principal

Tab. 9-7 Setări pentru terapie - afișare pe meniul principal

Setările pentru adâncimea și rata de compresie pot fi modificate numai în modul de utilizare selectat
AVANSAT (ADVANCED) (vezi 12.4 Selecţia de utilizare la pagina 93).

Mod

Pentru a deschide fereastra de selecţie „Mod”, procedaţi după cum urmează:

1. Apăsaţi tasta programabilă [Mod].

Apare fereastra de selecţie „Mod”.

Fig. 9-7 Fereastra de selecţie „Mod”

Tab. 9-8 Fereastra de selecţie „Mod”

Articol Element Descriere

A Tasta programabilă [Frecvenţa 
compresiunilor]

Accesaţi fereastra de configurare „Frecvenţa compresiuni-
lor”.

B Câmp de afișare „Frecvenţa 
compresiunilor”

Afișează frecvenţa compresiunilor configurată în 1/min.

C Câmp de afișare „Adâncimea 
compresiunilor”

Afișarea adâncimea compresiunilor configurată în cm.

D Tasta programabilă [Adâncimea 
compresiunilor]

Accesaţi fereastra de configurare „Adâncimea compresiuni-
lor”.

E Tasta programabilă [Mod] Accesaţi fereastra de selectie „Mod”.

F Câmp de afișare „Mod” Afișează modul de lucru activ.

Articol Element Descriere

A Tasta programabilă [Confirmaţi] Activează caseta de selectare a modului evidenţiat.

B Tasta programabilă [Înapoi] Înapoi la meniul anterior

C Tasta programabilă [Jos] Navighează în jos prin fereastra de selecţie.

D Tasta programabilă [Sus] Navighează în sus prin fereastra de selecţie.
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Pentru a selecta un mod de terapie, procedaţi după cum urmează:

1. Navigaţi la opţiunea mod folosind tastele programabile [Sus] și [Jos].

2. Activaţi caseta de selectare folosind tasta programabilă [Confirmaţi].

3. Reveniţi la meniul principal cu ajutorul tastei programabile [Înapoi].

Adâncimea și frecvența de compresie

Pentru a modifica frecvenţa de compresie sau adâncimea compresiei, procedaţi după cum urmează:

1. Apăsaţi tasta programabilă [Frecvenţa compresiunilor] sau [Adâncimea compresiunilor].
Apare fereastra de configurare „Frecvenţa compresiunilor” sau „Adâncimea compresiunilor” (vezi
7.3.4 Fereastre de configurare la pagina 44).

Utilizatorul nu trebuie să confirme ferestrele de configurare pentru frecvenţa compresiunilor și adânci-
mea compresiunii. Setările modificate sunt active imediat. Aceasta se aplică numai pentru ferestrele de
configurare ale meniului principal.

2. Reveniţi la meniul principal cu ajutorul tastei programabile [Înapoi].

Fig. 9-8 Adâncimea compresiunii dacă toracele este foarte rigid

Pentru pacienţii al căror torace este foarte rigid, este posibil ca utilizatorul să nu poată opera corpuls cpr
în conformitate cu specificaţiile. Drept urmare, adâncimea de compresie configurată nu mai este asigu-
rată pe tot parcursul. Afișajul arată apoi adâncimea de compresie evidenţiat cu culoarea roșie.

9.5 Efectuarea terapiei

Acest capitol descrie cum să porniţi, opriţi/întrerupeţi și reluaţi terapia.

9.5.1 Pornire treptată

Pentru ca toracele pacientului să se poată adapta la compresiuni, braţul crește treptat adâncimea de
compresie. La începerea iniţială a terapiei sau la continuarea terapiei după acţionarea Mânerului de blo-
care, braţul pornește cu o pornire ușoară.

Tab. 9-9 Pornire treptată

După pauza de compresie pentru ventilaţie, braţul începe terapia la 100 % din adâncimea de compresie
configurată.

Compresiune Adâncimea compresiunii

Prima compresiune 52 % din adâncimea de compresie configurată.

A doua compresiune 75 % din adâncimea de compresie configurată.

A treia compresiune 89 % din adâncimea de compresie configurată.

Toate compresiunile ulterioare 100 % din adâncimea de compresie configurată.
RO | Versiunea 1.3 MDR | REF 09130.05 73



corpuls cpr Manual de utilizare Terapie
9.5.2 Pornirea, oprirea/întreruperea și continuarea terapiei

Fig. 9-9 Pornirea, oprirea/întreruperea și continuarea terapiei

Tab. 9-10 Pornirea, oprirea/întreruperea și continuarea terapiei

Pentru a porni terapia, procedaţi după cum urmează:

Condiţii preliminare:
 Braţul este pornit și funcţional (vezi 9.3.4 Pornirea braţului la pagina 68)
 Braţul este reglat (vezi 9.3.5 Ajustarea braţului la pagina 69)
 Funcţia de verificare a poziţiei adaptorului de terapie permite începerea terapiei (vezi 9.3.6 Funcţia

de verificare a poziţiei adaptorului de terapie la pagina 70)

1. Apăsaţi tasta Start/Stop.

Terapia începe.

Terapia începe cu setările din fabrică (vezi 10 Setări din fabrică la pagina 78), sau cu setările care au fost
modificate de OPERATOR (vezi 12.9 Stocarea configuraţiei la pagina 97).

Terapia nu poate începe atât timp cât Mânerul de blocare nu este închis.

Terapia poate fi începută numai după deschiderea iniţială a manetei de blocare pentru a regla braţul.

Articol Element Descriere

A Mânerul de blocare Sunt disponibile următoarele funcţii:

• Imobilizarea braţului
• Eliberarea pacientului

B Tasta Start/Stop Sunt disponibile următoarele funcţii:

• Începerea terapiei
• Întreruperea/oprirea terapiei
• Afișarea alarmelor
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Pentru a opri/întrerupe terapia, procedaţi după cum urmează:

Condiţii preliminare:
 Terapia a fost începută

1. Apăsaţi tasta Start/Stop.
Braţul oprește/întrerupe terapia. Eliberarea completă a toracelui.

Funcţia „Întrerupere terapie” întrerupe doar terapia. Setările actuale sunt păstrate pentru continuarea te-
rapiei.

LED-ul tastei Start/Stop indică o pauză în terapie prin emiterea unei lumini intermitente galbene și este
emis un semnal de alarmă acustică. Afișajul arată o alarmă cu prioritate medie. Dacă terapia nu este
reluată în 8  s, această alarmă este modificată la o prioritate mai mare (vezi  Alarme cu prioritate ridicată
la pagina 54).

În cazul în care terapia sincronizată este oprită, o alarmă de prioritate medie este emisă numai după ce15
s. Dacă terapia nu este reluată după încă o perioadă de 8  s, această alarmă este modificată la o prioritate
mai mare (vezi  Alarme cu prioritate ridicată la pagina 54).

În caz de urgenţă, terapia poate fi întreruptă folosind următoarele măsuri:
• Apăsaţi tasta Start/Stop (vezi 5.2 Componentele Braţului la pagina 21)
• Opriţi braţul (vezi 9.6 Oprirea braţului la pagina 75)
• Deschideţi Mânerul de blocare (vezi 5.2 Componentele Braţului la pagina 21)
• Scoateţi bateria (vezi 6.2.3 Schimbarea bateriei la pagina 34)

Pentru a relua terapia, procedaţi după cum urmează:

Condiţii preliminare:
 Terapia este întreruptă

1. Apăsaţi tasta Start/Stop.
Braţul reia terapia folosind setările anterioare de terapie.

Terapia nu poate începe atât timp cât Mânerul de blocare nu este închis.

Utilizatorul poate relua, de asemenea, terapia în timp ce alarma ✦Terapie oprită✦ este activă. Alarma
este oprită.

9.5.3 Conceptul de înlocuire a bateriei

Dacă bateria trebuie înlocuită în timp ce terapia este în curs, acest lucru este posibil fără a pierde setările
actuale ale terapiei (vezi 9.4 Setări pentru terapie la pagina 71). Chiar dacă bateria a fost scoasă, aceste
setări de terapie rămân salvate pentru maximum 30 s. Repornirea terapiei după înlocuirea bateriei este
posibilă fără a deschide iniţial Mânerul de blocare.

Pentru a reduce timpul fără terapie la minimum, trebuie să aveţi întotdeauna la dispoziţie o baterie de
rezervă încărcată.

9.6 Oprirea braţului

Dacă nu este planificată o terapie suplimentară, braţul trebuie oprit.

Mai întâi opriţi terapia, apoi opriţi braţul.
RO | Versiunea 1.3 MDR | REF 09130.05 75



corpuls cpr Manual de utilizare Terapie
Fig. 9-10 Oprirea braţului

Pentru a opri braţul, procedaţi după cum urmează:

Condiţii preliminare:
 Braţul este pornit (vezi 9.3.4 Pornirea braţului la pagina 68)
 Terapia a fost oprită (vezi 9.5.2 Pornirea, oprirea/întreruperea și continuarea terapiei la pagina 74)

1. Apăsaţi butonul Pornit/Oprit de pe partea inferioară a braţului în poziţia "Oprit".
Pe afișajul braţului, apare o numărătoare inversă. Această numărătoare inversă semnalează utiliza-
torului că braţul se va opri singur în 5 s. Aparatul emite un ton de indicaţie și LED-ul tastei Start/
Stop luminează intermitent în culoarea alb. Ecranul se întunecă.

Înainte de numărătoarea inversă, pot apărea mesaje pe unitatea de afișare a braţului. Utilizatorul poate
confirma aceste mesaje (vezi 8.3.2 Confirmarea și suspendarea alarmelor la pagina 58).

Utilizatorul poate anula procedura de oprire în timpul numărătorii inverse. Pentru a face acest lucru, apă-
saţi butonul de Pornit/Oprit în poziţia "Pornit". Afișajul arată conţinutul meniului anterior.

Dacă utilizatorul pornește din nou braţul în intervalul de 30 s, toate setările modificate anterior sunt păs-
trate (vezi 9.5.3 Conceptul de înlocuire a bateriei la pagina 75).

Oprirea braţului în timp ce terapia este în desfășurare încheie imediat terapia. Braţul nu semnalează nicio
alarmă.

9.7 Demontarea Adaptorului de terapie

Următoarea secţiune descrie scoaterea Adaptorului de terapie de pe braţ.

Pentru demontarea Adaptorului de terapie din braţ, procedaţi după cum urmează:

1. Trageţi Adaptorul de terapie în jos din suportul de pe braţ (vezi 5.2 Componentele Braţului la pagina
21).

9.8 Demontarea braţului

Pentru a demonta braţul, procedaţi după cum urmează:

Condiţii preliminare:
 Braţul este oprit (vezi 9.6 Oprirea braţului la pagina 75)

1. Deschideţi dispozitivul de blocare tip baionetă prin rotire în sens antiorar și menţineţi-l.

2. Trageţi braţul în sus din soclul plăcii de terapie.

Pentru a demonta braţul, utilizatorul are nevoie de ambele mâini.
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9.9 Terapie cu compresii sincronizate cu corpuls3

AVERTIZARE

Alunecarea pacientului din cauza eliberării șocurilor în timpul terapiei sincronizate!

Poate afecta succesul terapiei. Poate duce la rănirea pacientului.

► Supravegheaţi întotdeauna locul de apăsare în timpul terapiei și corectaţi-l, dacă este necesar.

► Asiguraţi întotdeauna pacientul suficient de bine pentru efectuarea terapiei sincronizate.

Utilizatorul poate efectua o terapie sincronizată cu corpuls cpr în combinaţie cu ﻿corpuls3. 

Astfel, utilizatorul poate avea la dispoziţie datele de terapie ale corpuls cpr afișate pe corpuls3 și să con-
troleze funcţiile corpuls cpr cu ajutorul corpuls3.

Utilizatorul poate începe, atât să întrerupă și să oprească terapia sincronizată prin intermediul corpuls3
cât și să configureze următorii parametri:

• Adâncimea compresiunii
• Frecvenţa compresiunilor
• Mod terapie

Condiţii preliminare:

• Există o conexiune Bluetooth la corpuls3 (vezi 7.6.5 Asocierea și conectarea dispozitivelor Bluetooth
la pagina 48)

• Pozitia corpuls cpr a fost ajustaţi corect cu ajutorul funcţiei de verificare a poziţiei adaptorului de
terapie (vezi 9.3.6 Funcţia de verificare a poziţiei adaptorului de terapie la pagina 70)

Utilizatorul poate continua să controleze toate funcţiile corpuls cpr de la elementele de control ale cor-
puls cpr în timpul terapiei sincronizate cu corpuls3.

Pentru informaţii suplimentare despre terapia sincronizată, utilizatorul trebuie să citească manualul de
utilizare al corpuls3.

Utilizatorul trebuie să supravegheze întotdeauna pacientul și ﻿corpuls cpr în timpul terapiei sincronizate.
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10 Setări din fabrică

Tab. 10-1 Setări de fabrică

Setările pot fi modificate numai în modul de selecţie a utilizării AVANSATE (vezi 12.4 Selecţia de utilizare
la pagina 93).

Configurare Valoare

Mod 30:2

Adâncimea compresiunii 5,5 cm

Frecvenţa compresiunilor 100 /min

Selecţie mod utilizare Avansat

Nivel utilizator IMPLICIT

Durata pauzei pentru ventilaţie 4 s

Volum 10 

LED - Intensitate 7 

Lumină de fundal (ecran) 7 

Meniu de pornire Inactiv

Ton taste Activat

Frecvenţa semnalului de ventilaţie 10 /min

Durata suspendării alarmei 120 s

Codul pentru tipul de utilizator IMPLICIT 0 0 0 0

Codul pentru tipul de utilizator OPERATOR 1 0 0 0

Bluetooth Inactiv

Bluetooth PIN 1 2 3 4

LED Activat

Sunet Activat

Semnal reamintire Activat

Limba Engleză

Grup de pacienţi 1 Mod 30:2

Adâncimea compresiunii 6,0 cm

Frecvenţa compresiunilor 100 /min

Grup de pacienţi 2 Mod 30:2

Adâncimea compresiunii 5,5 cm

Frecvenţa compresiunilor 100 /min

Grup de pacienţi 3 Mod 30:2

Adâncimea compresiunii 5,0 cm

Frecvenţa compresiunilor 100 /min
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11 Configurare la Nivel utilizator IMPLICIT
Utilizatorul se poate autentifica la diferite niveluri de utilizator. Fiecare Nivel utilizator are opţiuni de con-
figurare diferite. Opţiunile de configurare care nu sunt vizibile pot fi accesate numai la niveluri mai ridi-
cate de utilizator. Acest capitol oferă o imagine de ansamblu a opţiunilor de configurare la Nivel utilizator
IMPLICIT.

La Nivel utilizator IMPLICIT, setările modificate nu pot fi salvate. Aceste setări nu mai sunt disponibile
atunci când braţul este repornit. Braţul salvează automat setările de dată și oră.

Setările modificate pot fi salvate permanent numai la nivelul utilizatorului OPERATOR sau mai mare.

Setările pot fi modificate numai în modul de selecţie a utilizării AVANSATE (vezi 12.4 Selecţia de utilizare
la pagina 93).

11.1 Meniu Bluetooth

În meniul Bluetooth, utilizatorul poate să asocieze corpuls cpr cu un dispozitiv Bluetooth prin intermediul
PIN-ului Bluetooth (vezi 7.6.5 Asocierea și conectarea dispozitivelor Bluetooth la pagina 48).

11.2 Submeniu Nivel utilizator

Pentru a schimba setările braţului, utilizatorul trebuie să deschidă meniul „Setări” (vezi 7.3 Meniu la pa-
gina 42).

Fig. 11-1 Nivel utilizator

Pentru a activa selecţia nivelului de utilizator, procedaţi după cum urmează:

1. Navigaţi la Submeniul Nivel utilizator folosind tastele programabile [Sus] și [Jos].

2. Activaţi selecţia folosind tasta programabilă [Confirmare].

Ecranul trece la meniul de conectare pentru introducerea codului format din 4 cifre.

Utilizatorul poate trece la un alt Nivel utilizator prin introducerea unui cod de 4 cifre (vezi 10 Setări din
fabrică la pagina 78).

Pot fi selectate următoarele niveluri de utilizator:
• IMPLICIT
• OPERATOR

Fig. 11-2 Meniu de autentificare
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Pentru a introduce codul, procedaţi după cum urmează:

1. Navigaţi la locaţia codului folosind tastele programabile [Dreapta] și [Stânga].

2. Setaţi numărul utilizând tastele programabile [Plus] și [Minus].

3. Confirmaţi codul introdus apăsând tasta programabilă [Confirmare].

Tasta programabilă [Confirmare] poate fi selectată numai atunci când este evidenţiată ultima cifră a co-
dului.

După ce codul a fost confirmat, pe afișaj apare unul dintre mesajele următoare timp de 3 s:

• Dacă a fost făcută o greșeală în timpul introducerii codului: Cod invalid
• Dacă este introdus corect: Conectat ca: "Nivel utilizator"

După 3 s, afișajul revine la meniul setări.

11.3 Submeniu Ventilaţie

În funcţie de modul de terapie, se pot configura diferite mesaje de ventilaţie.

Tab. 11-1 Prezentare generală a mesajelor de ventilaţie

Fig. 11-3 Submeniu Ventilaţie

Pentru a deschide Submeniul Ventilare, procedaţi după cum urmează:

1. Navigaţi la Submeniul Ventilare folosind tastele programabile [Sus] și [Jos].

2. Activaţi selecţia folosind tasta programabilă [Confirmare].
Submeniul Ventilare este deschis.

Pe afișaj sunt prezentate modurile de terapie.

Mesaj de ventilaţie 15:2 30:2 cont.

Activarea sau dezactivarea semnalului acustic pentru ultimele cinci com-
presiuni înainte de o pauză pentru ventilaţie.

Da Da Nu

Activarea sau dezactivarea semnalului de atenţionare, albastru a LED-ului 
butonului Start/Stop în timpului întreruperii compresiilor, pentru ventilaţie.

Da Da Nu

Configuraţi durata pauzei de compresie pentru ventilaţie. Da Da Nu

Activarea sau dezactivarea semnalului acustic pentru ventilaţie pornit sau 
oprit.

Nu Nu Da

Activarea sau dezactivarea semnalului de atenţionare, albastru a LED-ului 
butonului Start/Stop în timpului întreruperii compresiilor, pentru ventilaţie.

Nu Nu Da

Setarea frecvenţei de repetare a mesajului de ventilaţie. Nu Nu Da
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Fig. 11-4 Meniul "Ventilaţie"

Pentru a selecta un mod de terapie, procedaţi după cum urmează:

1. Navigaţi la modul de terapie utilizând tastele programabile [Up] și [Jos].

2. Activaţi selecţia folosind tasta programabilă [Confirmare].

Afișajul arată opţiunile de configurare pentru ventilaţie în modul de terapie selectat.

11.3.1 Modurile de terapie 15:2 și 30:2

Opţiunile de configurare pentru modurile de terapie 15:2 și 30:2 sunt identice.

Fig. 11-5 Modurile de terapie 15:2 și 30:2

Sunt posibile următoarele setări:
• Semnal reamintire acustic
• Semnal de reamintire al LED-ului de pe tasta Start/Stop
• Durata pauzei de ventilaţie

Ton

Semnalului acustic pentru ultimele cinci compresiuni înainte de o pauză pentru ventilaţie poate fi activat
sau dezactivat.

Pentru a activa sau dezactiva semnalul acustic de avertizare pentru ventilaţie, procedaţi după cum ur-
mează:

1. Navigaţi la submeniul > Ton utilizând tastele programabile [Sus] și [Jos].

2. Activaţi sau dezactivaţi caseta de selectare utilizând tasta programabilă [Confirmare].

Semnalul acustic de atenţionare pentru ventilaţie este activat sau dezactivat.

LED

Semnalul de atenţionare al LED-ului butonului Start/Stop în timpului întreruperii compresiilor, pentru ven-
tilaţie poate fi activat sau dezactivat.

Pentru a activa sau dezactiva semnalul acustic de avertizare pentru ventilaţie, procedaţi după cum ur-
mează:

1. Navigaţi la submeniul > LED utilizând tastele programabile [Sus] și [Jos].

2. Activaţi sau dezactivaţi caseta de selectare utilizând tasta programabilă [Confirmare].

Semnalul de reamintire pentru ventilaţie este activat sau dezactivat.

Durată [s]

Pauza de ventilaţie poate fi setată în trepte de 1 secundă de la 3 s la 8 s.
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Pentru a configura durata pauzei de compresie pentru ventilaţie, procedaţi după cum urmează:

1. Navigaţi la submeniul > Durată [s] utilizând tastele programabile [Sus] și [Jos].

2. Activaţi selecţia folosind tasta programabilă [Confirmare].
Apare fereastra de configurare „Durată [s]” (vezi 7.3.4 Fereastre de configurare la pagina 44).

Fig. 11-6 Fereastra de configurare „Durată [s]”

3. Configuraţi durata pauzei de compresie pentru ventilaţie.

Durata pauzei de compresie pentru ventilaţie a fost configurată. Pe ecran apare meniul anterior.

11.3.2 Mod Terapie Cont.

În modul de terapie "Cont.", poate fi setat un semnal audiovizual de reamintire pentru ventilaţie.

Fig. 11-7 Mod Terapie "Cont."

Sunt posibile următoarele setări:
• Semnal acustic de atenţionare pentru ventilaţie
• Semnal de reamintire al LED-ului de pe butonul Start/Stop pentru ventilaţie
• Frecvenţa de repetiţie a semnalelor de reamintire vizuală și acustică

Ton

Semnalele acustice de atenţionare pentru ventilaţie în timpul terapiei continue pot fi activate sau dezac-
tivate.

Pentru a activa sau dezactiva semnalele acustice de atenţionare, procedaţi după cum urmează:

1. Navigaţi la submeniul > Ton utilizând tastele programabile [Sus] și [Jos].

2. Activaţi sau dezactivaţi caseta de selectare utilizând tasta programabilă [Confirmare].

Semnalele acustice de atenţionare au fost activate sau dezactivate.

LED

Semnalele acustice de atenţionare pentru ventilaţie în timpul terapiei continue pot fi activate sau dezac-
tivate.

Pentru a activa sau dezactiva semnalul acustic de avertizare, procedaţi după cum urmează:

1. Navigaţi la submeniul > LED utilizând tastele programabile [Sus] și [Jos].

2. Activaţi sau dezactivaţi caseta de selectare utilizând tasta programabilă [Confirmare].

Semnalul de reamintire a fost activat sau dezactivat.
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Ritm [1/min]

Frecvenţa de repetiţie a semnalelor de atenţionare vizuală și acustică poate fi modificată cu un increment
de 6  la 30  ori pe minut.

Pentru a configura frecvenţa de repetiţie a semnalelor acustice și vizuale de atenţionare, procedaţi după
cum urmează:

1. Navigaţi la submeniul > Ritm [1/min] utilizând tastele programabile [Sus] și [Jos].

2. Activaţi selecţia folosind tasta programabilă [Confirmare].
Apare fereastra de configurare „Frecvenţa de ventilare [1/min]” (vezi 7.3.4 Fereastre de configurare
la pagina 44).

Fig. 11-8 Apare fereastra de configurare „Frecvenţa de ventilare [1/min]”.

3.  Ajustaţi frecvenţa de repetiţie a semnalelor de atenţionare vizuală și acustică
Frecvenţa de repetiţie a semnalelor de atenţionare vizuală și acustică a fost modificată. Pe ecran
apare meniul anterior.

Pentru a minimiza riscul de distensie a stomacului sau de reflux gastric, asiguraţi-vă că ventilaţi simultan
cu tonul și semnalul de reamintire. Tonul de atenţionare și semnalul de atenţionare sunt sincronizate cu
momentul eliberării complete.

11.4 Submeniu Sistem

În Submeniul Sistem, se pot configura setări generale pentru braţ.

Fig. 11-9 Submeniu Sistem

Pentru a deschide Submeniul Sistem, procedaţi astfel:

1. Navigaţi la submeniul Sistem utilizând tastele [Sus] și [Jos].

2. Activaţi selecţia folosind tasta programabilă [Confirmare].
Submeniul Sistem este deschis.

Pe ecran se afișează conţinutul submeniului Sistem.
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Submeniul Sistem conţine urmatoarele submeniuri:

• Info
• Intensitate LED
• Lumină de fundal (ecran)
• Volum
• Ora
• Data
• Semnale audiovizuale
• Bluetooth
• Info UDI

Fig. 11-10 Submeniu Sistem

Pentru configurare sistem procedaţi după cum urmează:

1. Navigaţi la un submeniu cu ajutorul tastelor funcţionale [Sus] și [Jos].

2. Activaţi selecţia folosind tasta programabilă [Confirmare].

Pe ecran se afișează conţinutul submeniului selectat.

11.4.1 Info

Informaţiile articolului de submeniu > Info includ următorul conţinut:
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Tab. 11-2 Info

11.4.2 LED - Luminozitate

Luminozitatea LED-ului tastei Start/Stop poate fi reglată treptat de la 1 la 10 într-o fereastră de configu-
rare (vezi 7.3.4 Fereastre de configurare la pagina 44).

Fig. 11-11 LED - Intensitate

11.4.3 Lumină de fundal (ecran)

Luminozitatea afișajului poate fi configurată în pași de la 1  la 10  într-o fereastră de configurare (vezi
7.3.4 Fereastre de configurare la pagina 44).

Afișaj Descriere

Număr serie Număr serie

Versiune SPC Versiunea de soft programului.

Versiune soft a probramului de încărcare (Boot) 
SPC

Versiune soft încăcător (Bootloader)

Versiune resurse Versiune fișier resurse

Versiune STM Versiune formware control

Versiune soft a probramului de încărcare (Boot) 
STM

Versiune soft încăcător (Bootloader) pentru con-
trolerul motor

MAC Bluetooth Adresa MAC a modulului Bluetooth

Bluetooth PIN Codul PIN al modulului Bluetooth

Licenţă Bluetooth Stare Licenţă Bluetooth

Stare Bluetooth Stare Modul Bluetooth

Următoarea verificare de securitate (STK) Data următoarei întreţineri

Nr. serie Baterie Număr serie baterie

Nr. lot baterie Număr lot baterie

Data prod. bat. Data de producţie a bateriei

Nr. Cicl. Bat. Număr de cicluri de încărcare a bateriei

Dif. max. Bat. Indicator de echilibrare a celulelor Bateriei

Durata de utilizare a aparatului Ore de utilizare

Timp tot. de terapie Timp de operare
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Fig. 11-12 Lumină de fundal (ecran)

11.4.4 Volum

Volumul semnalelor poate fi vizualizat doar la Nivel utilizator IMPLICIT.

Fig. 11-13 Volum

11.4.5 Ora

Utilizatorul poate seta ora.

Fig. 11-14 Ora - ore

Pentru a seta ora curentă, procedaţi după cum urmează:

1. Setaţi ora corectă folosind tastele programabile [Plus] și [Minus].

2. Selectaţi minutele cu ajutorul tastei programabile [Dreapta].
Minutele sunt evidenţiate.

Fig. 11-15 Ora - minute

3. Setaţi ora (minutele) corect folosind tastele programabile [Plus] și [Minus].
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4. Selectaţi secundele cu ajutorul tastei programabile [Dreapta].
Secundele sunt evidenţiate.

Fig. 11-16 Ora - secunde

5. Setaţi ora (secundele) corect folosind tastele programabile [Plus] și [Minus].

6. Confirmaţi ora introdusă apăsând tasta programabilă [Confirmare].

Tasta programabilă [Confirmare] poate fi selectată numai atunci când sunt evidenţiate secundele.

Ora a fost setată.

11.4.6 Data

Utilizatorul poate seta data.

Fig. 11-17 Data - an

Pentru a seta data procedaţi astfel:

1. Setaţi corect anul folosind tastele programabile [Plus] și [Minus].

2. Selectaţi luna utilizând tasta programabilă [Dreapta].
Luna este evidenţiată.

Fig. 11-18 Data - luna

3. Setaţi corect luna folosind tastele programabile [Plus] și [Minus].
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4. Selectaţi ziua utilizând tasta programabilă [Dreapta].
Ziua este evidenţiată.

Fig. 11-19 Data - ziua

5. Setaţi corect ziua folosind tastele programabile [Plus] și [Minus].

6. Confirmaţi data introdusă apăsând tasta programabilă [Confirmare].

Tasta programabilă [Confirmare] poate fi selectată numai atunci când ziua este evidenţiată.

Data a fost setată.

11.4.7 Semnale audiovizuale

Utilizatorul poate să activeze sau să dezactiveze tonurile de taste în submeniul > Semnale audiovizuale.

La nivelul utilizatorului OPERATOR, sunt disponibile setări suplimentare (vezi 12 Configurare la Nivel uti-
lizator OPERATOR la pagina 90).

Fig. 11-20 Semnale audiovizuale

Pentru a activa sau dezactiva tonurile tastelor, procedaţi după cum urmează:

1. Activaţi sau dezactivaţi caseta de selectare utilizând tasta programabilă [Confirmare].

Tonurile tastelor au fost activate sau dezactivate.

11.4.8 Configurare Bluetooth

Fig. 11-21 Configurare Bluetooth

Utilizatorul are la dispoziţie următoarele opţiuni în submeniul > Configurare Bluetooth:

• Activarea/dezactivarea funcţiei Bluetooth
• Deschiderea listei de dispozitive asociate
• Verificarea licenţei Bluetooth
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Activarea/dezactivarea funcției Bluetooth

Pentru a activa sau a dezactiva funcţia Bluetooth, procedaţi după cum urmează:

Condiţii preliminare:
 Utilizatorul este logat la Nivel de utilizare IMPLICIT - avansat
 Utilizatorul a activat permanent funcţia Bluetooth la Nivel utilizator OPERATOR ﻿ (vezi  Activarea/dez-

activarea prmanentă a funcţiei Bluetooth la pagina 92)

1. Folosind tastele programabile [Sus] și [Jos] navigaţi la submeniul Bluetooth PORNIT.

2. Bifaţi sau debifaţi caseta de selectare cu ajutorul tastei [Confirm ﻿are].

Funcţia Bluetooth este activată sau dezactivată.

În cazul în care utilizatorul nu a activat permanent funcţia Bluetooth la nivelul utilizatorului OPERATOR,
pe ecran va fi afișat mesajul Bluetooth dezactivat, acţiunea nu este posibilă.

Vizualizarea listei de dispozitive asociate

Utilizatorul poate stoca un număr maxim de 6 dispozitive Bluetooth în lista de dispozitive asociate. În
cazul în care utilizatorul conectează un alt dispozitiv Bluetooth, dispozitivul care nu a fost conectat cu
dispozitivul ﻿corpuls cpr pentru cea mai lungă perioadă de timp va fi șters din lista de dispozitive asociate.

Pentru a accesa lista de dispozitive deja asociate, procedaţi după cum urmează:

1. Navigaţi la submeniul [Dispozitive asociate] utilizând tastele [Sus] și Jos.

2. Deschideţi lista de dispozitive asociate cu tasta funcţională [Confirmare].

Pe ecran apare lista dispozitivelor deja asociate cu adrese Mac.

Adresa de MAC este adresa fizică a modului Bluetooth şi serveşte la identificarea dispozitivului Blueto-
oth. Adresa de MAC nu poate fi modificată.

Verificarea licenței Bluetooth

Utilizatorul poate verifica dacă există o licenţă Bluetooth disponibilă. Dacă nu există o licenţă Bluetooth
disponibilă, utilizatorul nu poate utiliza funcţia Bluetooth.

Dacă este disponibilă o opţiune Bluetooth, caseta de selectare a elementului de submeniu > Licenţă este
selectată.

11.4.9 Informaţia UDI

Utilizatorul poate verifica informaţiile UDI. Acest lucru este, de exemplu, util pentru a identifica corpuls
cpr repede și fără echivoc.

Fig. 11-22 Informaţia UDI
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12 Configurare la Nivel utilizator OPERATOR
La nivelul utilizatorului OPERATOR, sunt disponibile aceleași opţiuni de configurare ca la Nivel de utilizare
IMPLICIT (vezi 11 Configurare la Nivel utilizator IMPLICIT la pagina 79). La nivelul de utilizator OPERATOR,
utilizatorul dispune de alte opţiuni de configurare disponibile la punctul de meniu Sistem. Acest capitol
oferă o prezentare generală a opţiunilor de configurare suplimentare.

Braţul pornește întotdeauna la Nivel utilizator IMPLICIT. Pentru a schimba setările la Nivel utilizator OPE-
RATOR, utilizatorul trebuie să fie conectat la Nivel utilizator OPERATOR (vezi 11.2 Submeniu Nivel utilizator
la pagina 79).

Pentru ca setările modificate să fie active la următoarea pornire a braţului, utilizatorul trebuie să salveze
aceste setări (vezi 12.9 Stocarea configuraţiei la pagina 97).

Pentru a deschide Submeniul Sistem, continuaţi așa cum este descris în capitolul despre setări la Nivel
utilizator IMPLICIT (vezi 7.3 Meniu la pagina 42).

Pentru a configura setările sistemului, procedaţi așa cum este descris în capitolul despre setările la Nivel
utilizator IMPLICIT (vezi 11.4 Submeniu Sistem la pagina 83).

12.1 Volum

Volumul semnalelor de la braţ poate fi configurat în pași de 1 la 10 într-o fereastră de configurare (vezi
7.3.4 Fereastre de configurare la pagina 44).

Fig. 12-1 Volum

Dacă volumul semnalelor este prea mic și zona este foarte zgomotoasă, utilizatorul poate să nu observe
semnalele de alarmă.

12.2 Semnale audiovizuale

La Nivel utilizator OPERATOR, utilizatorul poate activa sau dezactiva semnalele audiovizuale.

Dezactivarea semnalelor audiovizuale nu este recomandată. Dezactivarea semnalelor audiovizuale nece-
sită o atenţie sporită din partea utilizatorului.

12.2.1 Activarea sau dezactivarea tonurilor de taste

Utilizatorul poate activa sau dezactiva tonurile de taste. 

Pentru a activa sau dezactiva tonurile tastelor, continuaţi așa cum este descris în capitolul "Configurare"
Nivel de utilizare IMPLICIT (vezi 11.4.7 Semnale audiovizuale la pagina 88).

12.2.2 Activarea sau dezactivarea LED

Utilizatorul poate activa sau dezactiva semnalele LED-ului tastei Start/Stop.
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Fig. 12-2 Semnalele audiovizuale - LED

Pentru a porni sau opri semnalele LED, procedaţi după cum urmează:

1. Navigaţi la elementul de meniu LED folosind tastele programabile [Sus] și [Jos].

2. Activaţi sau dezactivaţi caseta de selectare utilizând tasta programabilă [Confirmare].

Semnalele LED au fost activate sau dezactivate.

12.2.3 Activarea sau dezactivarea semnalelor audio ale generatorului de alarmă

Utilizatorul poate activa sau dezactiva semnalele generatorului de alarmă.

Fig. 12-3 Semnale audiovizuale - Audio

Pentru a porni sau opri semnalele generatorului de alarmă, procedaţi după cum urmează:

1. Navigaţi la elementul de meniu Audio folosind tastele programabile [Sus] și [Jos].

2. Activaţi sau dezactivaţi caseta de selectare utilizând tasta programabilă [Confirmare].

Semnalele audio ale generatorului de alarmă au fost activate sau dezactivate.

12.2.4 Configurarea duratei de suspendare a alarmei

Utilizatorul poate configura durata de suspendare a alarmei de la 15 s la 120 s.

Fig. 12-4 Semnale audiovizuale - Alarmă oprită [s]
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Pentru a modifica durata amânării alarmelor, procedaţi după cum urmează:

1. Navigaţi la submeniul > Oprire alarmă [s] utilizând tastele programabile [Sus] și [Jos].

2. Activaţi selecţia folosind tasta programabilă [Confirmare].
Apare fereastra de configurare „Durată [s]” (vezi 7.3.4 Fereastre de configurare la pagina 44).

Fig. 12-5 Fereastra de configurare - Oprire alarmă [s] - Ora [s]

3.  Configuraţi durata amânării alarmelor.

12.2.5 Activarea sau dezactivarea semnalului de atenţionare

Utilizatorul poate activa sau dezactiva semnalul de atenţionare pentru suspendarea alarmei.

Fig. 12-6 Semnale audiovizuale - Semnal de atenţionare

Pentru a activa sau dezactiva semnalul acustic de avertizare, procedaţi după cum urmează:

1. Navigaţi la elementul de meniu Semnal de atenţionare folosind tastele programabile [Sus] și [Jos].

2. Activaţi sau dezactivaţi caseta de selectare utilizând tasta programabilă [Confirmare].

12.3 Configurare Bluetooth

Activarea/dezactivarea prmanentă a funcției Bluetooth

Utilizatorul poate activa sau dezactiva permanent funcţia Bluetooth la Nivelul de utilizare OPERATOR. 

Fig. 12-7 Configurare Bluetooth

Pentru a activa sau a dezactiva permanent funcţia Bluetooth, procedaţi după cum urmează:

Condiţii preliminare:
 Utilizatorul este autentificat ca și Nivel de utilizare OPERATOR

1. Folosind tastele programabile [Sus] și [Jos] navigaţi la submeniul Bluetooth PORNIT.

2. Bifaţi sau debifaţi caseta de selectare cu ajutorul tastei [Confirm ﻿are].

3. Salvare modificările (vezi 12.9 Stocarea configuraţiei la pagina 97).
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Funcţia Bluetooth este activată sau dezactivată permanent.

Pentru a activa sau a dezactiva funcţia Bluetooth permanent, este necesară salvarea modificărilor la Ni-
velul de utilizare OPERATOR (vezi 12.9 Stocarea configuraţiei la pagina 97).

12.4 Selecţia de utilizare

La nivelul utilizatorului OPERATOR, selecţia de utilizare poate fi modificată.

AVERTIZARE

Succes terapeutic periclitat din cauza terapiei întârziate!

În modul de selectare a utilizării BAZĂ, utilizatorul nu poate modifica o configuraţie a pacientului selec-
tată greșit în meniul de pornire. Modificarea configuraţiei pacientului în meniul de pornire este posibilă
numai după oprirea dispozitivului timp de 30  s și restartarea dispozitivului.

► Acordaţi o atenţie deosebită atunci când selectaţi clasa de pacient.

Odată cu setările din fabrică, braţul pornește în modul de selecţie a utilizării AVANSAT (vezi 10 Setări din
fabrică la pagina 78).

Numai în modul de selecţie a utilizării AVANSATE, utilizatorul poate modifica setările sistemului, adânci-
mea de compresie și rata de compresie (vezi 9.4.1 Configurarea setărilor terapiei la pagina 71). În modul
de selecţie a utilizării BAZĂ, pot fi selectate doar funcţiile „Mod”, „Bluetooth” și „Nivel utilizator”.

Pentru a schimba o opţiune de selectare a utilizării, procedaţi după cum urmează:

1. Navigaţi cu tastele programabile în [Sus] și în [Jos] până la opţiunea de selectare a utilizării dorită.

Fig. 12-8 Selecţie mod utilizare

2. Activaţi caseta de selectare folosind tasta programabilă [Confirmaţi].

Selecţia de utilizare a fost schimbată.

Modificarea selecţiei de utilizare trebuie salvată pentru a fi activă la următorea utilizare a braţului.

Modul de selectare a utilizării BAZĂ și AVANSAT se poate distinge clar unul de celălalt în ceea ce privește
aspectul meniului principal.

Următoarea ilustraţie arată meniul principal în modul de selectare a utilizării AVANSATE. Toate cele patru
taste programabile pot fi activate. Pe ecran apare un simbol corespunzător pentru fiecare tastă progra-
mabilă.

Fig. 12-9 Meniul principal în modul de selecţie a utilizării AVANSAT
RO | Versiunea 1.3 MDR | REF 09130.05 93



corpuls cpr Manual de utilizare Configurare la Nivel utilizator OPERATOR
Următoarele funcţii sunt disponibile pentru utilizator în modul de selectare a utilizării AVANSATE:
• Modificarea setărilor din meniu.
• Modificarea frecvenţei de compresie pentru terapie
• Modificarea adâncimii de compresie pentru terapie
• Schimbarea modului de terapie
• Activarea tuturor funcţiilor de selecţie rapidă

Următoarea ilustraţie arată meniul principal în modul de selectare a utilizării BAZĂ. Doar tasta programa-
bilă [Mod] poate fi activată. Pe ecran apare un simbol corespunzător pentru tasta programabilă [Mod].

Fig. 12-10 Meniul principal în modul de selecţie a utilizării BAZĂ

Următoarele funcţii sunt disponibile pentru utilizator în modul de selectare a utilizării BAZĂ:
• Schimbarea modului de terapie
• Activarea tuturor funcţiilor de selecţie rapidă

În modul sincronizat cu corpuls3, utilizatorul poate configura setările de pe corpuls cpr prin corpuls3 deși
este setată utilizarea BAZĂ.

12.5 Schimbarea codurilor

Utilizatorul poate modifica codurile pentru nivelurile de utilizator IMPLICIT și OPERATOR.

Fig. 12-11 Schimbarea codurilor

Pentru a modifica codul pentru un Nivel utilizator, procedaţi după cum urmează:

1. Navigaţi la nivelul utilizatorului folosind tastele programabile [Sus] și [Jos].

2. Confirmaţi selecţia folosind tasta programabilă [Confirmare].
Ecranul trece la fereastra de configurare pentru introducerea codului format din 4 cifre.

Fig. 12-12 Schimbarea codurilor - fereastra de configurare

3. Navigaţi la locaţia codului folosind tastele programabile [Dreapta] și [Stânga].

4. Setaţi numărul utilizând tastele programabile [Plus] și [Minus].
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5. Confirmaţi codul introdus apăsând tasta programabilă [Confirmare].

Tasta programabilă [Confirmare] poate fi selectată numai atunci când este evidenţiată ultima cifră a co-
dului.

După ce codul a fost confirmat, pe afișaj apare unul dintre mesajele următoare timp de 3 s:

• Dacă codul este deja utilizat: Cod invalid
• În cazul unui nou cod valid: Cod schimbat

12.6 Limba

Limba sistemului poate fi modificată.

Fig. 12-13 Limba

Pentru a selecta o altă limbă, procedaţi după cum urmează:

1. Navigaţi la „Limbă” folosind tastele programabile [Sus] și [Jos].

2. Activaţi caseta de selectare folosind tasta programabilă [Confirmaţi].

12.7 Configurare Pacient

La Nivel utilizator OPERATOR, utilizatorul poate configura setările terapiei individual pentru până la trei
grupuri de pacienţi. Când meniul de pornire „Pacient” este activ (vezi 7.5.1 Meniu de pornire "Selecţie
Pacient" la pagina 46), utilizatorul trebuie să selecteze o configuraţie.

Fig. 12-14 Pacient - Configurare

Pentru configurare datelor pacientului procedaţi după cum urmează:

1. Navigaţi la grupul de pacienţi utilizând tastele programabile [Sus] și [Jos].

2. Selectaţi grupul de pacienţi folosind tasta programabilă [Confirmare].

Apare meniul de setări pentru grupul de pacienţi selectat.

Grupurile de pacienți 1, 2 și 3

Următoarea secţiune descrie modificarea individuală a setărilor terapiei pentru grupurile de pacienţi.
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Fig. 12-15 Setări pentru terapie, grupul de pacienţi 1

Următoarea instrucţiune explică modul de modificare a setărilor terapiei pentru grupul1 de pacienţi. Gru-
purile de pacienţi 2 și 3 pot fi modificate în consecinţă.

Pentru a configura setările de terapie pentru grupul1 de pacienţi, procedaţi după cum urmează:

1. Navigaţi la o setare de terapie folosind tastele programabile [Sus] și [Jos].

2. Activaţi selecţia folosind tasta programabilă [Confirmare].
Apare dialogul de selecţie sau de configurare a unei setări de terapie (vezi 7.3.4 Fereastre de con-
figurare la pagina 44).

3. Ajustaţi setarile de terapie în fereastra de selecţie sau configurare.

4. Utilizaţi tasta programabilă [Înapoi] pentru a reveni la setările de terapie ale grupului de pacienţi1.

5. Navigaţi la o altă setare de terapie utilizând tastele programabile [Sus] și [Jos].

6. Activaţi selecţia folosind tasta programabilă [Confirmare].
Apare dialogul de selecţie sau de configurare a următoarei setări de terapie (vezi 7.3.4 Fereastre de
configurare la pagina 44).

7. Ajustaţi setarile de terapie în fereastra de selecţie sau configurare.

8. Utilizaţi tasta programabilă [Înapoi] pentru a reveni la setările de terapie ale grupului de pacienţi1.

9. Reveniţi la setările pacientului cu ajutorul tastei programabile [Înapoi].

Setările de terapie pentru grupul de pacienţi1 au fost configurate.

12.8 Meniu de pornire

La Nivel utilizator OPERATOR, utilizatorul poate configura două ecrane de pornire. Aceste ecrane de por-
nire apar mai întâi când utilizatorul pornește braţul. Pe ecran apare apoi meniul principal.

Următoarele ecrane de pornire sunt disponibile:
• Pacient
• Mod

Fig. 12-16 Setări „Meniu de pornire”

Pentru a schimba meniurile de pornire, procedaţi după cum urmează:

1. Navigaţi la „Meniu de pornire” folosind tastele programabile [Sus] și [Jos].

2. Activaţi caseta de selectare folosind tasta programabilă [Confirmaţi].
Meniul de pornire este activat.
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3. Navigaţi la un alt ecran de pornire utilizând tastele programabile [Sus] și [Jos].

4. Activaţi caseta de selectare folosind tasta programabilă [Confirmaţi].
Următorul ecran de pornire este activat.

Meniurile de pornire au fost schimbate.

Selectarea multiplă este posibilă. Utilizatorul trebuie să stocheze setările modificate, astfel încât Meniu-
rile de pornire să apară în succesiune la următoarea pornire a braţului (vezi 12.9 Stocarea configuraţiei
la pagina 97).

12.9 Stocarea configuraţiei

Pentru ca setările modificate să fie păstrate la următoarea pornire a braţului, utilizatorul trebuie să sal-
veze aceste modificări.

Pentru a salva setările, procedaţi după cum urmează:

1. Confirmaţi fereastra de confirmare (vezi 7.3.3 Fereastre de confirmare la pagina 43).
O bifă verde de confirmare indică faptul că salvarea setărilor a fost efectuată cu succes. Ecranul
trece la meniul "Sistem".

Un simbol X roșu indică faptul că procedura a eșuat.

Dacă utilizatorul modifică setările de terapie ale Meniului principal (vezi 9.4 Setări pentru terapie la pa-
gina 71), aceste modificări sunt păstrate după salvarea setărilor. Setările terapiei sunt active pe meniul
principal la următoarea pornire a braţului.

12.10 Exportarea configuraţiei

Pentru a transfera setările modificate în alte echipamente corpuls cpr, utilizatorul poate exporta aceste
setări pe cardul SD.

Braţul exportă următoarele setări:
• Coduri pentru nivelurile de utilizator IMPLICIT și OPERATOR.
• Setări în Submeniul Ventilare
• Setări în Submeniul Sistem

Pentru a exporta setările, procedaţi după cum urmează:

Condiţii preliminare:
 Un card SD este introdus în slotul pentru card SD (vezi 6.3 Introduceţi cardul SD la pagina 35)

1. Confirmaţi fereastra de confirmare (vezi 7.3.3 Fereastre de confirmare la pagina 43).
O bifă verde de confirmare indică faptul că exportul a fost efectuat cu succes. Ecranul trece la me-
niul "Sistem".

Un simbol X roșu indică faptul că procedura a eșuat.

Braţul nu exportă setările terapiei în meniul principal.

Braţul scrie un fișier numit SETUP.DAT în directorul principal al cardului SD.

Dacă există deja un fișier numit SETUP.DAT, braţul rescrie acest fișier.
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12.11 Importarea configuraţiei

Utilizatorul poate importa setările exportate de pe cardul SD în alte echipamente corpuls cpr.

Un fișier numit SETUP.DAT trebuie să fie localizat în directorul principal al cardului SD.

Pentru a importa setările, procedaţi după cum urmează:

1. Confirmaţi fereastra de confirmare (vezi 7.3.3 Fereastre de confirmare la pagina 43).
O bifă verde de confirmare indică faptul că iportul setărilor a fost efectuat cu succes. Ecranul trece
la meniul "Sistem".

Un simbol X roșu indică faptul că procedura a eșuat.

SETUP.DAT suprascrie setările existente cu setările importate.

Pentru a utiliza, de asemenea, setările importate după repornirea braţului, utilizatorul trebuie să salveze
aceste setări (vezi 12.9 Stocarea configuraţiei la pagina 97).

12.12 Modificarea PIN-ului Bluetooth

Utilizatorul poate modifica codul PIN Bluetooth.

Pentru schimbarea codul PIN Bluetooth, procedaţi astfel:

Condiţii preliminare:
 Utilizatorul este autentificat ca și Nivel de utilizare OPERATOR

1. Deschideţi dialogul de configurare pentru introducerea codului din 4 cifre.

Fig. 12-17 Modificarea PIN-ului Bluetooth - dialogul de configurare

2. Utilizaţi tastele [Dreapta] și [Stânga] pentru a naviga la locaţia PIN-ului Bluetooth.

3. Setaţi numărul utilizând tastele programabile [Plus] și [Minus].

4. Confirmaţi PI-ul Bluetooth apăsând tasta programabilă [Confirmare]. Utilizatorul poate selecta tasta
programabilă [Confirm] numai atunci când este evidenţiată ultima cifră a PIN-ului Bluetooth.

Va fi afișat mesajul PIN-ul Bluetooth a fost schimbat pentru 3 s.

12.13 Setări din fabrică

La Nivel utilizator OPERATOR, utilizatorul poate reseta setările braţului la setările din fabrică (vezi 10 Se-
tări din fabrică la pagina 78).
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Pentru a reseta setările la setările din fabrică, procedaţi după cum urmează:

1. Confirmaţi fereastra de confirmare (vezi 7.3.3 Fereastre de confirmare la pagina 43).
O bifă verde de confirmare indică faptul că salvarea setărilor a fost efectuată cu succes. Ecranul
trece la meniul "Sistem".

Un simbol X roșu indică faptul că procedura a eșuat.

După resetarea setărilor din fabrică, nu este necesară salvarea setărilor.

La resetarea setărilor din fabrică, codurile PIN pentru Bluetooth, OPERATOR și IMPLICIT sunt resetate.

Când resetaţi la setările din fabrică, selecţia de utilizare va fi resetată la „AVANSAT”.

La resetarea setărilor din fabrică, lista dispozitivelor asociate va fi ștersă. Aceste dispozitive trebuie să
fie împerecheate (asociate) din nou.

12.14 Actualizare

Utilizatorul poate importa actualizări ale software-ului cu ajutorul cardului SD (vezi 5.5.3 Card SD la pa-
gina 26).

Actualizarea poate fi instalată numai dacă cardul SD este introdus.

Fișierul de actualizare trebuie numit „cCPR-update.pck” și să fie localizat în folderul / actualizare de pe
cardul SD.

La actualizarea dispozitivului, este posibil ca lista de dispozitive asociate să fie ștearsă. Aceste dispozi-
tive trebuie să fie împerecheate (asociate) din nou.

ATENŢIE

Anularea actualizării.

Poate duce la defectarea ireparabilă a braţului.

► Nu opriţi braţul în timp ce actualizarea este în curs.

► Starea de încărcare a bateriei trebuie să corespundă cu cel puţin trei LED-uri aprinse.

► Nu scoateţi bateria în timp ce actualizarea este în curs.

► În timpul actualizării, conectaţi braţul la o sursă de alimentare.
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Pentru a instala actualizarea, procedaţi după cum urmează:

Condiţii preliminare:
 Un card SD cu un fișier de actualizare valid este introdus în slotul pentru card SD (vezi 6.3 Introduceţi

cardul SD la pagina 35)

1. Confirmaţi fereastra de confirmare (vezi 7.3.3 Fereastre de confirmare la pagina 43).
Sistemul verifică fișierul de actualizare.

Fig. 12-18 Verificare de actualizare

2. Porniţi actualizarea folosind tasta programabilă [START].

Fig. 12-19 Actualizare - prezentare generală a versiunii

Pentru a anula acţiunea, apăsaţi tasta programabilă [ANULARE]. Braţul efectuează o repornire.

Actualizarea începe.

Fig. 12-20 Procesul de actualizare

Afișajul indică faptul că actualizarea a fost făcută cu succes.

Fig. 12-21 Actualizare reușită

Actualizarea a fost efectuată.

3. Reporniţi braţul utilizând tasta programabilă [START].
Braţul efectuează o repornire.

După fiecare actualizare, trebuie efectuat un test funcţional pentru braţ (vezi 16.4 Testarea funcţionării
la pagina 113).
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Următorul tabel prezintă mesajele de eroare posibile în timpul unei actualizări și descrie:
• Cauzele defecţiunii
• Consecinţele posibile
• Măsurile care trebuie luate pentru eliminarea defecţiunii

Tab. 12-1 Erori la actualizare

Conţinutul afișajului Cauză Consecinţe Acţiune

Nu s-a găsit card SD Actualizarea nu este po-
sibilă

• Introduceţi un card 
SD cu un fișier de 
actualizare în slo-
tul pentru card SD

Eroare de citire a fișie-
rului de actualizare

Actualizarea nu este po-
sibilă

• Verificaţi cardul SD 
și fișierul de actu-
alizare

Nu s-a găsit fișier de 
actualizare pe cardul SD

Actualizarea nu este po-
sibilă

• Salvaţi fișierul de 
actualizare pe car-
dul SD
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13 Terapie și transport cu Recboard
Acest capitol instruiește utilizatorul cu privire la modul de utilizare a Recboardului, a curelelor și a ine-
lului de fixare pentru terapie și transportul pacientului.

13.1 Avertizări

AVERTIZARE

Deplasarea zonei de aplicare a terapiei la transportul pacientului în poziţie ridicată!

Terapia în timpul transportului pacientului în poziţie ridicată poate duce la leziuni interne grave ale paci-
entului dacă terapia este ineficientă.

► Efectuaţi transportul cu pacientul așezat cât mai plat/orizontal posibil.

► Verificaţi în permanenţă poziţia corectă de aplicare a presiunii.

13.2 Terapie cu Recboard

Asamblarea braţului și terapia cu ajutorul Recboard sunt similare asamblării și terapiei cu ajutorul Quad-
board (vezi 9 Terapie la pagina 65). ﻿ Recboard-ul poate fi utilizat în patru poziţii diferite sub pacient. Ur-
mătoarele ilustraţii descriu cele patru orientări posibile.

Fig. 13-1 Recboard aliniat deasupra umerilor

În cazul pacienţilor obezi, producătorul recomandă alinierea Recboard deasupra umerilor. Atunci când se
aliniază lângă torace, lăţimea maximă a toracelui a pacientului este limitată la 48 cm.

Fig. 13-2 Recboard aliniată lângă torace

Utilizatorul este responsabil pentru alinierea corespunzătoare a Recboard-ului sub pacient.

13.3 Transport cu Recboard

În combinaţie cu un dispozitiv de transport adecvat și un sistem de fixare a pacientului, este posibil să
se transporte pacientul cu Recboard în timp ce terapia este în curs de desfășurare. 

În timpul transportului trebuie să se utilizeze fixator de cap adecvat.
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Utilizatorul este responsabil pentru o fixare suficientă și trebuie să utilizeze mijloace suplimentare de
fixare, dacă este necesar.

Pentru a transporta pacientul cu ajutorul Recboardului, procedaţi după cum urmează:

Condiţii preliminare:
 Pacientul a fost poziţionat pe Recboard în timp ce terapia este în desfășurare

1. Opriţi terapia (vezi 9.5.2 Pornirea, oprirea/întreruperea și continuarea terapiei la pagina 74).

2. Poziţionaţi pacientul împreună cu Recboardul pe dispozitivul de transport.

PRECAUŢIE

Începerea involuntară a terapiei în timpul repoziţionării pacientului!

Poate duce la rănirea utilizatorului sau a pacientului.

► Nu apăsaţi tasta Start/Stop înainte ca braţul să fie reglat.

► Aveţi grijă săevitaţi apăsărea accidentală a tastei Start/Stop.

Prindeţi și ridicaţi Recboard împreună cu pacientul folosind buclele de mână ale curelelor de fixare.

Utilizatorul este responsabil pentru alegerea metodei adecvate de poziţionare a pacientului cu Recboard
pe dispozitivul de transport, în conformitate cu tipul de dispozitiv de transport utilizat.

3. Verificaţi poziţia braţului și a Adaptorului de terapie și reglaţi dacă este necesar (vezi 9.3.5 Ajustarea
braţului la pagina 69) (vezi 9.3.6 Funcţia de verificare a poziţiei adaptorului de terapie la pagina 70).
Braţul este reglat și adaptorul de terapie este poziţionat deasupra zonei de terapie (vezi Fig. 9-5
Ajustarea braţului în zona de terapie. la pagina 70).

4. Porniţi terapia (vezi 9.5.2 Pornirea, oprirea/întreruperea și continuarea terapiei la pagina 74)

5. Fixaţi Recboard-ul pe dispozitivul de transport cu ajutorul chingilor de siguranţă.

Folosiţi mânerele încastrate și buclele disponibe pe dispozitivul de transport.

Fig. 13-3 Recboard pe dispozitivul de transport

Utilizatorul este responsabil pentru poziţionarea corectă și sigură a Recboard-ului pe dispozitivul de
transport.

Recboardul este fixat pe dispozitivul de transport.

6. Asiguraţi pacientul pe dispozitivul de transport cu ajutorul curelelor și al unei tetiere adecvate (vezi
13.4.1 Securizarea pacientului cu curele la pagina 104).

Pacientul este pregătit pentru transport.

Atâta timp cât nu există o compresie mecanică a toracelui, RCP trebuie efectuat manual.
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Dispozitivele de transport adecvate includ plăci rigide standard din comerţ sau  tărgi de transport, care
nu fac parte din sistemul corpuls cpr. Producătorul recomandă o targă rigidă pentru transportul pacien-
ţilor.

13.4 Sistem de securizare a pacientului

Utilizaţi sistemele de fixare Curelele și Inelul de fixare numai pentru a fixa pacienţii adulţi.

Selectarea sistemului de fixare corect depinde de dispozitivul de transport utilizat.
• Înălţimea pacienţilor este suficientă pentru ca aceștia să fie fixaţi, printre altele, pe targă rigidă sau

targă de transport.
• Pacienţii trebuie să fie asiguraţi pe Recboard sau Scoopboard pentru transport, printre altele, cu foi

de salvare sau saltele de vid.

13.4.1 Securizarea pacientului cu curele

Utilizatorul poate să asigure pacientul pentru transport, cu ajutorul curelelor. Acest capitol îl instruiește
pe utilizator cu privire la modul de funcţionare și de utilizare a curelelor.

Fig. 13-4 Curele

Tab. 13-1 Curele

Articol Componenta Descriere

A Cureaua de umăr gri Imobilizează pacientul în zona umărului.

B Inel de fixare pentru piept Permite efectuarea terapiei pe pacientul fixat, prin degajarea 
rotundă centrală.

C Cureaua toracică roșie Imobilizează pacientul în zona toracelui.

D Cureaua pelviană galbenă Imobilizează pacientul în zona pelviană.

E Bucle de prindere a mâinilor Imobilizează mâinile pacientului în apropierea corpului. Bu-
clele de prindere a mâinilor pot fi îndepărtate.

F Cureaua verde pentru picior Imobilizează pacientul în zona picioarelor.

G Banda de fixare sagitală Centrează centurile pe pacient.

H Cureaua gri pentru fixare pi-
cioare

Imobilizează pacientul în zona labei piciorului.

I Elementele de fixare Velcro Fixaţi capetele suprapuse ale curelei roșii în piept.
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PRECAUŢIE

Pacient nefixat corespunzător datorită curelelor de fixare deteriorate!

Poate duce la rănirea pacientului în timpul transportului, dacă pacientul este asigurat cu, curele deteri-
orate.

► Folosiţi curelele numai pentru a asigura pacientul.

► Nu utilizaţi curelele ca echipament de transport sau de ridicare.

► Utilizaţi numai curele care nu sunt deteriorate pentru a asigura pacientul.

PRECAUŢIE

Adaptor de terapie în mișcare!

Poate provoca răni prin zdrobire utilizatorului.

► Nu introduceţi mâna sub adaptorul de terapie în mișcare.

Pentru a atașa curelele, utilizatorul are nevoie de un ajutor. Toţi pașii trebuie făcuţi simultan pe ambele
părţi ale pacientului.

Pentru a asigura transportul pacientului cu curele, procedaţi după cum urmează:

Condiţii preliminare:
 Pacientul a fost poziţionat pe un dispozitiv de transport adecvat
 Recboardul este plasat între dispozitivul de transport și pacient și este fixat de dispozitivul de trans-

port cu ajutorul curelelor.

1. Așezaţi curelele cu banda sagitală (articolul G) pe mijlocul corpului pacientului.

Eticheta TOP și eticheta corpuls cpr trebuie amplasate cu faţa în sus.

2. Întrerupeţi terapia.

3. Poziţionaţi inelul de piept (articolul B) sub adaptorul de terapie.

4. Continuaţi terapia.

5. Poziţionează cureaua de umăr gri (elementul A) la capul pacientului.

6. Poziţionaţi cureaua gri a piciorului (articolul H) la picioarele pacientului.

7. Poziţionaţi cureaua pelviană galbenă (articolul D) în zona pelviană.

8. Așezaţi cureaua de umăr gri (elementul A) pe ambele părţi peste umerii pacientului.

9. Înfășuraţi cureaua de umăr gri (elementul A) prin cea mai joasă prindere încastrată accesibilă spre
zona pelviană.

10. Poziţionaţi cureaua de umăr gri (elementul A) înapoi peste umerii pacientului și fixaţi-o.

11. Poziţionaţi cureaua de picior gri (articolul H) și fixaţi-o prin cea mai joasă prindere încastrată acce-
sibilă.

12. Înfășuraţi cureaua toracică roșie (elementul C) în partea superioară a corpului, pe sub axilele paci-
entului, spre cap.

13. Treceţi cureaua de piept roșie (elementul C) prin cea mai înaltă prindere încastrată accesibilă și fi-
xaţi-o.

Pentru a împiedica capetele proeminente ale curelelor de piept roșii să pătrundă în zona de terapie, uti-
lizaţi dispozitivele de fixare Velcro.

14. Poziţionaţi cureaua pelviană galbenă (elementul D) peste pelvisul pacientului și fixaţi-o.
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15. Poziţionaţi cureaua verde pentru picioare (articolul G) peste coapsele pacientului și fixaţi-o.

16. Strângeţi din nou cureaua de umăr gri (elementul A) și cureaua de piept roșie (elementul C).

17. Atașaţi fixatorul de cap.

18. Imobilizaţi încheieturile pacientului cu ajutorul buclelor de fixare a mâinilor (elementul E).

Pacientul este imobilizat pe un dispozitiv de transport adecvat și fixat pentru transport.

Fig. 13-5 Asigurarea pacientului

Utilizatorul este responsabil pentru verificarea poziţionării corecte a curelelor.

Utilizatorul este responsabil pentru verificarea poziţionării corecte a inelului toracic în timpul terapiei.

În cazul unui traumatism, fixaţi capul pacientului cu mâinile până când se montează rezemătoarea de cap.

13.4.2 Fixarea cu inelul de fixare

Următoarea secţiune explică utilizarea inelului de fixare în cazul transportului pacientului cu o foaie de
salvare.

Producătorul recomandă pentru transportul pacientului, o foaie de salvare cu o geantă pentru picioare.

Utilizatorul are nevoie de 3 ajutoare pentru a pune pacientul cu Recboard pe foaia de salvare.

Pentru a fixa pacientul pentru transport cu ajutorul inelului de fixare, procedaţi după cum urmează:

Condiţii preliminare:
 Pacientul a fost poziţionat pe Recboard în timp ce terapia este în desfășurare
 Curelele de fixare sunt fixate pe Recboard, închise pentru a forma bucle de mână și accesibile în

mod liber.

1. Pregătiţi foaia de salvare lângă pacient.

Sacul pentru picioare al cearșafului de salvare trebuie să se afle lângă picioarele pacientului.

2. Întrerupeţi terapia.

3. Deplasaţi Recboard-ul cu pacientul pe cearșaful de salvare cu ajutorul buclelor de mână.

Producătorul recomandă ca utilizatorul și un ajutor să prindă fiecare câte două bucle de mână. Ajutoarele
rămase ridică capul și picioarele pacientului.

Pacientul cu Recboard este întins pe cearșaful de salvare.

4. Poziţionaţi inelul de fixare în centru pe toracele pacientului și ţineţi-l pentru a-l menţine în poziţie.
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Deschiderea inelului de fixare trebuie să menţină liberă zona de terapie a Adaptorului de terapie.

5. Verificaţi poziţia braţului și a Adaptorului de terapie și reglaţi dacă este necesar (vezi 9.3.5 Ajustarea
braţului la pagina 69) (vezi 9.3.6 Funcţia de verificare a poziţiei adaptorului de terapie la pagina 70).
Braţul este reglat și adaptorul de terapie este poziţionat deasupra zonei de terapie.

6. Continuaţi terapia.

PRECAUŢIE

Adaptor de terapie în mișcare!

Poate provoca răni prin zdrobire utilizatorului.

► Nu introduceţi mâna sub adaptorul de terapie în mișcare.

7. Deschideţi mânerele (buclele) Curelelor de Fixare

8. Fixaţi inelul de fixare cu curelele de fixare ale Recboard-ului.

Fig. 13-6 Montarea inelului de fixare

Producătorul recomandă să menţineţi inelul de fixare în poziţie în timp ce ajutoarele trag cu grijă și uni-
form de chingile de fixare.

Producătorul recomandă ca braţele pacientului să fie fixate lângă corp cu ajutorul curelelor de fixare.

Pacientul nu mai poate aluneca pe Recboard.

9. Puneţi picioarele pacientului în punga pentru picioare.

Fig. 13-7 Pacient fixat cu inelul de fixare

Pacientul este întins pe cearșaful de salvare și este pregătit pentru transport.

Utilizatorul este responsabil pentru verificarea poziţionării corecte a inelului de fixare și a poziţiei Adap-
torului de terapie în timpul terapiei.

Atâta timp cât nu există o compresie mecanică a toracelui, RCP trebuie efectuat manual.
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14 Terapie și transport cu Scoopboard
Acest capitol oferă instrucţiuni privind modul de utilizare a Scoopboard pentru terapie și transportul pa-
cienţilor.

14.1 Avertizări

ATENŢIE

Daune din cauza înclinării!

Dacă braţul este asamblat pe Scoopboard fără niciun pacient pe el, placa se poate înclina și poate afecta
corpuls cpr și accesoriile acestuia.

► Asamblaţi braţul corpuls cpr pe Scoopboard doar cu pacientul amplasat pe el. La asamblarea fără
un pacient, de exemplu pentru testul funcţional zilnic, sprijiniţi Scoopboard-ul cu mâna.

ATENŢIE

Îndepărtarea necorespunzătoare a extensiei adaptorului de terapie!

Poate duce la deterioarea aparatului.

► Ţineţi coloana adaptorului de terapie și trageţi cu grijă extensia Adaptorului de terapie în jos, cu o
ușoară mișcare de rotaţie.

► Îndepărtaţi extensia Adaptorului de terapie cu braţul pornit.

14.2 Terapie cu Scoopboard

Asamblarea braţului pe Scoopboard este similară asamblării pe Quadboard (vezi 9.3 Pregătirea terapiei
la pagina 66). Scoopboard a fost dezvoltat special pentru a fi utilizat în combinaţie cu tărgile lopată.

Fig. 14-1 Scoopboard cu extensie pentru daptorul de terapie

AVERTIZARE

Succes terapeutic periclitat din cauza terapiei întârziate!

Pentru a atinge adâncimea de compresie necesară, este posibil să se evite reajustări ale braţului prin uti-
lizarea Scoopboard.

► Atunci când efectuaţi terapie cu Scoopboard, utilizaţi întotdeauna extensia Adaptorului de terapie.

Producătorul recomandă îndepărtarea extensiei Adaptorului de terapie, la schimbarea plăcilor.

Pentru a pune pacientul pe Scoopboard, utilizatorul are nevoie de mai multe ajutoare.
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Pentru a plasa Scoopboard-ul sub pacient, procedaţi după cum urmează:

1. Utilizatorul și asistenţii rostogolesc pacientul pe o parte.

2. Scoopboard-ul este poziţionat în spatele pacientului.

Scoopboard poate fi utilizat într-o singură poziţie sub pacient. Închizătoarea pentru braţ trebuie să fie
situată lângă cap și deasupra umărului drept al pacientului. 

3. Întoarceţi pacientul împreună cu Scoopboard.
Scoopboard-ul este poziţionat sub pacient.

4. Asamblaţi braţul.

5. Reglaţi braţul și începeţi terapia (vezi 9 Terapie la pagina 65).

Pacientul a fost poziţionat pe Scoopboard în timp ce terapia este în desfășurare.

Utilizatorul este responsabil pentru alegerea unei metode adecvate de a pune pacientul pe Scoopboard.

14.3 Transport cu Scoopboard

Datorită formei Scoopboard, este posibilă utilizarea cu dispozitive de transport cu bordură, cum ar fi targa
lopată și permite transportul în timpul terapiei în combinaţie cu cu curelele de fixare și inelul de fixare
(vezi 5.5.8 Inel de fixare la pagina 28). În cele ce urmează, este explicată procedura de transport cu o
targă cu scoop și o saltea cu vid.

Pentru a transporta pacientul cu ajutorul Scoopboard, procedaţi după cum urmează:

Condiţii preliminare:
 Pacientul a fost poziţionat pe Scoopboard în timp ce terapia este în desfășurare.
 Curelele de fixare sunt fixate pe Scoopboard, închise pentru a forma bucle de mână și accesibile în

mod liber.

1. Întrerupeţi terapia (vezi 9.5.2 Pornirea, oprirea/întreruperea și continuarea terapiei la pagina 74).

2. Poziţionaţi inelul de fixare în centru pe toracele pacientului și ţineţi-l pentru a-l menţine în poziţie.

Deschiderea inelului de fixare trebuie să menţină liberă zona de terapie a Adaptorului de terapie.

3. Verificaţi poziţia braţului și a Adaptorului de terapie și reglaţi dacă este necesar (vezi 9.3.5 Ajustarea
braţului la pagina 69) (vezi 9.3.6 Funcţia de verificare a poziţiei adaptorului de terapie la pagina 70).
Braţul este reglat și adaptorul de terapie este poziţionat deasupra zonei de terapie.

4. Continuaţi terapia.

PRECAUŢIE

Adaptor de terapie în mișcare!

Poate provoca răni prin zdrobire utilizatorului.

► Nu introduceţi mâna sub adaptorul de terapie în mișcare.

5. Fixaţi inelul de fixare cu curelele de fixare ale Scoopboard-ului (vezi 13.4.2 Fixarea cu inelul de fixare
la pagina 106).

Producătorul recomandă să menţineţi inelul de fixare în poziţie în timp ce ajutoarele trag cu grijă și uni-
form de chingile de fixare.
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Producătorul recomandă ca braţele pacientului să fie fixate lângă corp cu ajutorul curelelor de fixare.

Pacientul nu mai poate aluneca pe Scoopboard.

Fig. 14-2 Pacient fixat cu inelul de fixare

6. Deschideţi targa lopată și aduceţi-o lângă Scoopboard.

7. Închideţi cele două jumătăţi ale tărgii lopată.

8. Fixaţi pacientul pentru transport cu ajutorul sistemului de fixare al targiii lopată.
Pacientul poate fi transferat în timpul terapiei pe salteaua cu vacuum cu ajutorul tărgii lopată.

Utilizatorul este responsabil pentru verificarea poziţionării corecte a inelului de fixare și a poziţiei Adap-
torului de terapie în timpul terapiei.

Atâta timp cât nu există o compresie mecanică a toracelui, RCP trebuie efectuat manual.
110 REF 09130.05 | Versiunea 1.3 MDR | RO 



Încărcător extern pentru baterie Manual de utilizare corpuls cpr
15 Încărcător extern pentru baterie

15.1 Destinaţia încărcătorului extern de baterii

Încărcătorul extern permite încărcarea bateriei corpuls cpr

Producătorul recomandă să păstraţi o baterie de schimb a corpuls cpr în încărcătorul extern de baterii
conectat la o sursă de alimentare. Performanţa bateriei nu este afectată de acest lucru.

15.2 Destinaţia încărcătorului extern de baterii

Pentru a se încadra în scopul pentru care a fost aprobat, trebuie respectate cu stricteţe următoarele
puncte:
• Utilizatorul trebuie să fi citit și înţeles manualul de utilizare
• Încărcătorul extern al bateriei este utilizat exclusiv pentru a încărca bateria corpuls cpr
• Utilizatorul folosește în mod exclusiv alimentatorul CA pentru corpuls cpr (vezi 5.5.1 Alimentator de

reţea (CA) la pagina 25) sau cablul de alimentare CC corpuls cprpentru a alimenta aparatul (vezi 5.5.2
Cablu alimentare CC (curent continuu) la pagina 25)

Încărcătorul extern al bateriei poate fi utilizat fie ca încărcător de perete instalat permanent, fie ca în-
cărcător staţionar de birou. 

Atunci când este utilizat ca încărcător montat pe perete, asiguraţi-vă că fixaţi corect dispozitivul în con-
formitate cu instrucţiunile de asamblare furnizate.

Utilizarea ca încărcător montat pe perete este posibilă în vehiculele mobile de salvare, precum și în în-
căperi închise.

Încărcătorul extern de baterii este destinat funcţionării într-un mediu umed, corespunzător clasei de pro-
tecţie IP X3. Nu expuneţi încărcătorul extern pentru baterie la stropi de apă sau jeturi.

15.3 Stări de lucru ale încărcătorului

Starea de funcţionare a încărcătorului extern de baterie este semnalată prin LED-ul de stare a dispoziti-
vului. Starea de încărcare a bateriei poate fi vizualizată de pe LED-urile afișajului bateriei.

Fig. 15-1 Starea încărcătorului extern de baterie
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Tab. 15-1 Starea încărcătorului extern de baterie

15.3.1 Stare operaţională

Dacă încărcătorul extern de baterie este conectat la o sursă de alimentare fără ca o baterie să fie intro-
dusă, o clipire lentă a LED-ului în verde semnalează starea de funcţionare a dispozitivului.

15.3.2 Status Erori

O eroare a încărcătorului extern de baterii este semnalată prin lumina portocalie / intermitentă a afișa-
jului de stare.

15.4 Încărcarea bateriei cu un încărcător extern.

Pentru a încărca bateria cu încărcătorul extern de baterii, procedaţi după cum urmează:

Condiţii preliminare:
 Încărcătorul extern de baterii este conectat la o sursă de alimentare destinată acestui scop (vezi

6.2.2 Încărcarea bateriei la pagina 33) și s-a verificat vizual că bateria și suportul pentru baterie
sunt curate.

1. Introduceţi bateria.
Se emite un semnal acustic.

Procesul de încărcare a bateriei începe automat. LED-urile bateriei clipesc, iar afișajul de stare al încăr-
cătorului extern al bateriei clipește rapid. Numărul de LED-uri de pe afișajul bateriei, care se aprind in-
temitent, corespunde stării actuale de încărcare a bateriei

Dacă bateria este complet încărcată, LED-ul încărcătorului extern de baterii se aprinde permanent. Indi-
catorul de stare al bateriei va fi dezactivat.

Nu atingeţi simultan contactele de încărcare și pacientul.

În cazul în care alimentarea cu energie electrică este întreruptă în timpul procesului de încărcare, dis-
pozitivul emite mai multe semnale acustice de avertizare.

Nu acoperiţi încărcătorul extern al bateriei în timpul funcţionării pentru a preveni acumularea de căldură.

15.5 Extragerea bateriei

Extragerea bateriei de la încărcătorul extern de baterii se face în mod analog cu extragerea de pe braţ
(vezi 6.2.3 Schimbarea bateriei la pagina 34).

15.6 Deconectarea de la sursa de alimentare

Pentru a deconecta încărcătorul extern de baterii de la reţeaua electrică, trebuie să fie îndepărtat conec-
torul magnetic al cablului de alimentare . Atunci când instalaţi încărcătorul extern al bateriei, asiguraţi-
vă că conectorul este întotdeauna ușor accesibil.

Articol Componenta Descriere

A LED-uri afișajului bateriei Următoarele moduri de afișare sunt disponibile:

• Starea de încărcare a bateriei
• Procesul de încărcare a bateriei
• Alarmele bateriei

B LED indicator de stare LED pentru afișarea stării încărcătorului de baterie extern.
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16 Testarea funcţionării și întreţinere
Întreţinerea şi executarea regulată de teste și acţiuni de întreţinere garantează funcţionarea și disponi-
biliatea de utilizare a dispozitivului. Acest lucru poate preveni defecţiunile electrice și mecanice sau le
poate identifica în timp util.

16.1 Avertizări

Următoarele avertizări informează utilizatorul despre posibile pericole pentru acest capitol.

AVERTIZARE

Funcţionalitate limitată din cauza unor defecţiuni ale dispozitivului!

Este posibil ca aparatul să nu mai funcţioneze corect.

► În cazul în care defecţiunile nu pot fi reparate, contactaţi partenerul dumneavoastră autorizat de ser-
vice și vânzări.

► Nu utilizaţi aparatul pe pacienţi.

► Dacă este necesar, interziceţi utilizarea aparatului.

Sistemul corpuls cpr complet, alcătuit dintr-un braţ și placa utilizată, trebuie să fie luat în considerare
în timpul tuturor măsurilor de testare și întreţinere.

16.2 Intervale

Tabelul urmator ofera informaţii despre intervalele de timp la care este recomandată efectuarea operaţi-
unilor de verificare funcţională și întreţinere.

Tab. 16-1 Intervale - Testare funcţională și întreţinere

*Recomandarea producătorului

16.3 Autotest

În timp ce este în curs de pornire, braţul efectuează un autotest. Testul funcţional include o verificare
completă a sistemului pentru toate componentele critice. În cazul în care există defecţiuni în timpul ve-
rificării sistemului, acestea sunt listate pe afișajul braţului (vezi 16.4 Testarea funcţionării la pagina 113).

16.4 Testarea funcţionării

Testul funcţional are ca scop testarea funcţiilor dispozitivului. În cazul în care se obţine un rezultat corect
pentru toate etapele, testul funcţional este considerat un succes. Producătorul recomandă înregistrarea
testelor funcţionale cu ajutorul unei liste de verificare.

Intervale Testare funcţională Întreţinere

Pornire iniţială x

Zilnic/pe schimb x

După utilizare * x

La nevoie * x

Anual x

Dacă este defect x x
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ATENŢIE

Daune din cauza înclinării!

Dacă aparatul este montat pe o placă fără prezenţa pacientului, ansamblul se poate răsturna și se pot
deteriora corpuls cpr și accesoriile acestuia.

► Nu transportaţi corpuls cpr daca a fost montat pe o placă de terapie. La asamblarea fără un pacient,
de exemplu pentru testul funcţional zilnic, sprijiniţi placa cu mâna.
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Tab. 16-2 Testare funcţională zilnică

Etapa 
acţiunii Sarcină Rezultat

1 Controlul vizual al corpuls cpr și a ac-
cesoriilor.

• corpuls cpr și accesoriile sale nu sunt vizibil de-
teriorate.

2 Verificaţi starea de încărcare a bateriei 
și a bateriei de rezervă (vezi 6.2 Verifi-
carea bateriei la pagina 32).

• Se aprind cel puţin 4 LED-uri ale afișajului bate-
riei.

3 Verificaţi dacă este introdus un card 
SD (vezi 6.3 Introduceţi cardul SD la 
pagina 35).

• Cardul SD este introdus.

4 Asamblaţi braţul cu bateria introdusă 
pe placă (vezi 9.3.3 Asamblarea braţu-
lui la pagina 67).

• Braţul se blochează ușor în locașul plăcii.
• Braţul este fixat corect pe placă

5 Deschideţi mânerul de blocare. • Braţul poate fi mișcat ușor și nu se blochează

6 Închideţi Mânerul de blocare. • Toate posibilităţile de mișcare ale braţului sunt 
blocate.

7 Verificaţi Adaptorul de terapie pentru 
albirea de stres* și montaţi-l în braţ 
(vezi 6.4 Introducerea adaptorului de 
terapie la pagina 36).

• Adaptorul de terapie se blochează printr-un clic 
în poziţie.

8 Porniţi braţul (vezi 9.3.4 Pornirea bra-
ţului la pagina 68).

• Începe autotestul
• Ecranul este luminat
• LED-ul butonului Start/Stop clipește în alb și se 

emite un scurt semnal acustic.
• Braţul nu semnalează nicio alarmă.
• Va fi afișat meniul principal sau un meniu de 

pornire.

9 Efectuaţi o Verificare a poziţiei Adaptorului de terapie.

a) Deschideţi Mânerul de blocare • LED-ul tastei Start/Stop luminează galben
• Pe ecran este afișat simbolul 

b) Apăsaţi ușor Adaptorul de terapie în 
sus.

• LED-ul tastei Start/Stop luminează verde
• Pe ecran ne este afișat niciun simbol

c) Apăsaţi ferm Adaptorul de terapie în 
sus.

• LED-ul tastei Start/Stop luminează roșu
• Pe ecran este afișat simbolul 

d) Eliberaţi Adaptorul de terapie • LED-ul tastei Start/Stop luminează galben
• Pe ecran este afișat simbolul 

e) Începeţi terapia (verificaţi funcţia de 
siguranţă) (vezi 9.5.2 Pornirea, oprirea/
întreruperea și continuarea terapiei la 
pagina 74).

• Terapia nu începe
• Pe ecran este afișat simbolul 

f) Închideţi Mânerul de blocare. • Simbolul  dispare de pe ecran.

g) Porniţi terapia • Braţul efectuează compresii în modul configu-
rat**

10 Opriţi braţul (vezi 9.6 Oprirea braţului 
la pagina 75).

• Braţul nu semnalează nicio alarmă.
• Braţul este oprit

Testare funcţională zilnică s-a încheiat.
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*Adaptorul de terapie este destinat utilizării repetate. Utilizatorul trebuie să înlocuiască imediat Adapto-
rul de terapie în cazul în care apare o albire de stres. Albirea de stres este o crăpătură fină în material,
care apare de obicei pe suprafaţa Adaptorului de terapie. Dacă utilizatorul nu înlocuiește Adaptorul de
terapie în caz de albire de stres, Adaptorul de terapie se poate rupe de-a lungul acestor fisuri și poate
răni pacientul. Cu toate acestea, în timpul testului funcţional zilnic, utilizatorul trebuie să verifice dacă
Adaptorul de terapie prezintă deteriorări, cum ar fi decolorarea, material alb sau fisuri, și să îl înlocuiască
dacă este necesar.

** Dispozitivele de compresie toracică pot provoca diverse zgomote de funcţionare datorită diferitelor va-
lori ale frecvenţei de compresie. Zgomotele de scârţâit sunt în general zgomote normale de funcţionare
a corpuls cpr.

În cazul unor rezultate divergente ale testului funcţional zilnic, utilizatorul nu poate utiliza corpuls cpr.

În cazul în care testul nu este trecut, utilizatorul trebuie să procedeze după cum urmează:

• Rezultat divergent la pasul 2: Încărcaţi bateria sau bateria de rezervă
• Rezultat diferit la pasul 3: Introduceţi cardul SD
• În cazul oricăror alte rezultate diferite, utilizatorul trebuie să contacteze imediat un partener auto-

rizat de vânzări și service.

16.5 Operaţiuni regulate de întreţinere

Procedura de mentenanţă trebuie să fie efectuată de către un partener de vânzări și service autorizat.
Procedura de mentenanţă efectuată de către un personal neautorizat poate duce la deteriorări ale corpuls
cpr și pierderea garanţiei GS Elektromedizinische Geräte G. Stemple GmbH.

Pentru prevenirea deteriorării în urma transportului aparatului, folosiţi ambalajul original. Dacă pachetul
original nu mai este disponibil, folosiţi un ambalaj similar celui original. Ambalajul potrivit trebuie să asi-
gure un transport sigur al aparatului.

Intervalele de întreţinere pot fi găsite în prezentarea generală a intervalelor de testare și întreţinere ﻿(vezi
Tab. 16-1 Intervale - Testare funcţională și întreţinere la pagina 113).

O verificare de întreţinere este obligatorie pentru:
• Braţ inclusiv baterie
• Quadboard
• Recboard
• Scoopboard
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17 Curăţare și Dezinfectare
Acest capitol descrie reciclarea corpuls cpr și a accesoriilor acestuia prin curăţarea şi dezinfectarea
acestora.

17.1 Avertizări

PRECAUŢIE

Atingerea componentelor fierbinţi!

Poate duce la accidentarea utilizatorului prin producerea de arsuri.

► Asiguraţi răcirea suficientă a braţului după utilizare.

PRECAUŢIE

Deteriorare datorată utilizării de agenţi de curăţare/dezinfectare nepotriviţi!

Poate duce la rănirea utilizatorului.

► Nu amestecaţi lichidele de curăţare sau dezinfectare.

PRECAUŢIE

Eficienţă redusă sau anularea efectului de curăţare/dezinfectare!

Poate duce la contaminare încrucișată, precum și la rănirea utilizatorului și a pacientului.

► Utilizaţi numai apă proaspătă, cel puţin de calitatea apei potabile.

► Respectaţi indicaţiile producătorului privind agenţii de curăţare, agenţii de dezinfectare și dispozi-
tivele de decontaminare (compatibilitate, concentraţie, timp de expunere, temperatură și schimbare
a agentului de curăţare sau a agentului de dezinfectare, utilizarea echipamentului individual de pro-
tecţie).

► Înainte de prima punere în funcţiune a dispozitivului și după fiecare aplicaţie sau utilizare, toate
componentele utilizate trebuie să fie decontaminate.

► Trebuie respectate standardele acceptate pentru manipularea și dezinfectarea echipamentelor con-
taminate cu fluide corporale.

► Trebuie respectate reglementările locale de eliminare a deșeurilor infecţioase și a materialelor con-
taminate cu fluide corporale.

► Dacă există o suspiciune de risc de contaminare a dispozitivului cu agenţi patogeni periculoși, con-
tactaţi partenerul dumneavoastră autorizat de vânzări și service, deoarece poate fi necesară tratarea
cu dezinfectanţi a interiorului dispozitivului.

► Folosiţi numai agenţi dezinfectanţi care sunt aprobaţi la nivel naţional și care sunt potriviţi pentru
metodele de reprelucrare respective (de exemplu, lista RKI).
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ATENŢIE

Deteriorarea corpuls cpr ca rezultat a curăţării și dezinfectării incorecte!

Poate duce la deteriorarea corpuls cpr și a accesoriilor acestuia, limitarea funcţionalităţii, sau diminua-
rea efectului de curăţare și dezinfecţie.

► Nu scufundaţi aparatul corpuls cpr și accesoriile acestuia în lichide de curătare sau dezinfectare.

► Nu permiteţi pătrunderea lichidelor în interiorul echipamentelor electrice și în conectorii acestora.

► Pentru a îndepărta murdăria grosieră sau petele, utilizaţi exclusiv cârpe curate, moi și fără scame.

► Nu folosiţi lavete din microfibre.

► Nu sterilizaţi sau dezinfectaţi corpuls cpr și accesoriile acestuia în mașina de spălat și nu sterilizaţi
în autoclav, sub presiune,cu apă fierbinte, abur sau gaz.

ATENŢIE

Deteriorarea corpuls cpr ca rezultat a utilizării unui dezinfectant incorect!

Poate duce la deteriorarea corpuls cpr și a accesoriilor acestuia, sau la limitarea funcţionalităţii.

► Nu utilizaţi dezinfectanţi care conţin unul din următoarele componente active: ﻿﻿
 ﻿Compuși de alchil amină
 Compuși de fenolici
 Compuși care elimină halogeni
 Acizi organici tari

► Asiguraţi-vă că utilizaţi substanţe active aparţinând aceluiași grup și ţineţi cont de concentraţiile
maxime de utilizare (vezi 17.2 Dezinfectanţi la pagina 118).

► Verificaţi compatibilitatea agenţilor dezinfectanţi pentru curăţarea sau dezinfectarea instrumentelor
fabricate din metal sau plastic.

► Nu utilizaţi dezinfectanţi bazaţi pe alcool pur. Dezinfectanţii pe bază de alcool sau dezinfectanţii care
conţin concentraţii mari de alcool au o eficacitate limitată și pot duce la deteriorarea materialului.

Producătorul subliniază, de asemenea, că agenţii care eliberează oxigen și clor pot duce la decolorarea
anumitor materiale. Decolorarea nu afectează funcţionalitatea produsului.

17.2 Dezinfectanţi

Următorii dezinfectanţi de la PAUL HARTMANN AG (Bode Chemie) au fost testaţi de producător și sunt re-
comandaţi pentru eficacitate și compatibilitate cu materialele utilizate:
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Tab. 17-1 Prezentare generală a dezinfectanţilor recomandati

În cazul în care utilizatorul utilizează alţi agenţi dezinfectanţi, responsabilitatea îi revine acestuia.

17.3 Intervale

Tabelul urmator ofera informaţii despre intervalele de timp la care este recomandată efectuarea operaţi-
unilor de curăţare și dezinfectare.

Tab. 17-2 Intervale - Curăţare și Dezinfectare

*Recomandarea producătorului

Dezinfectanţi Ingrediente active Nr. CAS

Concentraţie max. de 
aplicare % (m/m pro-
centaj de masă)

Mikrobac® Virucidal 
Tissues

Compuși de amoniu cua-
ternar

7173-51-5 0,25

68391-01-5 0,25

Aminoalcooli 141-43-5 1

Bacilol® Sensitive 30 Alcool 71-23-8 10

67-63-0 20

64-17-5 20

Surfactant 139734-65-9 0,25

Dismozon® plus Peroxid 84665-66-7 100

Alcool gras 69011-36-5 2,5

Amină 308062-28-4 2,5

Kohrsolin®﻿ FF Aldehidă 111-30-8 10

Surfactanţi 69011-36-5 10

68439-50-9 10

Compuși de amoniu cua-
ternar

7173-51-5 5

68391-01-5 5

Alcool 67-63-0 3

Mikrobac® Forte Compuși de amoniu cua-
ternar

68391-01-5 20

Amină 2372-82-9 5

Surfactanţi 69011-36-5 3

68439-50-9 2,5

Intervale Curăţare și Dezinfectare

Pornire iniţială x

Zilnic/pe schimb

După utilizare x

La nevoie * x

Anual

Dacă este defect
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17.4 Procedura de Curăţare și Dezinfectare

Pentru a curăţa și a dezinfecta corpuls cpr și accesoriile acestuia procedaţi astfel:

Condiţii preliminare:
 Braţul este oprit și Adaptorul de terapie îndepărtat (vezi 9.6 Oprirea braţului la pagina 75) (vezi 9.7

Demontarea Adaptorului de terapie la pagina 76)
 Toate suprafeţele corpuls cpr și accesoriile sale care urmează să fie curăţate și dezinfectate sunt

accesibile
 Pentru toate etapele de curăţare, dezinfectare și, respectiv, postprocesare, este disponibilă o lavetă

curată, fără scame, înmuiată în agent dezinfectant.

1. Curăţaţi în prealabil toate suprafeţele corpuls cpr manual cu o cârpă curată, fără scame, înmuiată
în agent dezinfectant și îndepărtaţi toată murdăria grosieră.

2. Curăţaţi corpuls cpr manual.

a) Distribuiţi lichidul dezinfectant cu mișcări de ștergere pe suprafaţă. Asiguraţi-vă că suprafaţa
este umezită uniform și complet, dacă este necesar utilizaţi mai multe cârpe pentru fiecare cu-
răţare.

b) Apăsaţi o cârpă curată, care nu lasă scame, îmbibată în dezinfectant, în adânciturile și canelu-
rile carcasei exterioare, astfel încât și suprafeţele exterioare mai puţin accesibile să fie bine
umezite cu dezinfectant.

c) Continuaţi să curăţaţi până când toată murdăria sau petele vizibile sunt îndepărtate și întreaga
suprafaţă a fost umezită cu un agent dezinfectant. Acordaţi o atenţie deosebită punctelor de
contact cu mâinile și suprafeţelor dispozitivelor care sunt atinse frecvent.

3. Dezinfectaţi corpuls cpr manual.

a) Distribuiţi lichidul dezinfectant cu mișcări de ștergere pe suprafaţă. Asiguraţi-vă că suprafaţa
este umezită uniform și complet, dacă este necesar utilizaţi mai multe cârpe pentru fiecare cu-
răţare.

b) Apăsaţi o cârpă curată, care nu lasă scame, îmbibată în dezinfectant, în adânciturile și canelu-
rile carcasei exterioare, astfel încât și suprafeţele exterioare mai puţin accesibile să fie bine
umezite cu dezinfectant.

c) Continuaţi să dezinfectaţi până când toată murdăria sau petele vizibile sunt îndepărtate și în-
treaga suprafaţă a fost umezită cu un agent dezinfectant. Acordaţi o atenţie deosebită punctelor
de contact cu mâinile și suprafeţelor dispozitivelor care sunt atinse frecvent.

4. Prelucrarea ulterioară a corpuls cpr

După ce a expirat timpul de aplicare a agentului dezinfectant, ștergeţi suprafeţele cu o cârpă curată,
fără scame, înmuiată în apă. Apa trebuie să fie cel puţin de calitatea apei potabile. După ștergere,
lăsaţi suprafeţele să se usuce complet.

Prelucrarea ulterioară este necesară numai în cazul în care acest lucru este indicat în instrucţiunile pro-
ducătorului agentului dezinfectant respectiv. Respectaţi timpul de acţiune specificat de producătorul
agentului dezinfectant.

corpuls cpr și accesoriile sale au fost curăţate și dezinfectate.

După curăţare și dezinfectare, depozitaţi corpuls cpr într-un spaţiu uscat, fără praf.

În cazul în care utilizatorul detectează deteriorări vizibile după curăţare și dezinfectare, utilizatorul nu
trebuie să utilizeze ﻿corpuls cpr și trebuie să contacteze un partener de vânzări și service autorizat.
120 REF 09130.05 | Versiunea 1.3 MDR | RO 



Curăţare și Dezinfectare Manual de utilizare corpuls cpr
17.4.1 Baterie

Pentru a curăţa și dezinfecta bateria, procedaţi după cum urmează:

1. Scoateţi murdăria vizibilă și grosieră din baterie (vezi 17.4 Procedura de Curăţare și Dezinfectare la
pagina 120).

2. Curăţaţi și dezinfectaţi suprafeţele bateriei (vezi 17.4 Procedura de Curăţare și Dezinfectare la pagina
120).

3. Lăsaţi bateria să se usuce.

4. Verificaţi bateria dacă există daune vizibile.

17.4.2 Braţ

Următoarea secţiune descrie pregătirea, curăţarea și dezinfectarea braţului.

Fig. 17-1 Curăţarea braţului

Pentru a curăţa și a dezinfectaBraţul, procedaţi astfel:

1. Pregătirea braţului pentru curăţare și dezinfectare:

a) Demontaţi braţul de pe placa de terapie (vezi 9.8 Demontarea braţului la pagina 76).
b) Opriţi braţul (vezi 9.6 Oprirea braţului la pagina 75).
c) Deconectaţi aparatul de la sursa de alimentare.
d) Scoateţi bateria (articolul B) (vezi 6.2.3 Schimbarea bateriei la pagina 34).
e) Deschideţi mânerul de blocare (elementul A).
f) Scoateţi Adaptorul de terapie (vezi 9.7 Demontarea Adaptorului de terapie la pagina 76).
g)  Scoateţi extensia adaptorului de terapie, dacă este introdusă.

2. Extindeţi ambele coloane.

a) Extindeţi coloana de ridicare (elementul C).

PRECAUŢIE

Atingerea componentelor fierbinţi!

Poate duce la accidentarea utilizatorului prin producerea de arsuri.

► Asiguraţi răcirea suficientă a braţului după utilizare.

b) Extindeţi coloana Adaptorului de terapie (elementul D).

3. Scoateţi murdăria vizibilă și grosieră de pe braţ (vezi 17.4 Procedura de Curăţare și Dezinfectare la
pagina 120).

4. Curăţaţi și dezinfectaţi suprafeţele braţului (vezi 17.4 Procedura de Curăţare și Dezinfectare la pagina
120).

5. Lăsaţi braţul să se usuce.

6. Pregătiţi braţul pentru testul funcţional:

a) Introduceţi la nevoie Extensia pentru Adaptorul de terapie
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b) Introduceţi Adaptorul de terapie.
c) Apăsaţi coloana de ridicare în jos.
d) Închideţi Mânerul de blocare.
e) Introduceţi bateria.
f) Asamblaţi braţul pe placă.

7. Controlaţi braţul dacă există o deteriorare vizibilă și efectuaţi testul funcţional.

Pentru ca coloana Adaptorului de terapie să se retragă din nou în mod automat, braţul trebuie să fie pornit
după curăţare și apoi trebuie deschisă maneta de blocare. Braţul cu Adaptorul de terapie instalat se po-
trivește în geanta de transport numai cu coloana Adaptorului de terapie retrasă.

17.4.3 Adaptor de terapie

Pentru a curăţa și a dezinfecta Adaptorul de terapie, procedaţi astfel:

1. Scoateţi murdăria vizibilă și grosieră de pe Adaptorul de terapie (vezi 17.4 Procedura de Curăţare și
Dezinfectare la pagina 120).

2. Curăţaţi și dezinfectaţi suprafeţele adaptorului de terapie (vezi 17.4 Procedura de Curăţare și Dezin-
fectare la pagina 120).

3. Lăsaţi adaptorul să se usuce.

4. Verificaţi Adaptorul de terapie pentru a nu fii deteriorat.

17.4.4 Extensie pentru adaptorul de terapie

Pentru a curăţa și a dezinfecta extensia adaptorului de terapie, procedaţi astfel:

1. Scoateţi murdăria vizibilă și grosieră de pe extensia adaptorului de terapie (vezi 17.4 Procedura de
Curăţare și Dezinfectare la pagina 120).

2. Curăţaţi și dezinfectaţi suprafeţele extensia adaptorului de terapie (vezi 17 Curăţare și Dezinfectare
la pagina 117).

3. Lăsaţi Adaptorul de terapie să se usuce.

4. Inspectaţi vizual Adaptorul de terapie pentru a nu fii deteriorat.

17.4.5 Plăci

Pentru a curăţa și dezinfecta plăcile, procedaţi după cum urmează:

1. Scoateţi murdăria vizibilă și grosieră de pe plăci (vezi 17.4 Procedura de Curăţare și Dezinfectare la
pagina 120).

2. Curăţaţi și dezinfectaţi suprafeţele plăcilor (vezi 17.4 Procedura de Curăţare și Dezinfectare la pagina
120).

3. Lăsaţi plăcile să se usuce.

4. Inspectaţi vizual plăcile pentru a nu fii deteriorate.

Dacă este necesar, curelele plăcilor trebuie curăţate separat într-o mașină de spălat și apoi dezinfectate.
Specificaţiile de curăţare și dezinfectare ale producătorului sunt disponibile la www.pax-bags.de/servi-
ce/download﻿.

17.4.6 Genţi și curele de transport

Specificaţiile de curăţare și dezinfectare ale producătorului sunt disponibile la www.pax-bags.de/servi-
ce/download﻿.
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17.4.7 Încărcător extern pentru baterie

Pentru a curăţa și dezinfecta încărcătorul extern al bateriei, procedaţi după cum urmează:

1. Îndepărtaţi murdăria vizibilă din încărcătorul extern al bateriei (vezi 17.4 Procedura de Curăţare și
Dezinfectare la pagina 120).

2. Curăţaţi și dezinfectaţi suprafeţele încărcătorului extern al bateriei (vezi 17.4 Procedura de Curăţare
și Dezinfectare la pagina 120).

3. Lăsaţi încărcătorul extern la uscat.

4. Inspectaţi încărcătorul extern al bateriei pentru a se deteriora vizibil și efectuaţi testul funcţional.
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Anexa

I Garanţie
În plus faţă de condiţiile garanţiei legale, producătorul oferă o garanţie limitată pentru defecte ale ma-
terialelor și pentru defecte de fabricaţie. Domeniul de aplicare al garanţiei este descris în condiţiile de
garanţie respective.
Această garanţie reglementează în mod decisiv raportul juridic dintre cumpărător și producător. Cererile
de daună suplimentară sunt excluse, cu excepţia cazului în care responsabilitatea este prevăzută prin le-
ge.

Garanţia nu acoperă piesele de uzură, defecţiunile și daunele ca urmare a utilizării necorespunzătoare, a
instalării incorecte, a cauzelor externe cum ar fi  daunele de transport, daunele cauzate de impact sau
de lovituri sau reparaţiile și modificările efectuate de o terţă parte neautorizată..

De asemenea, cererea de garanţie este nulă dacă sunt utilizate accesorii neautorizate sau dacă sunt fo-
losite accesorii sau piese de schimb care nu au fost furnizate de producător sau de un partener autorizat
de vânzări și servicii. Asistenţa pentru software (cu excepţia actualizărilor) nu este acoperită de această
garanţie.

În cazul unui defect sau al unei cereri de verificare în garanţie, vă rugăm să contactaţi un partener auto-
rizat de vânzări și servicii sau producător.
Producătorul va accepta responsabilitatea pentru siguranţa utilizatorului și a funcţionării dispozitivului
numai dacă întreţinerea, verificările tehnice de siguranţă, reparaţiile, completările și reinstalările au fost
efectuate de către producător însuși sau de persoane autorizate în mod specific de către producător.
În plus, se aplică versiunea valabilă în fiecare caz din termenii și condiţiile generale ale producătorului.
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II Drepturi de Autor și Patente
Dispozitivul și anumite accesorii sunt protejate de brevete care sunt în așteptare și / sau deja acordate.
În consecinţă, posesia sau achiziţionarea acestui aparat nu oferă automat o licenţă de utilizare pentru
aparat, piese de schimb sau accesorii care luate separat sau împreună cu aparatul încalcă patentele apli-
cabile pentru aparat sau pentru componentele individuale utilizate împreună cu aparatul.

Prin urmare, nu este permis, de ex.:
• Dezasamblarea componentelor aparatului şi utilizarea acestora pentru alte scopuri
• Reproduceti componente sau accesorii

În acest manual sunt menţionate aparate şi accesorii fără nici o referire la patentele sau mărcile înregis-
trate.
corpuls® este o marcă comercială a GS elektromedizinische Geräte G.Stemple GmbH

® GS este o marcă înregistrată a GS  Elektromedizinische  Geräte  G. Stemple  GmbH.

Dispozitivul, precum și unele dintre accesoriile sale pot face obiectul uneia sau mai multor invenţii pro-
tejate prin brevet:
• Brevetul SUA N° 9.775.771
• Brevetul SUA N° 9.956.135
• și alte brevete
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III Accesorii Autorizate şi consumabile
O listă de accesorii și consumabile aprobate poate fi găsită la my.corpuls.world. Pentru informaţii supli-
mentare, consiliere și vânzări, vă rugăm să contactaţi un partener autorizat de service și vânzări.
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IV Eliminare
Nu eliminaţi corpuls cpr sau accesoriile în gunoiul menajer. Adresaţi-vă autorităţilor locale pentru infor-
maţii despre eliminarea corectă a corpuls cpr și a accesoriilor sau returnaţi-le producătorului.

Eliminaţi ambalajul corpuls cpr prin intermediul instituţiilor locale, deex. recipiente pentru reciclarea hâr-
tiei, centre de reciclare, colectare de hârtie etc.
RO | Versiunea 1.3 MDR | REF 09130.05 127



corpuls cpr Manual de utilizare Specificaţii tehnice
V Specificaţii tehnice

Tab. 5-3 Specificaţii tehnice - Parametrii pacient

* La montarea braţului pe lângă capul pacientului (vezi 13.2 Terapie cu Recboard la pagina 102). 

Tab. 5-4 Specificaţii tehnice - Parametrii de terapie

* La o forţă mai mare de 600  N, adâncimea de compresie configurată poate devia de la adâncimea de
compresie reală.

Parametrii pacientului

Înălţimea torace-
lui

Adaptor de terapie, scurt Adaptor de terapie, lung

min. max. min. max.

Quadboard 19,3 cm 34,2 cm 13,3 cm 28,2 cm

Recboard 18,4 cm 33,5 cm 12,8 cm 27,4 cm

Scoopboard 18,6 cm 33,0 cm 12,6 cm 27,1 cm

Lăţimea maximă a 
toracelui

Fără restricţii*

Greutatea pacien-
tului

Fără restricţii

Parametrii terapiei

Adâncimea compresiunii* 2 cm – 6 cm

+/- 5 mm

Frecvenţa compresiunilor 80 /min la 120 /min

+/- 2 /min

Mod 30:2

15:2

cont.

Ciclul de compresie (compresie: eliberare) 50 % : 50 %

+/- 5 %
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Tab. 5-5 Specificaţii tehnice – dimensiuni

Dimensiuni

Braţ Înălţime 45 cm

Lăţime 43 cm

Profunzime 9 cm

Braţ, asamblat pe Quadboard Înălţime 46 cm

Lăţime 49 cm

Profunzime 49 cm

Baterie Înălţime 20 cm

Lăţime 7 cm

Profunzime 6 cm

Adaptor de terapie, lung Înălţime 9,8 cm

Diametru 8,0 cm

Adaptor de terapie, scurt Înălţime 3,8 cm

Diametru 8,5 cm

Extensie pentru Adaptorul de te-
rapie

Înălţime 9,5 cm

Diametru 3,4 cm

Quadboard Înălţime 46 cm

Lăţime 46 cm

Profunzime 10 cm

Recboard Înălţime 47 cm

Lăţime 47 cm

Profunzime 3,5 cm

Scoopboard Înălţime 45,8 cm

Lăţime 34,7 cm

Profunzime 8,5 cm

Geantă de transport Quadboard, 
umplută la apacitate

Înălţime 55 cm

Lăţime 50 cm

Profunzime 24 cm

Încărcător extern pentru baterie Înălţime 9 cm

Lăţime 8 cm

Profunzime 28 cm
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Tab. 5-6 Specificaţii tehnice – greutate

Tab. 5-7 Specificaţii tehnice – Condiţii de depozitare și transport

Braţul este funcţional imediat după ce a fost primit. Când este utilizat în afara specificaţiilor, timpul de
funcţionare poate fi limitat.

Greutate

Braţ (fără baterie) 4.7 kg

Baterie Li-Po 0.8 kg

Li-Ion 0.6 kg

Adaptor de terapie, lung 50 g

Adaptor de terapie, scurt 30 g

Extensie pentru Adaptorul de terapie 100 g

Quadboard 1.7 kg

Recboard 2.2 kg

Scoopboard 1.7 kg

Geantă de transport, umplută la maxim. 12.0 kg

Încărcător extern pentru baterie (incl. baterie) 1.4 kg

Condiţii de depozitare și transport

Braţ

Quadboard

Recboard

Scoopboard

Adaptor de terapie

Extensie pentru Adaptorul de te-
rapie

Temperatura -30 °C la 70 °C

Umiditate max. 97 %

Presiune atmosferică 616 hPa la 1060 hPa

Baterie Temperatura Min/max: -20 °C la 65 °C

Tip. 10 °C la 35 °C

Umiditate max. 97 %

Presiune atmosferică 616 hPa la 1060 hPa

Încărcător extern pentru baterie Temperatura -40 °C la 70 °C

Umiditate max. 97 %

Presiune atmosferică 616 hPa la 1060 hPa
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Tab. 5-8 Specificaţii Tehnice - Cerinţe de mediu

Cerinţe de mediu

Braţ

Quadboard

Recboard

Scoopboard

Încărcător extern pentru baterie

Adaptor de terapie

Extensie pentru Adaptorul de te-
rapie

Temperatura -20 °C la 45 °C

Temperatura tranzitorie -20 °C la 50 °C

Umiditate max. 95 %

Presiune atmosferică 616 hPa la 1060 hPa

Baterie Temperatura la descărcare -20 °C la 45 °C

Temperatura la încărcare 0 °C la 45 °C

Temperatura tranzitorie -20 °C la 50 °C

Umiditate max. 95 %

Presiune atmosferică 616 hPa la 1060 hPa
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Tab. 5-9 Date tehnice - Managementul energiei și puterea de energie

Gestionarea energiei și puterea de ieșire

Sursă de alimentare internă (ba-
terie)

Capacitate

3100 mAh

Domeniul valorilor de tensiune

• Min. 24,0 V
• Tip. 29,6 V
• Max. 33,6 V

Versiune baterie Baterie litiu po-
limer (LiPo) în-
locuibilă și 
reîncărcabilă

REF 09120

Baterie litiu po-
limer (Li-Ion) 
înlocuibilă și 
reîncărcabilă

REF 09120.1

Capacitate 3100 mAh

Domeniul valorilor de tensiune • Min. 24,0 V
• Tip. 29,6 V
• Max. 33,6 V

Curent ieşire 4,5 A (pentru 
500 ms)

5 A (pentru 500 
ms)

Timpul de încărcare a bateriei la 
20 C ﻿temperatura ambiantă în 
braţ (fără terapie) sau în încărcă-
torul de baterii extern

Nivel încărcare 
baterie

0 % la 80 % <120 min

80 % la 100 % <60 min

Timpul de funcţionare al braţului 
când funcţionează pe baterie

• Torace normal
• Adâncimea compresiunilor 

5,2 cm
• Frecvenţa compresiunilor 

100 /min
• Mod: 30:2

≥ 90 min

În cazul altor rigidităţi ale toracelui, durata tratamentului poate fi 
diferită.

Cablu alimentare CC (curent con-
tinuu)

Consumul de energie

120 W la 12 V/10 A

Protecţia sursei interne

15 A

Lungime

2 m

Tensiune nominală

12 V la 33 V

12 V la 33 V

Consumul de energie 120 W la 12 V/10 A

Protecţia sursei interne 15 A

Lungime 2 m

Alimentator de reţea (CA)

Tensiune, nominal

12 V

Curent max.

12,5 A

Ieşire Max.

150 W

150 W

Tensiune, nominal 12 V

Curent max. 12,5 A

Numărul maxim de cicluri de încărcare

300

300

Încărcător extern pentru baterie

Consumul de energie

120 W

Alimentare cu tensiune

• Min. 10,8 V
• Max. 33,0 V

• Min. 10,8 V
• Max. 33,0 V

Consumul de energie 120 W
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Tab. 5-10 Specificaţii tehnice - specificaţii generale

Următorul tabel descrie semnalele acustice de alarmă ale braţului.

Tab. 5-11 Specificaţii tehnice - semnal alarmă

Următorul tabel descrie semnalele de alarmă ale LED-ului tastei Start/Stop (vezi 5.2 Componentele Bra-
ţului la pagina 21).

Specificaţie generală

Ecran Tip Ecran LCD TFT de 2.4 ? cu ilumi-
nare de fundal LED

Definiţie Orizontal 720 pixeli

Vertical 320 pixeli

Volum Volumul de operare Max. 70 dB

Volumul alarmelor 80 dB

Protecţie Braţ IP54

Baterie IP55

Încărcător extern pentru baterie IP33

Interfaţa de date Card SD 

Alarme Audiovizual

Caracteristica 
semnalului de 
alarma

Prioritate ridicată

Prioritate medie

Prioritate medie

Prioritate scăzută Prioritate scăzută Semnal reamintire

Numărul de tonuri 
din grupul de im-
pulsuri de ton

10 3 2 1

Pauză între grupu-
rile de impulsuri 
de ton

10 s 20 s Nici o repetare 60 s

Durata unui ton din 
grupul de impul-
suri de ton

90 ms 130 ms 190 ms 110 ms

Pauza dintre tonuri 
din grupul de im-
pulsuri de ton

1. - 2. 100 ms 1. - 2. 200 ms 1. - 2. 200 ms n/a

2. - 3. 100 ms 2. - 3. 200 ms n/a

3. - 4. 290 ms n/a

4. - 5. 100 ms

5. - 6. 1000 ms

6. - 7. 100 ms

7. - 8. 100 ms

8. - 9. 290 ms

9. - 10. 100 ms
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Tab. 5-12 Specificaţii tehnice - semnalul de alarmă LED

Tab. 5-13 Bluetooth

Caracteristica semnalului de 
alarma Prioritate ridi-

cată
Prioritate me-
die

Prioritate scă-
zută

Semnal rea-
mintire

Culoarea LED-ului Roşu Galben Cian Alb

Raportul stins/
aprins

Durata pulsului 200 ms 800 ms Permanent 20 ms

Durata pauzei 
pulsului

250 ms 2000 ms n/a 60 s

Bluetooth

Versiunea Stivă Bluetooth 2.0

Clasă Bluetooth (Putere Emisie/
Transmisie)

Clasa 2

Banda de Frecvenţă 2,4 GHz 

Putere radiată efectivă în concor-
danţă cu IEC 60601-1-2

tip. 0 dBm = 1 mW

Tip Modulaţie FHSS

Rată transfer efectivă Viteză de date HF max. 704 kbps

Viteza de date a interfeţei 9.6 kbps to 921.6 kbps

Protocol Securitate Mod Securitate 2

Autentificare Nivel securitate 3
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VI Prezentarea generală a meniului IMPLICIT

 Nu este activ la prima pornire cu setările din fabrică. Poate fi activat la Nivel de utilizare OPERATOR. 

Selecţie mod utilizare Avansat 

Selecţie mod utilizare Bază
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VII Prezentare generală a meniului OPERATOR
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VIII Directivele și declaraţia producătorului

Tab. 8-14 Emisii electromagnetice

Emisii electromagnetice

corpuls cpr este destinat utilizării în mediul electromagnetic indicat mai jos. Operatorul sau utilizatorul 
trebuie să se asigure că corpuls cpr este utilizat într-un asemenea mediu.

Măsurători emisiilor Conform cu Mediu electromagnetic – directive

Emisii de înaltă frecvenţă în con-
formitate cu CISPR 11

Grup 1 corpuls cpr folosește energie de înaltă frec-
venţă doar pentru funcţiile interne. Emisiile de 
înaltă frecvenţă sunt foarte scăzute. Prin ur-
mare, riscul ca corpuls cpr să perturbe funcţi-
onarea dispozitivelor electronice adiacente 
este improbabil.

În conformitate cu IEC 60601-1-2, corpuls cpr 
este destinat utilizării în mediile electromag-
netice "domenii de îngrijire medicală la domi-
ciliu" și în "instituţii medicale profesionale".

Acestea sunt, printre altele:

• Servicii de urgenţă şi vehicole de trans-
port pacienţi

• În serviciile de urgenţă prespitalicești și 
intraspitalicești (în și în afara camerelor 
închise)

Emisii de înaltă frecvenţă în con-
formitate cu CISPR 25

ECE R-10

Emisii de înaltă frecvenţă în con-
formitate cu CISPR 11

Clasa B

Emisii de oscilaţii armonice în 
concordanţă cu IEC 61000-3-2

Utilizarea exclusivă 
cu adaptor de cu-
rent alternativ, 
clasa A

Fluctuaţii de tensiune/flicker în 
concordanţă cu IEC 61000-3-3

Utilizarea exclusivă 
cu adaptor de cu-
rent alternativ
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Tab. 8-15 Imunitate la interferenţa electromagnetică partea 1

Imunitate la interferenţa electromagnetică

corpuls cpr este destinat utilizării în mediul electromagnetic indicat mai jos. Operatorul sau utilizatorul 
trebuie să se asigure că corpuls cpr este utilizat într-un asemenea mediu.

Teste de imunitate la 
interferențe

Nivelul de test IEC 
60601

Nivel de compatibi-
litate

Mediu electromagnetic – direc-
tive

Descărcare electrostati-
că (ESD) în conformitate 
cu IEC 61000-4-2

±8 kV descărcare 
prin contact

±15 kV descărcare 
în aer

±8 kV descărcare 
prin contact

±15 kV descărcare 
în aer

Podeaua trebuie construită din 
lemn, beton sau metal, sau să fie 
acoperită cu plăci ceramice. 
Dacă podeaua este acoperită cu 
material sintetic, umiditatea re-
lativă trebuie să fie de cel puţin 
30 %.

Interferenţe electrice 
tranzitorii în conformita-
te cu IEC 61000-4-4

±2 kV pentru cabluri 
de alimentare

±2 kV pentru cabluri 
de alimentare

Calitatea tensiunii de alimentare 
corespunde cu cea dintr-un bi-
rou sau spital.

Descărcare în conformi-
tate cu IEC 61000-4-5

±1 kV linia la linie

±2 kV linia la sol

±1 kV linia la linie

±2 kV linia la sol

Calitatea tensiunii de alimentare 
corespunde cu cea dintr-un bi-
rou sau spital.

Căderi de tensiune, în-
treruperi scurte şi fluc-
tuaţii ale sursei de 
tensiune în concordanţă 
cu
IEC 61000-4-11

2 cm

0 % UT pentru 
0.5/1 perioade

70 % UT pentru 
25/30 perioade

0 % UT pentru 
250/300 perioade

Utilizarea exclusivă 
cu adaptor de cu-
rent alternativ

corpuls cpr funcţionează tot tim-
pul cu o baterie tampon.
Utilizatorul trebuie să se asigure 
că bateria din dispozitiv este în-
totdeauna încărcată corespunză-
tor.

Câmp magnetic frecven-
ţă de alimentare (50/60 
Hz) în conformitate cu 
IEC 61000-4-8

30 A/m50 Hz 30 A/m50 Hz Nu utilizaţi corpuls cpr în apropi-
erea unui aparat IRM (imagistică 
prin rezonanţă magnetică) activ.

Notă: UT este tensiunea de reţea alternativă înainte de aplicarea unui nivel de test
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Tab. 8-16 Imunitate la interferenţa electromagnetică partea 2

Imunitate la interferenţa electromagnetică

corpuls cpr este destinat utilizării în mediul electromagnetic indicat mai jos. Operatorul sau utilizatorul 
trebuie să se asigure că corpuls cpr este utilizat într-un asemenea mediu.

Teste de imuni-
tate la interfe-
rențe

Nivelul de test IEC 60601 Nivel de compa-
tibilitate

Mediu electromagnetic – directi-
ve

n/a n/a n/a Dispozitivele radio portabile/mo-
bile nu trebuie utilizate mai aproa-
pe de corpuls cpr, inclusiv 
derivaţiile, decât distanţa de pro-
tecţie recomandată. Se recomandă 
o distanţă de protecţie de cel puţin 
0,3  m.

Interferenţe con-
duse de înaltă 
frecvenţă în con-
formitate cu 
IEC 61000-4-6

3 Veff

150 kHz la 80 MHz în afara 
bandei ISMa

6 Veff

150 kHz la 80 MHz în benzile 
ISMa

3 Veff d = 1,2√P
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Imunitate la interferenţa electromagnetică

Interferenţe HF 
radiate în con-
formitate cu IEC 
61000-4-3

10 V/m

80 MHz la 2,7 
GHz

10 V/m

80 MHz la 2,7 
GHz

d = 0,6√P

P este puterea de emisie nominală a transmiţăto-
rului în waţi (W) în conformitate cu indicaţiile pro-
ducătorului d fiind distanţa de protecţie 
recomandată în metri (m)..b

Intensitatea emiţătorilor staţionari radio trebuie 
să fie mai mică decât nivelul ambiental c pentru 
toate frecvenţele, în conformitate cu un test la 
faţa locului d

Interferenţa este posibilă în vecinătatea aparate-
lor care au următoarea pictogramă: 

27 V/m 27 V/m 380 MHz - 390 MHz

TETRA 400,

28 V/m 28 V/m 380 MHz - 390 MHz

TETRA 400,

9 V/m 9 V/m 704 MHz - 787 MHz

Banda LTE 13, 17

28 V/m 28 V/m 800 MHz - 960 MHz

GSM 800/900

TETRA 800,

iDEN 820

CDMA 850

Banda LTE 5

28 V/m 28 V/m 1700 MHz - 1990 MHz

GSM 1800

CDMA 1900

GSM 1900

DECT

Banda LTE 1/3/4/25

UMTS

28 V/m 28 V/m 2400 MHz - 2570 MHz

Bluetooth

WLAN 802.11 b/g/n

RIFD 2450

Banda LTE 7

28 V/m 9 V/m 5100 MHz - 5800 MHz

WLAN 802.11 a/n

Comentariul 1

La 80 MHz şi 800 MHz, se aplică domeniul superior de frecvenţă.

Comentariul 2

Aceste directive pot avea excepţii în aplicare în anumite cazuri. Propagarea undelor electromagnetice 
este influenţată de absorbţia și reflexia de către clădiri, obiecte și persoane.
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Tab. 8-17 Imunitate la interferenţa electromagnetică partea 3

Nu există nicio limitare pentru funcţionarea corpuls cprcorpuls cpr într-un mediu activ electric. Pentru
operarea într-un mediu extrem de activ electric, se recomandă consultarea producătorului.

În cadrul utilizării corpuls cpr este prevăzut, cu excepţia încărcătorului extern de baterie, să poată fi uti-
lizat împreună cu dispozitivele chirurgicale de înaltă frecvenţă conform IEC 60601-2-2 Anexa BB.4.

a Banda de frecvenţă ISM (pentru aplicaţiile industriale, ştiinţifice şi medicale între 150 kHz şi 80 MHz) 
sunt de la 6,765 MHz la 6,795 MHz; de la 13,553 MHz la 13,567 MHz; de la 26,957 MHz la 27,283 MHz şi 
de la 40,66 MHz la 40,70 MHz.
b Nivelele de compatibilitate ISM în banda de frecvenţă 150 kHz şi 80 MHz şi în domeniul 80 MHz până 
la 2,5 GHz au ca scop reducerea interferenţelor datorate dispozitivelor mobile sau portabile de comu-
nicaţii care pot fi aduse neintenţionat în apropierea pacientului. Pentru aceasta se aplică un factor de 
10/3 pentru calcularea distanţelor de siguranţă recomandate pentru aceste domenii de frecvenţă.
c Este teoretic imposibil să se determine cu precizie în prealabil intensitatea emiţătorilor staţionari ca 
de ex. staţii de bază ale telefoanelor mobile și dispozitivelor radio terestre mobile, posturi de radio și 
emiţătoare radio și de televiziune AM și FM. Pentru a stabili mediul electromagnetic în care operează 
aparatul, este necesar un studiu al locaţiei în care funcţionează aparatul. Dacă intensitatea câmpului 
măsurat în locul în care este utilizat dispozitivul depășește nivelul de conformitate menţionat mai sus, 
dispozitivul trebuie respectat pentru a verifica funcţia așa cum a fost prevăzută. Dacă performanţele nu 
se încadrează în caracteristicile aparatului, pot fi necesare noi măsuri, de ex. schimbarea orientării sau 
a locaţiei dispozitivului.
d deasupra domeniului 150 kHz la 80 MHz intensitatea câmpului magnetic trebuie să fie mai mică de 3 
V/m.

Imunitate la interferenţa electromagnetică
144 REF 09130.05 | Versiunea 1.3 MDR | RO 



Directivele și declaraţia producătorului Manual de utilizare corpuls cpr
Tab. 8-18 Distanţele de protecţie recomandate

AVERTIZARE

Interferenţe electromagnetice datorate distanţei de protecţie prea reduse!

Ar putea duce la degradarea performanţelor acestui echipament.

► Nu utilizaţi echipamentul portabil de comunicaţii RF (inclusiv perifericele, cum ar fi cablurile de an-
tenă și antenele externe) la o distanţă mai mică de 30 cm (12 inci)faţă de orice parte a corpuls cpr
inclusiv cablurile specificate de producător.

Distanţele de protecţie recomandate dintre dispozitivele portabile şi mobile de înaltă frecvenţă şi dis-
pozitivul.

corpuls cpr este destinat să fie utilizat în mediul electromagnetic în care radiaţia de înaltă frecvenţă 
este controlată. Utilizatorul corpuls cpr poate preveni interferenţele electromagnetice respectând dis-
tanţele minime dintre transmiţătoarele de înaltă frecvenţă şi corpuls cpr, după cum se recomandă mai 
jos în conformitate cu puterea maximă de ieşire a dispozitivelor de comunicaţii radio.

Puterea nominală 
a transmiţătoru-
lui în W

Distanța de protecție în concordanță cu transmisia frecvenței în m

150 kHz la 80 MHz 
în afara bandei ISM

d = 1,2√P

150 kHz la 80 MHz 
în banda ISM

d = 4,0√P

Când este folosit ca şi monitor

Când este folosit ca şi monitor

80 MHz la 800 MHz

d = 4,0√P

800 MHz la 2.5 GHz

d = 7,7√P

0,01 0,12 0,40 0,40 0,77

0,1 0,38 1,3 1,3 2,4

1 1,2 4,0 4,0 7,7

10 3,8 13 13 24

100 12 40 40 77

Pentru transmiţătoarele, a căror putere nominală de ieşire nu este indicată în tabelul de mai sus, dis-
tanţa poate fi determinată folosind ecuaţia care corespunde coloanei respective. P fiind puterea de emi-
sie nominală a transmiţătorului în waţi (W) în conformitate cu indicaţiile producătorului.

Comentariul 1

Benzile ISM între 150 kHz şi 80 MHz sunt: 6,765 MHz până la 6,795 MHz; 13,553 MHz până la 13,567 MHz; 
26,957 MHz până la 27,283 MHz şi 40,66 MHz până la 40,70 MHz.

Comentariul 2

Pentru a calcula distanţa recomandată de protecţie a transmiţătoarelor în benzile de frecvenţă ISM între 
150 kHz şi 80 MHz şi în zona de frecvenţă dintre 80 MHz şi 2,5  GHz, un factor adiţional de 10/3 este 
folosit pentru a reduce probabilitatea ca un dispozitiv mobil sau portabil de comunicaţii care este adus 
în zona pacientului va avea ca rezultat interferenţa.

Comentariul 3

Aceste directive pot avea excepţii în aplicare în anumite cazuri. Propagarea undelor electromagnetice 
este influenţată de absorbţia și reflexia de clădiri, obiecte și persoane.

Sub rezerva modificărilor tehnice.
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AVERTIZARE

Creșterea emisiilor electromagnetice sau scăderea imunităţii electromagnetice a acestui echipament ca
urmare a utilizării altor accesorii, transductoare și cabluri decât cele specificate sau furnizate de produ-
cătorul acestui echipament!

Poate duce la o funcţionare necorespunzătoare.

► Utilizaţi exclusiv accesoriile, traductoarele și cablurile specificate sau furnizate de producătorul
acestui echipament.
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IX Lista de prescurtări
Unităţi de măsură:

Prescurtări:

1/min Ritm

A Amperi

Ah Amper oră

dB Decibeli

s Secundă

h Ora

V Volt

W Wat

ECG Electrocardiogramă

RCP Resuscitare cardiopulmonară

incl. inclusiv

LED Diodă emiţătoare de lumină

MPBetreibV Ordonanţa pentru utilizatorii dispozitivelor medi-
cale (Germania)

n/a Indisponibil

RoPD® Conector de alimentare Rosenberger

Card SD™ Card de memorie SD

UDI Identificator unic al dispozitivului (Unique Device 
Identification)
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X Alte riscuri
Utilizatorul trebuie să citească manualul înainte de a utiliza corpuls cpr și să respecte notele și averti-
zările și să urmeze instrucţiunile. În caz contrar, pot apărea următoarele situaţii periculoase: 

Nr. Risc

Grup riscuri

Pacient Utilizator Terţă parte

1 Riscuri datorate datelor dispozitivelor acce-
sibile publicului (securitate cibernetică)

x

2 Risc datorat ventilaţiei inadecvate a plămâ-
nilor

x

3 Avarierea vehiculelor de salvare, a materia-
lelor de salvare sau a staţiilor de salvare  

x x x

4 Terapie inadecvată din cauza poziţionării 
greșite în compresiile toracice

x

5 Terapie inadecvată din cauza unei rate de 
compresie greșite

x

6 Terapie inadecvată din cauza unei adâncimi 
de compresie greșite

x

7 Terapie ușor întârziată (mai puţin de 20 s) x

8 Terapie întârziată (mai mult de 20 s) x

9 Nici o terapie / eșecul terapiei fără terapie 
manuală

x

10 Iritarea pielii pacientului din cauza materia-
lului Adaptorului de terapie

x

11 Căderea pacientului din dispozitivul de 
transport în timpul transferului

x x x

12 Leziuni / arsuri datorate atingerii părţilor 
fierbinţi

x x x

13 Risc datorat descărcărilor electrice (max. ﻿32 
V)

x x x

14 Contaminarea încrucișată datorată agenţilor 
biologici

x x x

15 Efecte adverse ale terapiei x

16 Riscuri datorate impactului energiei meca-
nice asupra utilizatorilor și terţilor

x x

17 Risc datorat impactului energiei mecanice 
asupra pacientului

x

18 Risc datorat terapiei în timpul evaluării rit-
mului și defibrilării (neintenţionat)

x x x

19 Risc datorat unei terapii neintenţionate (Te-
rapie fără indicaţie)

x x x
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XI Declaraţie de conformitate RED
Risc datorat unei terapii neintenţionate (Terapie fără indicaţie) corpuls cpr este în conformitate cu Direc-
tiva 2014/53/UE. Textul integral al declaraţiei de conformitate a UE este disponibil la următoarea adresă
de internet:

corpuls cpr: Certificates / Test Results
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Telefon 

E-mail 
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Fax + 49 8191 65722-22

REF 09130.05 | Versiunea 1.3 MDR
M
an

ua
l d

e 
ut

ili
za

re


	Cuprins
	1 Software de evaluare
	2 Descriere performanta
	2.1 Mod de utilizare corectă
	2.2 Utilizarea corectă
	2.3 Caracteristici esențiale
	2.4 Domenii de aplicabilitate
	2.5 Recomandare
	2.6 Contraindicații
	2.7 Grupul de pacienți vizat
	2.8 Efecte adverse

	3 Siguranţă
	3.1 Instrucțiuni cu privire la siguranță, destinate utilizatorului
	3.2 Securitate cibernetică
	3.3 Simboluri

	4 Indicaţii pentru utilizatori
	4.1 Cerințe pentru utilizator
	4.2 Beneficii clinice
	4.3 Conceptul de pregătire
	4.3.1 Destinatar
	4.3.2 Luând în considerare cerințele specifice țării
	4.3.3 Instruirea inițială refeitoare la produs

	4.4 Utilizarea acestui manual
	4.4.1 Convenții tipografice
	4.4.2 Descrierea Avertizărilor
	4.4.3 Ilustrarea notelor
	4.4.4 Descrierea instrucţiunilor


	5 Descrierea dispozitivului
	5.1 Componente principale unui corpuls cpr
	5.2 Componentele Braţului
	5.3 Adaptor de terapie
	5.4 Baterie
	5.4.1 Componentele bateriei

	5.5 Accesorii
	5.5.1 Alimentator de reţea (CA)
	5.5.2 Cablu alimentare CC (curent continuu)
	5.5.3 Card SD
	5.5.4 Geantă de transport
	5.5.5 Rucsac compact
	5.5.6 Curele
	5.5.7 Recboard
	5.5.8 Inel de fixare
	5.5.9 Scoopboard
	5.5.10 Extensie pentru adaptorul de terapie
	5.5.11 Quadboard
	5.5.12 Încărcător extern pentru baterie


	6 Înainte de prima utilizare
	6.1 Despachetarea Dispozitivului
	6.2 Verificarea bateriei
	6.2.1 Starea de încărcare a bateriei
	6.2.2 Încărcarea bateriei
	6.2.3 Schimbarea bateriei

	6.3 Introduceți cardul SD
	6.4 Introducerea adaptorului de terapie
	6.5 Fixarea curelelor de fixare pe o Placă
	6.5.1 Recboard
	6.5.2 Scoopboard
	6.5.3 Formarea Mânerelor din Curele de Fixare
	6.5.4 Deschiderea mânerelor (bucle) ale Curelelor de Fixare


	7 Utilizarea aparatului
	7.1 Prezentare generală a afișajului și a tastelor programabile
	7.2 Meniul principal
	7.3 Meniu
	7.3.1 Prezentare generală a meniului
	7.3.2 Navigare în meniu
	7.3.3 Fereastre de confirmare
	7.3.4 Fereastre de configurare

	7.4 Funcții de selecție rapidă
	7.4.1 Rotirea ecranului
	7.4.2 Afișarea inversată

	7.5 Meniu de pornire
	7.5.1 Meniu de pornire "Selecție Pacient"
	7.5.2 Meniu de pornire "Mod"

	7.6 Bluetooth
	7.6.1 Limitări
	7.6.2 Cerinţe
	7.6.3 Utilizatorii interfeței Bluetooth
	7.6.4 Gestionarea Datelor
	7.6.5 Asocierea și conectarea dispozitivelor Bluetooth
	7.6.6 Verificarea stării Bluetooth
	7.6.7 Conexiune pierdută
	7.6.8 Încheierea conexiunii Bluetooth


	8 Alarme
	8.1 Descriere alarme
	8.2 Avertizări
	8.3 Alarme și mesaje pe braț
	8.3.1 Prioritățile alarmelor
	8.3.2 Confirmarea și suspendarea alarmelor
	8.3.3 Note
	8.3.4 LED-ul tastei Start/Stop
	8.3.5 Mesaje la oprirea echipamentului

	8.4 Alarmele bateriei

	9 Terapie
	9.1 Avertizări
	9.2 Sosirea la pacient
	9.3 Pregătirea terapiei
	9.3.1 Pregătirea pacientului
	9.3.2 Verificarea dimensiunii Adaptorului de terapie
	9.3.3 Asamblarea brațului
	9.3.4 Pornirea brațului
	9.3.5 Ajustarea brațului
	9.3.6 Funcția de verificare a poziției adaptorului de terapie

	9.4 Setări pentru terapie
	9.4.1 Configurarea setărilor terapiei

	9.5 Efectuarea terapiei
	9.5.1 Pornire treptată
	9.5.2 Pornirea, oprirea/întreruperea și continuarea terapiei
	9.5.3 Conceptul de înlocuire a bateriei

	9.6 Oprirea brațului
	9.7 Demontarea Adaptorului de terapie
	9.8 Demontarea brațului
	9.9 Terapie cu compresii sincronizate cu corpuls3

	10 Setări din fabrică
	11 Configurare la Nivel utilizator IMPLICIT
	11.1 Meniu Bluetooth
	11.2 Submeniu Nivel utilizator
	11.3 Submeniu Ventilație
	11.3.1 Modurile de terapie 15:2 și 30:2
	11.3.2 Mod Terapie Cont.

	11.4 Submeniu Sistem
	11.4.1 Info
	11.4.2 LED - Luminozitate
	11.4.3 Lumină de fundal (ecran)
	11.4.4 Volum
	11.4.5 Ora
	11.4.6 Data
	11.4.7 Semnale audiovizuale
	11.4.8 Configurare Bluetooth
	11.4.9 Informația UDI


	12 Configurare la Nivel utilizator OPERATOR
	12.1 Volum
	12.2 Semnale audiovizuale
	12.2.1 Activarea sau dezactivarea tonurilor de taste
	12.2.2 Activarea sau dezactivarea LED
	12.2.3 Activarea sau dezactivarea semnalelor audio ale generatorului de alarmă
	12.2.4 Configurarea duratei de suspendare a alarmei
	12.2.5 Activarea sau dezactivarea semnalului de atenționare

	12.3 Configurare Bluetooth
	12.4 Selecția de utilizare
	12.5 Schimbarea codurilor
	12.6 Limba
	12.7 Configurare Pacient
	12.8 Meniu de pornire
	12.9 Stocarea configurației
	12.10 Exportarea configurației
	12.11 Importarea configuraţiei
	12.12 Modificarea PIN-ului Bluetooth
	12.13 Setări din fabrică
	12.14 Actualizare

	13 Terapie și transport cu Recboard
	13.1 Avertizări
	13.2 Terapie cu Recboard
	13.3 Transport cu Recboard
	13.4 Sistem de securizare a pacientului
	13.4.1 Securizarea pacientului cu curele
	13.4.2 Fixarea cu inelul de fixare


	14 Terapie și transport cu Scoopboard
	14.1 Avertizări
	14.2 Terapie cu Scoopboard
	14.3 Transport cu Scoopboard

	15 Încărcător extern pentru baterie
	15.1 Destinația încărcătorului extern de baterii
	15.2 Destinația încărcătorului extern de baterii
	15.3 Stări de lucru ale încărcătorului
	15.3.1 Stare operațională
	15.3.2 Status Erori

	15.4 Încărcarea bateriei cu un încărcător extern.
	15.5 Extragerea bateriei
	15.6 Deconectarea de la sursa de alimentare

	16 Testarea funcționării și întreținere
	16.1 Avertizări
	16.2 Intervale
	16.3 Autotest
	16.4 Testarea funcționării
	16.5 Operaţiuni regulate de întreţinere

	17 Curățare și Dezinfectare
	17.1 Avertizări
	17.2 Dezinfectanţi
	17.3 Intervale
	17.4 Procedura de Curățare și Dezinfectare
	17.4.1 Baterie
	17.4.2 Braț
	17.4.3 Adaptor de terapie
	17.4.4 Extensie pentru adaptorul de terapie
	17.4.5 Plăci
	17.4.6 Genți și curele de transport
	17.4.7 Încărcător extern pentru baterie


	Anexa
	I Garanție
	II Drepturi de Autor și Patente
	III Accesorii Autorizate şi consumabile
	IV Eliminare
	V Specificaţii tehnice
	VI Prezentarea generală a meniului IMPLICIT
	VII Prezentare generală a meniului OPERATOR
	VIII Directivele și declarația producătorului
	IX Lista de prescurtări
	X Alte riscuri
	XI Declarație de conformitate RED



